[Zhe trenty-second letter of the Alphabet, called
. \S. Itis one of the letters termed Z-;,;::o ,
or non-vocal, i.e. pronounced with the breath

only, without the voice; and it also belongs to

the class called 1: );5 It is a radical letter.
— As a numeral it denotes twenty.mm ), as a
pronominal suffix, as a preposition, and as =
particle of allocution, see Supplement.]

(C]

rR.Q 16K (&)t o %&l5; (TA ;) and

Vté\ﬁ (8, K,) as also ; (S;) He dren

back or retired, and was comardly., (S, K.) —
lblb, inf, n, t\bké [respecting the form of

which see Ual.b,] He mas very tmpatiently
comardly. (AA, K.) [In the CK., in the
explanatlon of the inf. n., m.)l is put for

02

Crowdl.] e Also, inf. n. a8 above, He (8 thief)
ran amway. (K, TA.) m= See R. Q. 2.

R.Q.2. E:LC»' Eemas prevented, or hindered.
PR P

(Lth)_..u')\b o \SUG He hesitated in his
q)eech and was unable to apeak (K.) =

2., £.8

ot agke B35, (S, K, and'lblb, (X,) The
people “collected around him; (S, K;) crowded,
or pressed, upon him. (TA.)mms Andsee R.Q.1.

£l Siore. (8, K)

w\S

"1 w25, gor. 2, inf. . i;té» and i}'ké» S, K
and .:vté (K) and ft}{é, (TA;) and \
(S, K;) He was in an evil state, and broken [in
spirit] by grief, or mourning ; (S, K ;) hewasin
grief, unhappy, sorromful, or sad. (I{.) See
also 4.

4 'q‘lé.vl Ha caused him to grieve, or mourn,
or to be unhappy, sorronful, or sad; (K;) threw
him into grief, or mourning, &c. (TA.) e .,vlbl
He mas in grief, or mourning; was unhappy,
sorronful, or sad: (K:) or he entered upon a
state of grief, mourning, unhappiness, sorrow, or
sadness; or a state of being changed and broken

Bk. L.

[Boox I.]

in spirit by reason of intense anxiety. (TA.)
See also 1.mm He fell into destruction, or
ruin. (K.)

8. Uojf;n :;.3 -gi:bl 1 [The face of the earth,
or land, becams of sad aspect]. (TA.) Seel

.:,.5"‘_-’: see .:.«.,Eé' .

l‘dé Girief, mourning, unhappiness, sorrom, or
sadness : (K:) [in which sense the inf. n. HES
is more commonly used:] or irtense grief, dc.:
used both as an inf. n. and as an epithet.
(TA.) See .ﬂ.&

g-f 2

A9 1.q. a,a,a, inthe following phraseag,b qLo
There is nothing in him for which he should be
ashamed. (K.)

w&’ (S, K) and Y25 and V,,..;i'.o (K)
A man in an evil state, and broken [in apznt] by
grief, or mourning; (S,K;) in grief, unhappy,
sorronful, pr sad. (K.) b and Vﬁ;’lé the
same, 8s applied to & woman. ($.) e oy
4-.,\! i..;.b 1 [The edrth, or land, is of sad
aspect] (TA )

\...'Sa see w5 — u,m ;..'i; ;l;; Ashes
of a colour inclining to black (5, K;) as is the
colour of him who is in an evil state, or broken

[in spirit] by grief. (S.)

NS
5 ;té, aor. 2z, He mwas in an evil state, and
broken [in spirit] by grief, or mourning; or mas
in grief, unhappy, . sorrowful, or sad, syn.
o (&)

- n;z

5. uuLCi and Vua,slﬁ It (a thing, or an
affair,) was difficult to me; it distressed,
troubled, fatzgued or wearied, me. (S, L, K.)

:JJl 5SS He took, or imposed, upon himself,
or undertook, the thing, in spite of difficulty,
trouble or inconvenience; he constrained himself
to do the thing, notwithstanding it was difficult,
troublesome, or inconvenient, to_ him. (L, K.)

You say 9’)U u.ll ,;h.m ..s,\f.v‘ meaning, I

[constrained myself to go, and] went to such a
one, in spite of difficulty, trouble, or inconvenience.
(AZ, L.) e He endured the thing; struggled
with, or against, it ; contended with its difficulty,
or severity; wunderment difficulties, troubles, or
inconveniences, tn doing it; endured, or bore, its
heat and severity; syn. a’.;;lé, and Q;,L;.
(IAgr, L, K)

lT;{é Difficulty. (I1Agr, L, K.) e Grief;

sorromw; mourning; syn, :,;:. 8o accord. to

the K ; but accord. to IAgr [and the L] fear;

syn. J,a&'. (TA :) and caution : (IAgr, L, K:)

or, as some say, terror. (IAgr, L.) e In-

justice. (K.) — A dark night. (IAgr, L, K.)
= See also ;”‘é

o b, ..

3995 dis, (5, L, K,) and 'lbtb L K,
A mountain-road difficult of ascent. (S, L, K.®)
Such a road is also termed [simply] i13\S, and
Hoxe : [in the K it is said, that ii;;é is syn.
with fase :] and ;”é [in like manner, as a
subst.,] signifies. a dificult place of ascent: like

Seno. (L, TA))

see B,

o

&, ask, 8, A, M, K)) end S,
with the » suppressed, is allowable, (Msb,)
and sometimes occurs, (TA,) 4 drinking-cup:
(A, K:) or [a cup of wine; i.e.]a cup containing
wine; (S, A, K ;) or a cup full of mine : (Mgb:)
when not containing wine, it is not thus called ;
(IAsr, S, Msb;) being in this case called C"’ :
(TA :) orithas the first and the second of these
significations: (TA:) or it signifies wine itself:
(As, AHat, Ibn-Abb&d:) or has this signi-
fication also: (K:) and is of the fem. gender:

(S, A, Msb, K:) pl [of paue.] u.:,bl and [of

l
mult.] U.,”b and ,_,..L.b (8, Msb, K,) the last
with », (TA, [but wntten without s in the CK,])

and, accord. to AHn, U.A.éa without -, which,
if correct, is originally ,_,..I,_b, from ,_,..lb, with

the » changed into | a8 representing o, (TA,) and
3245
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(&, (K,) without ». (TA.) It is used
metaphorically in relation to every kind of dis-
agreeable, hatefu] or evil, things. Thus you say,

,J.\ll u‘ L-lb ol 1[He gave him to drink a
cup of abasement] : and ?)dl u:o 1 [of separa-
tion] : and -‘:a;.)l ;y! 1[of death]: and C”’
:,.:.Jl 1 lof lo;e]. (TA.) You say also, s
;?;“ h;ot’gl {[He gave him to drink the most
bitter cup], meaning death : (A TA:) and

(e8] U..,,b 1 [The cups of death ; lit., deaths).
(A) Az, thmks that it may be denved from

,al,.Jl, )h.h.ll u‘o U)U oS, meaning,  Such
» one ate and drank much . because e and w
are interchangeable in many words on account
of the nearness of their places of utterance.
(TA.)

PRIS
See &,

[Je
See Supplement.]

uls
1. ails o Cﬁé He, (a man) was strong in
his make (IAar, in TA, voce b))

U)lﬁ: A man strong in his mahe (IAasr,in

TA, voce b, )
o of, | 3¢
lb and :\S : see dtb or S in art. (gl
(p. 134a)
we
See art. .l,b
o

) - -
1. &%, aor. 2, (inf n. S, TA;) and

Yol (K, TA ;) He inverted it, or turned it
upszde—donm (K)_:b?l .,,-‘_-t aor 2, inf n.
.,,.‘_-o, [He inverted, or turned down, the vessel,
30 as to pour out its contents] : (TA :) he turned
the vessel over upon its head. (Msb.) —m o>
axailt He mmd over the nooden bowl _upon #ts
JSace. (TA ) 4..5 (K,) or 4,-.,3 A.b (S,
for 4,-., uls (see 4),] and Y 4ol (K) and
\ ;.:S’Z:é (S, K,) He prostrated him ; threw him
domwn upon his face (S, X.) [One says,]

&2, N

u,..\-..ll s all .,..‘_-o [May God overthrom,
or prostrate, the enemy of the Muslims!]: but

oneshould not say ¥ o1, (S.) See also 4. —
He cut; or wounded, a camel in the legs. (TA.)
=.;:,.:'_-o, (aor. 2, inf. n. iéa, TA,) 1 He [con-
volved, or glomerated, thread, and likewise hair
(see J,,.U), or ke] made thread [&c ] into .,...b
[or balls]: (§,K:) or into a LS [or ball).
(18d.) [The verb is used in the present day to

Ss — 5.
signify He wound thread into a ball, or balls.]
See 5. =.,,.‘_-o, [aor., app., z,] He, or it, was
weighty, or heavy. (K) Bee Zi.‘:-a mm He
kindled, or set on fire, .,..‘_-o, which is [a plant, or
tree, of the kind called] aem. (AA, K.)

2. .,,:,-'b, inf. n. :4.,6, t He mads w45, or
meat cut up, §c. (K.)

4. See 1. —:,,.‘_-ol He bent kis head domn
torards the ground; [as also Ua,')!l UJI Y ot
occurring in the TA, art jpy ;] bent himself down;
stooped. (TA.) [See Kur, lxvii, 22.] — !,
(K,) or aymy o 1, (8) and ¥ S, (TA,)
quasi-pass. of :..‘-:_-o; He fell prostrate or prone;
Jell upon his face: ($, K:) the former verb
extr. with respect to analogy, ($,) [as quasi-

pass. of :..éa: see ;;;1, and é.:j] fand
Y%, aor., app., o, inf. n. oS, he fell, having
stumbled: for] .,..5_-; is the contr. of u%&i‘

(S, art. 2a3.) e & a1 (i ., 4 52, TA) i.q.
d’al;j (as in some copies of the K) or tl;j (as
in others): the latter [meaning He bent domwn
torards zt] is probably the correct reading.

(TA)=4,15.,.‘.-:| (i e,.u.-.ll ', TA,) and
Y Gt + He fell to, or set about, doing it. (K.)

”":,o-st ke o, and ¥ SO, [He fell to,

or set about, the thing, to do it]. ($.) ===

i SO, (i 0, Job (she; TA,) and Yo,
IHe kept, or adhered o it; (K;)ie,toa
work. (TA.)

5. Ju’jl K3 The camels were prostrated by
disease (S K) or emaciation. (S.) mm K5
1 It (sand) became contracted (by reason of its
moisture, TA,) into a compact mass: ($:) or
became moist, and, in  consequence, compact :
whence .ij: is {a ball of spun thread], as
indicated by Z in the A. (TA.) e—m oSG 1 He
wrapped himself up in his garment (A:) [as

also ¥ L LG: ex]q\g T, L&.ﬂ..o e He came
nwrapped up in his garment, (S )

6. 4,.\; l,elS‘J t They pressed together, or

crowded together, uponit. (TA.) ([See i,.a\ﬁ in
art. S5, ]

7. o1 It (a jug, or the like) was, or became,
inverted, or turned down, so as to pour out its
contents. (IB, in TA, voce .::;.)_See 4,in
five places.

2s.0

R. Q. 1. X5 He turned him over,one part
upon another : or threm him from the top of a
mountain or wall. (TA) See 1, in two places.

dord s

— 4SS, inf. 0. J..ﬁ..‘:‘-.' He threw Ium into a
deep place, or hollow. (K.) ] l,-,.ﬂ,f: [Kur,
xxvi, 9 4,] And they shall be thromn prostrate
therein : [i.e., into the fire of hell:] ($:) or they
shall be collected together and thromwn doren into

[Boox I.

it, namely, the abyss of hell-fire: (Lth:) lit.,
they shall be thromm so as to turn over and over
until at length they come to a stop therein : (TA:)
or they shall be thromwn into it, one upon another :
(Zj:) or they shall be collected together therein.
(TA.) e ,JL;H wseS He collected together, and
brought or put back, the extremities of what was
scattered of the wealth or property : [meaning,
he collected the camels §c. by driving together
those that were dispersed :] like ’41;5 and 41&}3
&e. (L.)

R. Q. 2. b:i:if 1 They collected themselves to-
gether. (TA.)—=See b.

.:..éo, [coll. gen. n., A plant or tree, of the
kind called] Laoa; (K 3) a kind of tree excellent
Jor kindling, the leaves of which make the tails
of horses beautiful and long; it has joints ande
thorns, and grows in fine, or sgft, and plain soil :
n. un, with §: or, accord. to some, itis [a plant,
or tree,] of the kind called E’S\iﬂ J.,..; but
IAar says, among the [plants, or trees: called]
v‘a.;;., are the Jeaws and the :,é (TA)

85,

4% and ¥ L&v A charge, an assault, or an
(K) [And] £5 (8, K)
and Y45 (K) A single impetus [in some copies

onslaught, tn war.

of the S, 2.33, in others, and in my copies of
the K, i;;; I prefer the former reading :]
in fighting and in running [in the CK, L;';;JI,’
which is doubtless a mistake]: (S, K:) and
vehemence thereof. (TA.) mm & and ¥ i
A collision belmeen two troops of korses in the

. L 0.

K, u.g.\n.JI w, but correctly, uc.\g..)l Creds
) (TA)-«.&(S K) and
135 (K) A letting loose, or setting free, horses,
(8, K,) upon the race-course, or field, to run, or
to charge. (8.) [This is evidently meant in the
S as an explanation of the words rendered here
‘“a single impetus” &c.] e ifé-. (S, K) and
'i:.év (K) The vehemence and assault [in some
copies of the §, ands :
copies of the K, idy: I prefer the former
reading:] of winter. (S, K.)_)lf‘.ll f.é A dash,
or dashing of the fire [of hell]. (TA.)=m
“S and Y45 and YiKS and ':CS:S: and

[ ] —0‘

'.,.Sl.b or (accord. to the TA) ¥ LS, 4
throwmg tnto a deep plare, or hollow. (K.) See

v 20,

w3, mm See also Z.b

$3 2

Ld: see 46 passim. wem oI [a mistran-
)
scription for &1,

as in other lexicons.

in others, and in my

as is shown by the next
sentence,] What is collected together, of dust,
or earth, and of other things. (TA [See also

.u.. voce liw.] —m Hence, (TA,) dod 14
‘,.” (which is not an Arabic word, TA, [but
arabicized, from the Persian :6,;( gurdhah,
signifying a ball] of spun thread: (S, K:) or
such as is collscted together, [or convolved, so as to
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form a ball,] of spun thread: (TA: [see 5:])
pL ..,,..b s, K) [And it is likewise of hair :

8,202

see J,b ] — [Hence,] &5 (8, K) and ¥ 55

(S) or Y3£b (K) 1A company, congregated
body, or troop, (K,) of horses, (S,) or of men.
(TA) Jetml it o 45 A company of
the Children of Israel. (TA, from a trad.)
9,..’1 i.b The company of the market : said in
a trad. to be the company of Satan. (TA.)
A:ée ;,;l:oj [He threrw upon them] his troop, or
company. (TA.) See also below. —u A herd
of great camels. (K.) iif:)\! ifi‘n él:.!‘lf! éﬁ;
Verily thou art like the seller of a herd of great
camels for wind. A proverb, thus related by
AZ: but, as related by some, &by 4,01, without
teshdeed : see arts. 5 and o, (TA)) —
,J,.J\ 4..£=v The greater number, or mam part,
qf the troop qfhorsea (Th.) e I. g. Jl,s 80
in the phrase &5 w [He has a family,
or household, dependant upon him]. (TA.) e
R (K) and 1ie 8, K) 14 pressmy, or
crowding, together. (S, K ) = A.b Weight.
(K.) So in the saying a...ﬂf ,Al.o) [He threw
upon them his meight] (T’A ) (But see above.)
And ;:é 4,_.15 udl He threm his weight upon
him. (TA) .

ol ig. malb; (S;) e, (TA,) I Flesh-
meat cut up [mto small pieces] (K) and

roasted, or broiled; or thrown upon burning

coals : (TA:) [small morsels of meat, generally |

mutton or lamb, roasted on skewers). Asserted
by El-Khafijee to be Persian; and thought
to be so by Yaakoob. (TA.)

;:l:,b A large number of camels or of sheep
or goats (K.) Also used as an epithet:

$ -2

S ,v Camels, or camels and sheep or goats,
s0 numerous that one mounts upon another. (TA.)
,éal.b ,v Many camels, or camels and sheep
orgoats. (TA.) Seealso ,:l.b == Dust ; earth.
(K.) = Adhesive mud ; or clay. (K.) e Moist
earth., (K.) == An abundance of moist, or soft,
earth, that cleaves together. (TA.) — Sand
that is contracted (by reason of its moisture,
TA,) into a compact mass: ($:) sand that has

and, in consequence, compact.

€ex.

" become moist,

(TA.)

i;l.:é A certain medicine (8, K) of China:
(K:) {cubeb, or piper cubebae.]

;&;b and .;é:é, see i:’b=.A certain
game (K) of the Arabs. (TA.)

20

‘,&b and .,-.‘.-:h‘.’: A man (TA) of compact

(and strong, TA,) make : pl. .(bl,b (X)
Z:i:é and 4.&.& gsee 4,5
8,20 see ;, )TJ .

$ 0.

o An excellent kind of thick dates. (K.)

s —
;:,i‘:."é» and 2y<sé and ¥ 428 A closely con-
gregated body of men. (K.)

20 2

LS A fat woman. (K.)

-5 92,

.(bl Jo=y A man who is constantly stumbling.
(TA.)

:.io and ¥ ;\:&4 One who looks much tomards
the ground. (K.)

9.3 -9

&So A dustcoloured wheat, with thick ears,
(K,) like small birds, and a thick stramw, the
eaters of which [namely the straw, a commeon
fodder in Arabia,] do not become brisk, or
sprightly. (TA.)

e -8

oo see .,&.o

e

1. aib, aor. 3, (inf. n. ;:.é TA,) He threw
him down prostrate; (K ;) as also 4.,-;! I
(8:) ke threm him, or it, down upon his, or its
JSace; like as> thls is the primary signification.
(TA.)_..A,.,.,S an &b May God prostrate
him, so that he’may not succeed in his enterprise,
or may not gain the victory! (TA.) — s
;::U:H He (God) prostrated the unbeliever, and
denied him mhat he desired, or disappointed him,

or caused him to fail of attaining his desire. |,

(TA, from a trad.) e— & He repelled him
(i e. an enemy) in his rage, or wrath. (K.) =
Ig. ;;é [here app. signifying He routed him;
or put him to flight.] (K.) _;.‘:':.é (inf. n.
;:.é S,) He turned amay, or averted, him :

(S, K:) and abased him; debased him ; rendered
him vile, despicable, or ignominious. (S, K.)
Syn. :Ji‘i and ;L’y‘-i (K) Ex. ;:&;Jl TS
God averted and abased the enemy. (S.) —=
[lviii, 6,] signifies, They [who oppose God and
his Apostle] have been abased, and punished, by
their being overcome, like as those who mwere
before them, of such as opposed God, were abased,
&c. : (Zj:) or they have been enraged, and grieved,
on the occasion of the war of the Moat, like as
those who were before them, who fought with the
prophets, mere enraged and grieved: (Fr:) in
favour of which latter interpretation it has been
argued, that <l is formed from S8, the
liver, by the substitution of & for 5, and that
the liver is the source of rage and malevolence.
(Az.) == ab i.q. o.&-&,

his liver. (TA.) _u,.. < ;L:.; b tHe
restrained his rage in his inside [or bosom].
Yousuy,alilvuba:,-u: abi CuS :_u:
u,.. :,o ;;.;s [ Whoso restraineth his rage in his
bosom, God mwill avert and abase his enemy,
through fear of him). (A.)

7. <OV He mas thrown down, or fell down,
prostrate; or, upon his face. (TA.)

He smote, or hurt,

P ¥ e
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- L L N ] s - s -

S5 [app. S or S or SuD] g MD
The liver. Ex. aig 5,7 [His liver became
cool: i.e., his rage became dssuaged]. ('Indyeh.)

$ 0,

<SS Rage or wrath; and grief, or sorrom.
('Indyeh.)

L 4

.a,-..i..o pass. part. n. of 1, g.v. — Also,
A_ﬂ'ected nith violent grief, or sorrow : originally

Py o

Seda: ie. ., having his liver affected by grief, or
sorrow. (TA, from a trad.)

w:f.o Filled with grief, or sorrom; (K;) of
with rage, or wrath, (TA.)

G
1. é,:,.’b, sor. z, It (flesh meat) became
altered and stinking. (S, K,) — EuS, (aor. 2,
inf. 0. $a, TK,) He covered over (_of) flesh-

meat, (K,) so that it became altered and stinking.
(TK.)

2. Lad) &, inf. n. SoslS, He inclined the
ship towards the shore, and transferred what nas
in it to another ship. (K.)

é\:é [coll. gen. n.] What is ripe of the fruit
of the .:ng; (IAar, 8, K;) what is unripe
thereof being called )g);: (8:) or whkat has
become black thereof : (T’A in art. ay: [see also
,;.;:]) or what is unripe thereof: (M:) or, as
some say, the fruit of that tree when scattered :
an (TA:) the LS are, in quantity
(,lads), 8 little above the grains of the coriander,
and fill both the hands of a man; being more

than a camel takes at once into his mouth.
(AHn.)

n. un. with 3:

é\,aé ,:;j, and ¥ Syl Flesh-meat that has
been covered, (K,) (and] become [in consequence]
altered and stinking. (TK.) AA explains

o, 80

h..‘.é by the words,;:‘- > _ad. (TA))

$ J0

S and ."a,._.;.b and ¢1L$ Hard and
strong. (K.) —= Also, all the three words, Con-
tracted [in disposition], and niggardly, or stingy. .
(K.) Accord. to some, the ) is a radical letter.
(TA.) [See also art. SwS.]

Sgka seew..b:_;'.
1 1‘)'.\“ , (aor. z, inf. n. L,) He

pulled in the horse, or the like, by the bridle and
bit, (and struck its mouth with the bit, L,) in
order that it might stop, ($, L, K,) and not

run; (S, L;) as also 'l,:.;éi; (Yazkoob, K;)
or you say Lol and lmiSl and LaS
[only]; the last alone without: (Asg, $:) or
he (the rider) pulled its head tomwards kim, and
prevented its being refractory, and its over-
coming him, and going quickly : so in the Nh,
the explanation in which is incorrectly given by
825%
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Mulld Alee Kéiree: (TA:) or ¥ amu! signifies
hopulladuphuhaadbythebndle 50 as to make it
upnght, or erect; (Msb;) and so a—c>, (A) —
a.q.l.. ._,.n b')'\; e 1 He turned such a one back
Jrom, or made Ium to revert from, or relmqt’n:sl‘a,
the thing that he manted. (L,. K)_C.,.‘.:

oG

on) bul.J! 1 The wall made the arrom, striking
&, o turn from its course, without its sticking in
it. (L.) = s He struck him with s sword,
(K,) upon his flesh, not upon a bone. (Msgb.)
3. daylS:
4: see 1, in two places.

see amyld,

~i\S That which presents itself before thee,
(K,) or he mho presents himself before thee,
(T, L,) of suck objects as are of evil omen,
(T, L, K,) as a hegoat c_; (L;) because it
tarns hin back from his course: (TA:) pl.

5. (LK)

~d

b, (sor.-, AZ, L, K, and 2, L, K,
inf, n. .&—b, L,) He, or it, hit, or smote, or hurt,
his ..\.b [or liver]: (AZ 8, IKtt, L:) or struck

it. (L, K.) — 331 s, (aor. - and 2, K,)
+ The cold affected them severely ; dutrmed them,-
straitened them : (L, K:) or, smote their livers;
which only the most intense cold does. (L, from
a trad)_.‘a.év aor. z, (L, K,) inf. n. .:.:é»,
(L,) He had a pam in his lwer (L K) and
(A, L:) or .a..b, (K,) inf. n. ;Lb (TA,) he
had a complamt qf his Liver. (L, K.) == .\.b

r. z, (L,) inf. n. .)..b, (8, L, K,) He was bzg
in the belly, (L, K,) in its upper part: (L:)
he (a man) was bulky in the middle, and therefore
slor in his pace. (8, L.) — It (anything) was big,
or large, and thick, in the middle. (L.) == See 5.

2: Seed.

Ifﬂ-

,o'\)l w\S, (inf. n. o.).;lﬁo and ;L&a L,K)
1 He endured the thing ; struggled, or contended,
with, or against, it ; struggled or contended with,
or against, ets d ifficulty, or severity; syn. ol...U
L, K,) or ua-: U...l: (83) he endured, or
struggled, or contended, with or against, its diffi-
culty, trouble, or inconvenience ; syn. 4:.5.:4‘_,5&
(L:) he underment difficulties, troubles, or in-

P

conveniences, in doing it. (Msb ) — JeN WS
1 He (a man) braved (.,.b ) the temblencs.s. and
d}ﬁculty of the night.

Z Cor o 2

And o..u ddb DS
o.p,\.. o\

AL_.U! T braved the darkness of this
nig JILZ rith a nghty braving. (Lth, L.) =
Vany S/ gdiay 1[Ome party of them struggles,
contemis or strives, against the opposition of the
other] . eaid of adversaries in a contest, litigation,
or the like. (A.)

5. 'o..\:SB 1 He tended, or betook himself, or
directed himself or his course, to, or towards, it,

c—.b — S
namely, an affair, (L, K,) and a town or country;
syn. sowad; (L, K ;) a8 also ¥ o2, aor. -and 2.
(K, TA.) mm 53 1 It (milk) became thick ;
(8, A, L, K;) as also any other beverage; (L;)
and (the former) became thick like liver, so as to
quiver. (L) mm ometdl Sunk, (S, A,) or
TN et 0383, (L, K,) 1 The sun became
in the 1S, (8, L,) or i, (K,) of the shy;
(S, L, K;) became in the middle of the shy;
culminated; (A;) as also ¥ OoemD, inf n.
.:\%5.5: (X:) and ‘E:J‘;;j' Yoo the star, or
asterism, [or the Pleiades,] culminated. (S, L.)
[See an ex. in a verse cited voce Liid.] —m

N .t:CJ { He directed his course to, or
tomwards, the middle and main part of the desert.

(L)
:\:é and ..\.b see .:\.é»

..\,b 1 Difficulty ; distress; affliction; trouble.
(8 A, L, Msb,K.) Ex. wd 4 C” He fell
into difficulty, Jc. (A.) So in the words of the
Kur, [xc, 4,] w6 g ST G 53 Verily
we have created man in difficulty, &c., (S, L,
Jel,) in a state in which he has to contend with
the afflictions of the present life and the difficulties
pertaining to the life to come: (Zj,* Jel:) or b
S here signifies, in a right and just state:
(Aboo-Télib, L:) or in an erect state, and in
Just proportion: (Fr, L:) or in an erect state,
and walking upon his two legs; whereas other
animals are not erect: or én the belly of his
mother, with his head towards her head; in
which state the child remains until near the
birth, when it becomes inverted. (L.) — And
see .:;lb and .;.é

.;.,é», (8, L, Msb, K, &ec.,) the most chaste
and best known form of the word, (TA,) and
'.&-5 (S, L, Msb, K,) a contraction of the
former, (Msb,) and '.»b 8, L, K,) also. a
contraction of the first, (S,) [The lver;] a
certain black piece of flesh on the right of the
lungs: (L:) fem., and sometimes masc.; (Fr,
L, Msb, K;) or fem. only : (Lh, I8d, L, Msb :)
pl. 3GSH (S, L, Msb, K) and 3aeé ; (L, Msb,
K;) the latter seldom used. (Msb) — Also,
[the first,] 1 The place of the liver, oum’de (L3

cr rros

the side. (K) It is said in a trad., e &9 | 2
&5.}5.5 u“" meaning, And he put his hand upon
my side externally ; or, upon the external part of
my side, newt the liver, (L.) — +The inside
of an animsal, altogether. (Kr, ISd, K.) Some-
(Kr, 18d.) =t The
inside, meaning a cave, or ravine, of a mountain.
(L) — oyt 2o 1 The interior of the earth:
(Msb:) or the minerals (u:la.o) of the earth :
(A:) or the gold and silver and the like tlcat are
in the mines of the earth : (L:) pl ;L&! (A, L)

and ,,..‘_-o (L) It is said in & trad. u.w,
Lb.».b 5')‘41 Uo)')" 1 And the earth shall cast

times used in this sense.

[Book I.

Jorth what is hidden in her belly, of treasures
and minerals. (L.) e 1 The middle of anything,
(A, L, Mgb, K,*) and its main part. (L, K.) =
1 The middle of the sea. (L.) — }The middle

LIS R L

of & butt for archers. (A, L.) —a S ol3
{ His house is tn the muidlequqd (A)_.
.\-;é, (L;) inthe K, ¥ ..\,b, but none [except
F] eays so; (MF;) The middle of a tract of
sand, (L, K,) and its main part. (L.) — .;,é;
(8, A, L, Msgb;) in the K, '.;;év; but none
[except F] says so; (MF,) and '.'&:év and
Vs, (K,) and Y3i5ed, (8, A, L) as

$,0,2

though they had formed the dim. sumS from
.)..b and then formed the pl.; (S, L;) in the

s 02

K, .‘.\,.s but this is wrong, (TA;) eand

1.\,.,.5, (L, Msb, K,) dim. of .&55, contr, to
rule, like J.;.;;; (Msb;) [or dim. of ﬂ;:éa ;]
t The middle of the sky, (8, A, L, K,) and its
main part: (L;) or [the meridian of the sky ;)
the middle of the sky, wherein is the sun at the
time of its declining from the meridian: (L:)
or the part of the middle of the sky which faces
(Lth, L, Msb)_....\.b (Lh, L;
in the K, .&-5 )+Theatr (Lh, L,K ;) a8 also
1 o, (L) _...a.:b 1 of & bow, The kandle:
(S, A, Msb:) or the part a little above the
handle, (Az, L, Msb,) against which the arrow
goes: (Az, L:) or the part between the two
extremities of the handle, and that along which
the arromw runs: (S, L:) or the part [midway)
beteen the two extremities of its suspensory
string or cord or the like: (As, L, K:) [see
J:_.):] or the space of a cubit from its handle :
(L,’K:) or eack part where the thong of its
suspensory string or the like is tied: (L:) in the
bow is its .\.b, which is the part [midway]
between the two extremities of its suspensory

the apectator

string or the like ; then, next to this, the 4,&5 ;

s0f
then, next to this, the )v;‘i then, next to this, the
JSU;- then, the 35.; which is the curved part

';‘)'t’

of each extremlty (As, L) - A.J! wpad NS
”?3 ,l,b! Such a one is a person to whom men

(S LK) [See
an ex. in the first paragraph of art. pd.] e

.0 E

sloW ;,..; [ Black-livered men ;] & deslgnatlon
of enemies, (As, S, L, K,) similar to JL_J! i

[q-v.): (As, S, L:) they are so called because the
effects of rancour, or malevolence, have [as it
were] burnt their livers so that they have become
black ; the liver being the source of enmity. (L.)

Journey seeking hnowledge 4ec.

2-08

b see.\..b and .5,

;L:éa Pain of the liver: (S, L, K:) or
a disease, or complaint, of the liver. (L.)
The only known word, signifying a disease,
derived from the name of the member af-

fected, except 3G and :,:3'\.5 (Kr.) It
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is said in & trad. S e 38N, (8, L) i.e.,
The pain, or diseass, of the liver is from
drinking water without sipping. (1L.)

02

oS and ..a!.x,.b see.&é

3L;!=b A certain apecies of the o,.’..:l'; [citrus
limon sponginus Ferrari: (Delile, Flor. Aeg.
Illustr., no. 748:) a coll. gen.n. : n. un, with 3J.
(TA)

S 1a subst. from i, (184, L, K,) [in

the sense of sapie: see 8:] as also ¥ Jib,
(MF.) Ex. of the former,

Sy S e ey
[ X P s 0r -

ey WPaS -HLC-e
[Many a night of mights has passed with
a struggling against its severity : I have
struggled against its severity ; and it was long).
Said by El-Ajjdj. e signifies <. (L.)

— You salso say, of adversaries in a contest,
023

litigation, or the like, ,h).ol uo '.\.b b vl
1[Verily they are in a state of dmgglzng, con-
tention, or strife, against mutual opposition with

respect to their affair]. (A.)

b Anything big, or large, and thick, in
the middle. (L.) — o> A she-camel large
in the middle: (L:) and in like manner, a tract
of sand, &%) (L, K.) — oub! Big in the
upper part of the belly: (L:) a man bulky in
the middle, and therefore slomw in his pace: fem.
fioed., (S, L, K.*) — Having the place
of his liver rising, or prominent. (K.) —
W s 1A bow of mhich the handle fills the
hand: (S, A, L, K:) or, of which the part
called the o is thick and strong. (L) —|—"
zl—.;.:é t+A mill that i turned with the hand:
(L, K :) so called because of the difficulty, or
trouble, with which it is turned. (L.) == See

f 20,

S9nSce. mum .».b‘ A certain bird. (K.)

s Joo

;,..Ca Hit, or hurt, in his liver. (8.) Bee
..a,x';_Havmg a complaint of his liver:

(TA:)and ¥ 2\ signifies the same: (A, L:)
or this latter, having a pain in his liver. (L.)

s

1. 36, aor.s, (S, A, Msb, K,) inf. n. 5
(A, Msb, K) and s and 55, (A.K,) He,
(TA,) or it, (Msb,) mas,or became, great, [big,
or large in body, or corporeal substance: and
in years, or age; (when said of a human being,
often particularly signifying he attained to pu-
berty ;) and in estimation or rank or dignity ;]
contr, of b5 (A, K;)syn. &2, (S, Msb, K,)
and _yea- (K.) [Tn the K the pret. is twice
mentioned: where it is explained as signifying
the contr. of ;.3.;, the above inf. ns., are men-
tioned, as in the A : where it is explained by

2 — o

P rd L
+Ais and_pea in the K, no inf. n. is mentioned;
but in the TA it is there said that in the sense

g - - -
of _ dic it relates to an affair or case, and that
. . 8- [ Py .
the inf. n, is % and 5LS; and that in the
sense of ;.; it relates to anything.] e
It . 2
o ):": [T'he affair, or case, was, or became,
of great moment; it was, or became, momentous :

or it signifies s in the phrase next following].
108 0 0

(A.) e o 4cks & The affair, or case, was,
or became, di ﬁcult hard, severe, grievous, dis-
tressing, afflictive, troublesome, or burdensome, to
him or in its effect upon him; syn. 3:‘« (A
TA.) In this sense the verb is used in the Kur,
x, 72, (TA,) and xlii, 11. (Bg, ii. 42.) And

[ X X4

so in the Kur again, xvii, 53, l.‘ Rl ,l
,.b),.»o Ui)ig, (TA,) meaning, l.o H ,$

2 0 Jrb.

‘L:.J‘ J,-’ us,b.»s 252 [Or a created thing
qf those which are too difficult in your minds to
receive life], as being the thing most remote from
capability to receive life. (Bd.) [This significa-
tion is from the primary application of the verb.]
=;.;.’$, aor, z, inf. n. ;": and ;.,i.;, He (a
man, $, a human being, and a beast; TA, and 2
child, Mgb,) became full-grown, or old, or
advanced in _age. (S, K.) Hence the prov.,

- 90 - -

o,U' U5 pes pS: ses art. Geb.]— [In
modern Arabic, and, I believe, sometimes, in
classic authors, it also signifies He became big ;
(said of a boy, orchild, in the TA in art. & &e.3)
i.e. attained to full growth : and to adolescence:

and to puberty: see jeés.] This form of the

erroneously used, each for the other, by persons
of distinction as well as by the vulgar. (TA.)

— See o)...b, below, —43;.{'3 z)‘;lb aor. of
the latter, 2: o)._-é, aor. 2, He
exceeded me in age bg; a‘ year. (K.) And
;1.:,5 '9'1 u.:;é \e He did not exceed ms in age
(TAgr.)

2. ).b, inf. n. ).,.Q He made a thing great.

-

(K.) = He magnified, or honoured; syn.,las
(S) == Also, inf. n. as above, and )L.‘_-a (Sgh,
K,) which latter is of the dial. of Belhdrith Ibn-
Kaab and many of the people of El-Yemen,
(Sgh,) He said ,&) &, (K.) See 3,

below.

TR —

save by a year.

23020 220

3. @5, uﬁlé» aor. of the latter 2, [T con-
tended, or disputed, nith him for superiority in
greatness, and I overcame him therein.] (A.)

® .2 .

You say 653 s 9\S Such a one disputed with
such a one for superiority in greatness, and said
I am greater than thou, (A.) — :),vlb inf. n.
:j;lf‘.; He vied with Ium, or contended with him
for superiority ; sym. 4.,!\5. and he contended
against him; or he contended against him, or
disputed with him, not knowing the truth or

Sfalsity of what he or his adversary said; syn.

verb and that first mentioned are sometimes |-

2585

0336 : (Mab:) or he contended or disputed mwith
him, knowing that what he himself said rwas false,
and that what his adversary said mwas true.
(Kull p. 342.) e It is said in a trad., !,ﬂlﬁ')

S)L.di meaning, l.b,.JlaJ'j [app., Contend not ye

against prayer.] (TA.) e u;‘@ ﬁ)é [It nas
contended with, and refused, or would not] : said

of what he would utter by a man who had an

o Yo r

lrflleediment in his speech, (A.)_U.is o\
dis He denied, or disacknomwledged, to him his
right, or due, and contended with him for it;
expl. by aJég oamtem. (A, TA. [See1in art.
Saa]) e W 2 j9& He had his property
taken from him by force. (A, TA.)

4. o)...bl (8, Msb, K,) inf. n. )L.":!- (Msb;)
and ¥, 0wl (K;) He deemed it great [or
JSformidable; see an ex., voce é.lns ;] it mas great

o ,0 »

in his estimation; (1J, K;) syn. 4..]:&....;!
(S, Msb.) — oS>t Ske brought forth a great
child, or young one. (IKt})_o‘bUl u,a.ol

o 70 £,
Sl 1 Bee art. yio.

b. 55 and ¥, (S, K) and Y (K)
Hemagnified himself ; behaved proudly, haughtily,
or insolently ; (K;) syn. ‘,kaa ($:) or ):G
signifies, as used in the Kur, vii. 143, he con-
sidered himself as of the most excellent of the
creation, and as having rights whick others have
not: (Zj:) or this verb has two significations:
one of them, he did really good and great actions,
exceeding the good actions of others; and hence
,;i;’f,n [applied to God] in the Kur, lix. 23: the
other, he affected to do such actions, and boasted
of great qualities which he did not possess; as do

the generality of men; and hence, ):if; in the
Kur, x1. 37 ; and the verb itself in the Kur,
vii. 143: and ¥ 5Kl is nearly syn. with 2,
and likewise has two significations : one of them,
he endeavoured, and sought, to become great;
and to do so, when the manner and place and
time are such as are requisite, is praiseworthy :
the other, ke boasted of qualities mwhich he did
possess, and feigned such qualities; and to do so
is blameable ; and in this sense the verb is used
in the Kur, ii. 32: (El-Basgéir:) and ¥ y(5
signifies ke feigned himself great in estimation or
rank or dignity, or in age. (A, TA.) e
a:.UT u:"; ;.SJ He magnified himself against God,
by refusing to accept the truth. (El-Baséir.) —
[!.:'\é C,.; ):.G He was disdainful of such a thing ;
he disdained it; turned from it with disdain;
he held himself above it; like ﬁ and ;.l;ti‘;’
and Jl;j and g;]

6:

10: see 4: === see also §, in two places.

see §, in two places.

2 [ .
>t 8ee pa, in two senses: a== and

4. 0 .
see 3y in three places.
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;.:‘.:0 Greatness [in corporeal substance, and in
estimation or rank or dignity).
= Nobility ; eminence; highness; (K,* TA ;)
as also ¥ 3> : (K:) eminence, or highness, in, or
with respect to, nobility; (K;) as also ';é:,
with two dammehs. (TA.) — I.q. ioks [which,
as an attribute of God, signifies greatness, or
majesty, or the like: (see ;ﬁ;) and as an
attribute of a man, pride] : (S, Msb, K:) a subst.
from ).&'.‘M (Msb:) as also 'ab)..b, (S, Msb,
K;) a word, says Kr, of which there is not the
like [in measure], except ﬁ;’e:.: and a@}?; for,
he adds, as to i'\;.’._-_%, I think it a foreign word:
(TA:) the latter [V ab;..;’b] occurs as an attribute

of God, in the sense of i.;l;;, (A, Mgh, Jel,)
in the Kur, xlv. 36: (Jel:) and as an attri-
bute of men, in the Kur, x. 79, where it is said to
signify proud behaviour towards others, (Bd,) or
dominion: (IAmb, Bd, Jel:) and both signify
pride, haughtiness, or insolence: (K :) or the
former, self-admiration, or self-conceit; and the
holding one's self greater than others: and the
¥latter, disdain of submission; an attribute to
which none but God has a right. (EIl-Baséir.)
= Unbelief : the association of any other being
with God. So in a trad., in which it is said,
that he who has in his heart the weight of &

grain of mustard-seed of ).:% shall not enter

paradise. (TA.)— Seealso 5.’”3’5. == The main,
or greater, or greatest, part of a thing; (Fr.
ISk, Az, S, Mgh, K ;) as also ¥ jud, (Fr, Mgh,
Sgh, K,) like jdis; (Fr;) thought by Ibn-El-
Yezeedee to be a dial. form; but Az says, that

the Arabs used the other form [;-‘:V] (TA)
So in the Kur, xxiv. 11, ;;i:’ L;;f ‘5.’6‘!‘,’ (Fr,
S) And he who took upon himself, or undertook,
the main part theregf; namely, of the very
wicked lie against Aisheh: (Jel:) thus accord.
to the ¢ Seven Readers’: and ¥ ;;é:, which is
an extr. reading, (Msb,) the reading of Homeyd
Ibn-El-Agraj, (Fr, Sgh) and of Yaakoob.

- & . 20 2
(Sgh, Bd.) JWI ($ W dalow S, [app.

signifies The main part of men’s management is | - -

with respect to property, or camels, §Jc.]. (S.)
P

5 [The caper, or capparis of Linneus;]
a certain plant having thorns; (TA;) an arabi-
cized word, from the Persian [;:éa] 3 (S3) called
..n.—aj, (Mgh,) or AR (8, K:) the
vulgar say ';L:’b (K.) Abeverage is described
as made of )_’_é, and barley: 2% is a mistran-
scription. (Mgh.)

;.é : see;b.

;é? inf. n. of 1 : —— see also 5;:5

3 s.0

”é: see 5.

b.';é, a subst. from ;.}é, (S,) Oldness; age ;

in Arabic

s

old age; (S, Msb, K;*) as also"g;é and |
(IKoot, Msb.)| ¥

ipLe and V3ips (K) and Y385 (S, K) and
Y 5. (TA) The last two, the latter of

which is the most common of all, are inf. ns. of
,..b] You say o).éa :.is (S, Msb, X,) and

. S0,

Gy, and 3%, and o)&, (K,) and ).QJ! N,
(§,) or )gﬁ" (X,) and )'.‘?y (TA,) [Age over-

came him;) he became old, or advanced in age.
(Msb.) 5;5’: &Iz s also said, tropically, of a
sword, and of the iron head or blade of a weapon,
when it has become old: (TA:) or of an old
iron head or blade of a weapon when spoilt by | 4
(M, TA.) And ;;é is used by AHn
with respect to dates and the like. (L.) [See

rust.

-0 »
also an ex. voce dila-.]

S see b, =1 oo 4, (K,) and

'”).b, (Az, K,) so in the handwriting of
AHeyth., (TA,) and '”).51 and '”).._‘_v ,

and ¥_ans, and V,;,.é., (K,) He is the
greatest of them (K, TA) in age, or in headship :

(TA :) or he is the nearest of them in kin to his
chief, or oldest, ancestor; (K, TA ;) his inter-
mediate ancestors being fewer in number: (TA:)
but some of these epithets are differently ex-
plained, as follows :] 4;! fi;.:b Lia this is the
greatest, or oldest, (;éf,) of the children of his
Sather ; contr, qfd,g; ‘ol‘)’i.o : (A:) and é,’ls ;‘
4:;:‘ .J, ke is the greatest, or oldest, ( jS\,) of
the children of his parents: (Ks, Az:) or ke is the
last of the children of his parents; (Sh, §;) and
the like is said of a female, (Sh, ISk S ,) and of &

sr -0

pl. number: (ISk, §:) it is like .u,.pl Ny et :
(Sh, A’Obeyd, $:) or, accord. to Ks and Az,
this last phrase has this meaning; but Az says,

2, 0 E

that ).éa means otherwnse, namely, j-S1:
(TA:) and M)& °)"51 u‘)\: such a one is the

greatest, or oldest, ( ;05“;) of his people; and
the like is said of a female, and of & pl. number:

(S:) and d.o,s Y, 5, (S,)or u,: ',..b\ and
aces ¥ ),éal, of the measure of d.a:l, and applied
to a woman as to a man, (TA,) ke s the nearest
of his people in kin to his chief, or oldest, ancestor ;

-0 2

(S, TA;) in which sense, u,: 1.5 S s
said of El’Abbéas, in a trad because there
remained not, in his lifetime, any one of the
descendants of Hashim more nearly related to
him than he: (L:) and in another trad. it is
said, i) IYa)t (S, Mgh, Msb) the right to the
inheritance of the property left by an emancipated
slave belongs to the nearest in kin [to the
emancipater] (Mgh, Msb) of the sons of the
emancipater ; (Mgh;) i.e, when & man [who
has emancipated a slave] dies, leaving & son and
a grandson, the right to the inheritance of the
property left by the emancipated slave belongs to

the son, not the grandson. ($.)

[Boox I.

-

Sy : gee o,..b.

‘o';.b, : see 3;..5, .

~e b (1]

g gee juSs,
c".q):é:: see art, S,

L )

) see ),.b

)rgb Great [in body, or corporeal substance,
and in estimation or rank or dignity; contr. of
;_,\':.;, but see ,:,?us’]; (S, K;) as also ;,3%, as
asserted by En-Nawawee and others, (TA, ) and

;l:.‘:-» (S, K) [in an intensive sense, like ,eUns ]
and ').gLia and ')Lb (K:) or the last signifies
($, TA:) and x‘b is an epi-
thet applied to a man, and signifying great in
dignity and nobility; (S, TA;) or great and
noble; (Msb;) or one overcoming in greatness;
(A3;) or a lord, or chief; and the greatest, or
oldest, ancestor: (AA:) the fem. [of”.év] is

(K:) and the pl is )L.‘.a (S, K) and

ﬂ;é, applied to men, (TA,) and n),,&o, (8,*°K,)
[or rather the last is a quasi- p] n.,] like !\..,....4 3

e:cces.mely great ;

with §:

E

)] (TA ;) and [Of )L""] U})L‘b (K)
[See also ),b|, and ):ﬂ.o] You say ‘,J)l,J
A if‘é’ C,.c ;):té .;.;...JT They inherited by degrees
dignity, or nobility, one great in dignity and
nobility from another great in dignity and
nobility: (8:) or one great and noble from
another great and noble : (Msb:) or C,.; is here
used in the sense of.;;; [after]: (TA voce é:l; :)
or one overcoming in greatness from another over-
coming in greatness. (A.) [In the A and Msb,
instead of 143le3, I find 1,5)3.] = Great, or
advanced, in age; old: (A,’Mgb, TA:) and
also big; meaning full-grown; and adolescent :

[see

(see ).é: ) occurring in apposmon to cﬂ.» in art.

3y in the §; and often, like CJL",’ when applied
to a human being, signifying one who has
" :] fem.

attained to puberty; opposed to ;.,a.o

and pl. ;l:_‘.? (Msb.) — [Hence,] 4
teacher, and master : so in the Xur, xx. 74, and
xxvi. 48: (Ks:)and the most knowing, or learned,
of a people: so in the Kur, xii. 80. (Mujéhid.)

w—Djfficult, severe, gricvous, distressing, affiictive,
(TA ;) fem. with 3;
occurring in this sense in the Kur, ii. 42. (Bd,
TA.) ([The fem. is often used in the present
day as ‘an epithet in which the quality of a
subst. predominates, meaning, An affair, or a
matter, that is difficult, severe, grievous, §c.] —

)J.“S’Jl as an epithet applied to God is syn. with

with 3

troublesome, or burdensome :

»

kit [signifying The Incomparably-great].
(TA in art. _dis.)

3},35 A foul, or an abominable, sin, or crime,
or offence, forbidden by the law, of great mag-

nitude; such as murder and_adultery or forni-
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cation, and fleeing from an army proceeding
agaimt an enemy [of the Muslims], &e.; [contr.

of 3 o),a.o ;] an epithet in which the quallty ofa
(TA:) and ¥ ,..b and

o).b [in like manner] signify a great sin, or
crime, or qoffence, for which one deserves punish-
ment: (M, K:) the 5 is to give intensiveness
(TA:) or ¥y signifies
[simply] a sin, a crime, or an oﬁence; Jor which

subst. predominates :

to the signification:

one deserves punishment, [as ;';,.;“-» is said, not
well, to signify, in the Mg;b:] and is from
Srer, like thi from &Edad : (TA:) pl. of the
first, ;305, (Msb, TA,) and St also

occurs. (Msb.) — And see ;,.;“-»
[ NP . - [ PP
)5 i see yuS: e and see oS-
;C."? see 2,
[ ] r'd

: Bee youdo,

;é‘ [Greater, and greatest, in body, or cor-
poreal substance, and in estimation or rank or
dignity : and] more, or most, advanced in age;
older, and oldest: (Msb) fem, LS.;-:-é'
Msb:) pl masc. ,,-L‘:-.ﬂ (S, Msb) and u».b!
but not ).b, because this is of a form specially

2,08

appropriated to an epithet such as ,,...l and poan!,

and you do not use ;! in the manner of such
¢k l 2o 21

an epithet, for you do not say ).bl -y lib,
unless you conjoin it with a following word by

U‘: or preﬁx to it the article Ji: (§:) [but see
the phrase o).f.; &3, below:] the pl. fem. m,.b
(S, Msb, K) and Sliyads. (Msb.) — o5l is
also used in the sense of ;,:b : (Msb:) accord.
to some, ):éj &\ means God is great; (Az,
Mgh, Msb ;) like as 4:13 :,;:l ;b [in the Kur,

Pwes -2

xxx. 26,] means a,}; Oeb sh; (Az, TA;) but
this explanation is of weak authority : (Mgh :)
accord. to others, the phrase is elliptical, and
means God is the greatest great [being]: (Az,
TA :) or God is greater than every [other] great
[being): (Msb:) or greater than every [other]
thing: (Mgh, TA:) or greater than such as
that one knows the measure of His majesty :
(TA:) [or it may be rendered G'od is most great,
meaning, greater than any other being:] it is
considered as elliptical because it is necessary
that 5! should have the article JI, or be
followed by a noun in the gen. case [or by the

2,0 £ 4), -

prep. U‘"] (TA.) In the phrase l)..b).b! aa,
the word lye$ is put in the accus. case [as a

[ X4

corroborative] in the place of the inf. n. G,,G,
as though one said i,,.:i:';_«‘-.f [T magnify Iiim
greatly, after saying ).g.é:! a1]. (TA) —
‘f;‘é‘)" C:.;Jl ,;; (The day of the greater pil-

.grimage,] means the day of the sacrifice: or, as

some sny, the day of ’Arafeh: and others say
otherwise. (TA.) —m In the followmg words,

czc2 @

in a trad. of Mézin, a‘m u-'-*f)"-‘u‘u""""’
),SJI, there is an elhpsm, and the meaning is,

);bl a‘llll‘ug, é}é—f (A prophet of Mudar hath
been sent with the greatest, or greater, or great,
ordinances of God]. (TA.)— In a trad. re-

specting burial, A.Lnllu.b l;o ).b"ﬁ J;;:,
means, And the most excellent shall be placed
towards the Kibleh: or, if they be equal [in
dignity], the oldest. (TA.) [Agreeably with the
former rendering,] ;égl, in the Kur, xxix. 44, is
explained as signifying Better. (TA, art. y$3.)
[And agreeably with the seoond rendering of the

20 8 4 t

above trad.,] you say .&..J w 251 s,
meaning, This is older than Zeyd. (Msb.) e

In a trad. of Ibn-Ez-Zubeyr, the phrase 2:%» (P44
means He summoned his sheykhs, and elders, or
great men: ):é being here [notwithstanding
what has been said above,] pl. of ;‘bsl, like as
o 8 pl of yoal. (TA.) e Cpo dpjladt oda
o Sy (g means, [This girl is of those
advanced in age of the daughters of such a one,)

0- 3.0 8 L,

blq )L."s w (Tbn-Buzurj.) — atsd 1Sl 4o

see 355,

8502 9.0

1 see o).b
Ej;bl and '3;::’-:‘

two places.

-0
see 3gS; the former, in

L

pKa

-

90 -
see 3y

8,700 28,
5550 and 5o

or S, -~

adke )(\f:o ob He has had it (his property)

taken Jrom him by force. (A, TA.)

[T

)&." as an epithet applied to God, signifies
The Great in majesty : (A :) or the Most
Euxcellent of beings, who has wrights whick no
other has; the Possessor of power and excellence
the like of mwhich no other possesses: (TA:) or
He mhose acts are really good, exceeding the
good acts of any other: (El-Basdir:) or, as also
';,E:m, the Majestic : or He who disdains having
the attributes of created beings: or He mho
magnifies Himself against the proud and ex-
orbitant among his creatures: the O in the
former word is to denote individuation, not
endeavour. (TA.)

L Y

Q1 o).a.a S He smeared his camel over
with S ;,5 [or sulphur], (K,) mived with
grease, and mwith Uol;:a;., which is a kind of
kif [or naphtha), black, and of a thin consistence ;
not (_,1}135; for this is the black, thick, expressed
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juice of a -certain tree, (TS.) This is done to
cure the scab, for the removal of which it is
very efficacious. (TA.)

s—g’& [Brimstone, or sulphur ;] a thing well
known (8, art. y25;) one of the kinds of stone
with mhwh Jire is kindled, or it (red Syp TA)
i8 a mineral whereof the mine is beyond Et-
Tubbat, [or the country of Et-Tibbet, in Tar-
tary,] in the Valley of the Ants, (K,) by mhich
Solomon passed, (TA,) [as related in the Kur,
xxvii. 18]: or [the product of] a spring, or
source, mhereof the mwater, when it congeals,
becomes white, and yellow, and dusky-coloured,
Sy (Lth, in the T:) MF says, I have
seen it in several places; among these, in one
which is near El-Maldlee}, between Fds and
Mikndseh ; by swimming in mwhich, persons are
cured of the venereal disease, and other disorders :
also in Africa Proper, in the midst of Barkah,
in a place called gydV; and in other places:
(TA:) Aristotle says, that, among the different
kinds of Sy are the red, of an excellent
colour ; and the white, which resembles dust; and
the yellow : the source of the red is in the West :
it does not appear in its place : the yellow is found
near the ocean, a league (or leagues, as in the
TA,) Jrom it: it is useful in cases of epilepsy,
and apoplexy, and megrim, and palpitation :
and it enters into the preparations of gold : the
white blackens white substances; and it is some-
times mived and concealed in the sources of
running water, which sources have a fetid odour :
the person who plunges into these maters in times
when the air is temperate is cured by them of
nounds, and swellings, and scab, and wind in the
momb, and (the leprosy called] pdu, that arises
from black bile: Ibn-Seend [Avicenna] also says,
that Sy, untouched by fire, is one of the
remedies for the leprosy ( Uo;() that, mived with
the gum of the turpentine-tree, it removes marks
on the nails : that, mized with vinegar, it removes
the [leprous-like discolouration of the shin called]
Gvi, and the ringworm, or tetter, (.fp;',) especially
with the gum of the turpentine-tree: that, with
natron and water, it is an embrocation for the
uﬂ;i (or, a8 in the TA, for the u.a).ia;, or gout) :
and that fumigation therewith stops a rheum:
and others say, that, if yellow gy be pow-
dered, and sprinkled upon a place affected with
aadw, it has a good effect: that fumigation
therewith whitens the hair: that serpents and
Sleas flee from the scent of it, especially if [mixed]
with an unguent, or with the hoof of an ass; and
that the fumigation tlwrennth beneath a citron-

tree of the kind called )al causes all the fruits of
it to fall. (El-Kazweenee.) Several authors
say, that the & in Sy is an augmentative
letter, and that the proper place of the word is
in art. p%. IDrd thinks it to be not genuine
Arabic. (TA) [Gollus thinks it to be from

the Persian 9)_(,.5 (or ;;é,b)

or rather, he

adds, from the Hebrew N*1B3 Gen. xix. 24.] ——



2588

)';:.Ejt :..g);(.ll ,:,-o ;.Z‘ [More rare than red
;m'm:ton;, ;r'ndphu;-]. A proverb. Some say,
that sem! Suy+& [meaning as above] is a thing
that does not exist: others, that by it is me;nj:
gold. (Meyd.) This phrase is similar to j-s!
G et ae () a1t ) e S als0
signifies gold: (K:) [see above:] or red gold:
or red [as an epithet applied to gold] : (TA:) or
pure, es an epithet applied to gold. (8, art
»5.) Ru-beh says,

M W-.-d-r'.ﬁ-é ""’J. ’
. ;',_g_,_"aﬁa.b} ’lu-fﬁ d

[Will vehement lying profit me, or silver, or
pure gold?] (S, srt. 35.) IAgrsays, Ru-beh
imagined that vy meant gold : upon which
MF observes, that the ancient Arabs erred with
respect to meenings, though not with respect to
words. The latter author, however, supposes
Sup> to be fig. used as signifying gold; for
they use the expression yes"J! =nyp1 (a8 applied
to gold] because gold is [said to'be] prepared
therefrom, and it is used in alchymical processes.

(TA.) = . ).b also signifies The red jacinth,
or ruby; syn. ”-I ..J,Sb (X))

s

1 b, (5, A, K,) sor. 2, (K,) inf.n. 25,
(S,) He filled up mith earth & well, (§, A, K,)
and a river, (A, Mgh, K,) and a hollow, or
cavity, or pit, dug in the ground. (A, Mgh.)
w 1 He covered over, or spread, with earth, and
made even, a piece of ground: and in like
manner, the roof of a house, before plastering it
with mud or clay. (Mgh.) = [And He spread
earth upon a roof &c. (See .ﬁ.)]—Also,
gor. and inf. n. as above, + He pressed, or
squeezed, [or kneaded,] a limb with the hand:

o -

(TA, art. jo-t:) and ¥ S, inf, n. u'.e.,;.f.'i,
[signifies the same, accord. to present usage:
and] he suppled the body [by kneading, or
pressing, or squeezing it, as is done in the bath,]
with the hands. (TA, in the present art.) —

And, sor. as above, I Inivit und vice feminam.

XK)= Q‘ig ;1; 1,:,5 { They made a sudden
[

attack upon the house of such a onme, (8, IKtt,*

K,) and surrounded it. (K.) And_gnlé lomio,
and ¥ 1gmss>, I They threw themselves upon them

suddenly and mithout consideration. (A.) And

in like manner, D;i’l u‘i; V1gsSs, and ¥ 1gusS
4;12, 1 They threr themselves upon the thing
mddenly and without consideration. (TA.) ==

.

‘_,1) owS, [aor. as above,] He put hu head

g ...

within his garments: (S:) and q,a « ul) )
he hid his head in his garment, and put it within
it: (K:) or ke put it on in the manner of a
CLTJ', ( @,) and then covered himself with part

St — o
of it. (TA.) You say also, :}6 o
ua,'.i .,;., (A,) or :ui;!, (TA,) He put his
head within the opening at the neck and bosom of
his shirt; (A;) and 8o ¥ S alone. (TA.)
And 3:.:’!3 T, 1};3 J;jﬂ J.:S.i; [app. meaning,
The man puts his garment as a covering over his
head.] (8h, TA.)

2: see 1, in three places.

[ X

[4..;1.5, inf. n. Z..qlf_o app. syn. with

;;;L; or wl; see wb.]

B S [quesi-pass. of 2, It was, or became,
pressed, or squeezed). mmm See also 1, in two places.

7. o~V It (a river, [and & well,] and any
hollow, or cavity, or pit, dug in the ground,)
becams filled up with earth. (Mgh.)

v...‘b Earth with which a well, (S, K,) or
river, (K,) or any hollow, or cavity, or pit, dug
in the ground, (TA,) s filled up: ($, K, TA:)
earth that occupies the place of air. (TA.)

s> A kind of dates, (S, Msb, K,) said to
be of the best kind; (Msb ;) thus called when
dry; but when fresh, called (sfime oI, which is
also the name of the tree that bears them.
(TA.) mm A kind of women’s ornament, made
hollow, (A, L, K,) and coated with perfume,
(A,) or stuffed with perfume, (L, K,) and
then morn; (L;) a necklace being made of
ornaments of this kind. (A.) mm deee) T,
(8 K,) snd et »&, (L, Az, in TA, yoce
LL;.:, q.v.,) [The intercalary year ; or leap-year ;
both in the Syrian, or Julian, reckoning, and in
the Coptic;] the year from which, (l;:..,)
accord. to the $ and K, but properly, for wlai;h,
(4},) as in the work entitled u:‘)"‘t;“ J;.';'Jl, a
day is stolen (é};.:) [and intercalated); mwhich is
[once] in every four years; as in the S and K ; for
tbe said day is an addition thereto ; (MF, TA ;)
the year in whick the Syrians, following the
Greeks, add a day to the month bl, [which
corresponds to February, O.8.,] making it twenty-
nine days instead of tmenty-eight, which they do
once in four years; (L) [and that in which the
Copts intercalate, at the end, six epagomene
instead of five, which, in like manner, they do
once in every four years.]

[ X

S A raceme, (S, A, Msb, K,) or large
raceme, (TA,) of a palm-tree, (A,* Msb, K,*)
or of dates, like the 3,3; of grapes, (S,)
complete with its Cg\......, [or fruit-stalks, pl. of
t|)...a,] (A, TA,) and its dates: (TA:) pl

b, (A, Mgb.) [A &ulS of moderate
2yl ; the longest
t')...‘: having about fifty dates, and being about

size has about one hundred s

[Book I.

two feet and & half in length; and the shortest
having about thirty dates, and being about one
foot in length.] —= Also applied by AHn, to

t A raceme of [the fruit called] Jdgs. (TA.)

u...;t.é Charging, attackmg, or assaulting.
(K,* TA) You say, L.A.é fm Hs cams
charging, attacking, or aaaultmg (K,*TA:)

fues

as also ¥ leo, and ¥ L..;lﬁo (TA.)=Tkromwing

himself :uddenly and without consideration [upon

a person or thingl. (TA.)mm A man putting

himaself within his garment, covering his body with
(TA.)

,...,;lé [ Incubus, or nightmare ;] what comes
upon a man (or rather upon a sleeper, TA)) in
the night, (8, K,) preventing his moving while it
lasts; (K;) accord. to some, (8,) the forerunner
of epilepry. (S, K.) Some think that this is
not Arabic, and that the proper word is Jﬁ,
and s, and sglle. (TA.) Hence, app.,
(TA.) 1 Modus certus coéundi: (K :) or rather,
1 coitus itself. (TA.)

Er- 7%}

U..!)I oS Compact in the head. (AHeyth,
T in art. opb.)
._:-;ﬁ-: Hanging domn his head in his garment :

(X,* TA:) or one who throws himself suddenly
and without consideration upon others, and

assaults them, (K.) See also oS>,
J..glfl; : see u...alé

S
1 ;::.;év, [aor. -, accord. to present usage,]
inf. 0. e, He took it with his hand having the

Jingers contracted; (TA ;) [he took by the hand-
JSul, 80 used in the present day.]

J’.;.;b A ram, or male sheep, whatever be his
age : (M, TA :) or a male sheep [that has entered
his third year,] when he has cast his central
incisors: or when his tooth that s next to the
central pair of incisors has come forth: (Lth,
K :) [also applied in the present day to the mild
sheep of the Arabian and Egyptian deserts and
mountains; ovis tragelaphus:] pl. [of pauc.]
J..:é? and J.ué»? (K) and [of mult.] U&L:b
(S, A, K) [and app. Sed] and Zigd, like
%;,i.:a from ;i..; (TA.) The female is not
called 4,5, but dawad, (17, [See dlarty.]) —
[(Hence,] t The chief, or lord, of a people, or
company of men; (S5, K;) their leader: (K:)
or their strenuous defender, or protector, and the
one of them to whom otherslook. (TA.) You say,

a......le W& ,A (A, TA) { He is the leader qf

the army, or troop: (TA:) and ._,.,L.;‘-.» ,.
.,.-LSJ! 1 (They are the leaders of the armies,

or troops]. (A, TA.) And ._,..L.;‘-.» also signifies
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1 Heroes, or brave men. (TA.) And tAged
and learned persons. (TA in art. ipé.) mmm
[Hence also, 1 4 buttress: and a corbel which
suts out from a wall to support a superstructure :
80 in the present day: pl. Ui,ié] You say,
Bl 0akss Uosal Vigw 195 1[They built a
strong town-wall, and made it firm with the
buttresses]. (A, TA.) [See also another ex.

voce J"‘?;‘]

aiS [A4 handful : a heap : so applied in the
the present day. — And hence, t+.4 gang, or
crex : thus, also, applied in the present day.
Whence the sayings,] :795; ﬁ.f.:é ‘:,'Sb‘ ,:; + [The
soms of such a one are a gang of vile persons]: and
L5 i.....b t[a gang of dirty, or filthy,
persons]: thus they use this word to intimate
dispraise: but [SM adds,] I know not how this
is, (TA.) [Perhaps SM means that he doubts
whether the word thus used be classical or not:

for as to its signification, it is well known.]

J.C.é» An omner, [or a tender] of U:L'é‘ [or

rams]. (TA.)
(&=
See Supplement.]
Sl
.0

slxS The [thing termeo‘l] :}.i.; of & woman:
(K :) a dial. form of $éx3. (TA.)

S
See art. .

[J=
»S
See Supplement.]

=S
,.»..n.-,.:.c.-» (S, K,) aor. -, (TA,) inf. n.
w—‘b, (X,) The cooking-pot boiled: (S, K:)
or, made a sound in boiling: (K:) or, made a
sound in boiling when the water in it was little;
a lower sound than it makes when thers is much

water boiling in it ; as though it said Séo S,
(TA.) — Also, Sysal Bt i, (8,) sor.
and inf. n. as above, The new jar made a sound
(like S c.;.é, TA) when mater mwas poured
into it, (8.) — 2o, a0r. 2, inf. n. 2 (TA)
and é.,sé, (K, It (.t._.::a, K, or another thing,
TA,) made a sound in boiling: (K:) or began
t0 boil, befors it boiled wkenwntly (TA.) =2

vb aor. 7, (§,) inf. n. oS, (8, K,) He
(a )C.(, or young cemel,) uttered a cry, or a

BL. I.

S — 25
kind of braying, louder than that whick is termed
UE-,:-é: (8:) or began to utter the kind of
braying termed ;._a.‘;i (K:) Assays, that when
& male camel has attained the age when he
makes the braying cry termed ysas, his first
kind of braying is termed 242 ; and when
it is a little louder, it is termed <.$: Lth
says, that he first makes the kind of braying
termed o2 ; then, that termed (2pd%; and
then, that termed ;_;.;; but Az observes, that
the correct saying is that of Ag. (TA) e
E, sor. , (infn. Sy, §,) He (a camel,
§,K,or,as in the L, a )5, or young cemel,)
uttered a gentle cry, (S, L, K,) between that
termed mpnS> and that termed yysb. (TA.)
He (2 calf) lowed. (Nh.) e ub, sor. :,
(inf. n. S35, K,) [He (a man) mads a sound
like the gen’tle braying of a camel,] by reason of
rage, or wrath: (§:) or k¢ (a man) made a
a sound in his chest like that made by a )f; or
young camel, by reason of vehement rage, or

(K, TA) — ail 3 Sk S,

aor. 2; and '4.‘-_‘-a| and '45.’.:3! He mwhis-

pered the words in his ear. (K.)_U;é
.‘Lg.’t;.", and ':nef.e%;, Tell me the story as
thou heardest it. (TA.)mm s, [aor. 7,] inf. n.
é.,‘.'.‘::, t He nalked gently; at a gentle pace:
or ke malked mwith short ateps, but quickly; as
also'v&é inf n. &5 ; and ¥ EL55. (X.)
—A.b [aor.2,] He augered him; provoked
him to anger; syn. 4,.5)1. (TS, K)._zé»
(aor. 2,] He displeased him ; grieved him; did
to him mwhat he disliked, or hated; did evil to
lim. (18, K.) — &b G & J&b He did to
him what displeased him, or gneved him, (TA.)
ﬂ\.& aor. 2, inf. mn, \.-5 He numbered,
counted, or computed, a people. Mostly used in
negative phrases. (TA.) You say .;.;;.,: 66l
é-i: W He came to us with an armg; not to be
numbered, or counted, (I1Agr, S,) or computed, or

of which the number could not be conjectured, and
of which the end could not be reached. (IAar,

TA)_,.,,..n :&5 N 1..:;-9, [in the CK,

8 s2s. .

erroneously, ,o,....!l .-.G ’9,! a35Y,] Thou canst
not number it, [unless thou canst number the
stars]. A proverb. (K.)

4: geel

[ L&

6. age! S They pressed together, or cronded
together upon it, with crying, or noise: from

S,
explamed by Z; but the word commonly known
is l,,:LG, with . (TA.)

8. iS5, inf. n. :::C‘:.:.‘,:! He listened ; syn.
c--. (K)—w‘»\e.&-ll SaS! He heard
the story from me like as I heard it. (TA.) See 1.

wrath.

Occurring in a trad., as related and

2589
RQI\,&émfna:ﬁ.b(mtheK,

.'J:Eé., which is a mistake, TA,) It (a ,_5)\9-,
or bustard,) uttered its cry. (L, K, &c.) mm
é—ﬁé’, inf. n, ifi:'éa, S, &c,) He laughed
gently, or lowly : (K:) &K%, in laughing, is
less than Z$: (S:) or like what is termed
Oeiem. (T, El-Abmar) — Sad  § <55

He laughed vehemently, tmmoderately, or ex-
cessively ; 1.q. ,a)si, q. V. (A.) == See also 1.

o 2000

R.Q 2 oG osee L

..-.‘.» A man or woman havmg little flesh : you

say .—é J;; and ..-.‘.» obo‘ (TA))

5 Green produce of land. (TS, K.)

N The morst, or vilest, of camels, or similar
property ; syn, gl,il J'S; (Fr, K)_i‘é

& [gen?] proper name of A bad she-goat.
(Fr, K.)

..‘*._é:" 25
man: (K:) as also ,_,a.».,ll c.g:b (TA:) from
}.».fn ...,:é [see 1:] (1J:) or a niggardly,

stingy, man, of bad disposition, and rageful, or
wrathful. (T.)

see 1. em3y A niggardly, stingy,

-

b i.q. Soeat [q.v.] (TS, K.

&£ and ui.:’b, both imperfectly declinable,
A certain game. (TS, K.)
9 -0

oS 3 One who walks gently; at a gentle
pace: or who walks with short steps, but quickly.
(TA.) s A man who talks much (K) and
quickly. (TA.)
L-.e

Jrbw

Q QL &l oS : see il

D 4 plant resembling the)’,?;?, [or rocket)],
(K,) mhick is cooked and eaten. (TA.) But
AM says it is 2‘&.5_-., with &; and it is- also
called G, accord. to Aboo-Mlik and others.
('1'A )

,l..b (but accord. to some, this is from —uS)

A strong rope. (K.) [But see art. l..\b] —
Also, A man kaving a large and thick, or a
kandsome, beard, (K.) Said to be a dial. form

of 3&iB, (TA)
)

1 :;‘év, aor, 2, inf n. .:.'é and ;’L"‘% and
46 (8,K) and 43; (Msh;) the first of
these inf, ns. agreeable with analogy ; the second,
anomalous ; (TA ;) or the latter of these two is

a subst, like ulJ; (Lh;) or originally an
inf. n., and afterwards used in the senses given
326
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below ; (MF ;) as also E:‘.;lf%, and i:;.é’v (TA:)
and Y455 (K) and Yazsl; (S, K;) He
nrote it : (S, K:) or 4% has this signification ;
and ¥ 4.5, as also ¥ 4.Xzul, signifies he ashed
[one] to dictate it (:)'\;5..:1) COR \z’":él in
the Kur, xxv. 8, signifies ke hath written them
(S) for himself: (Bd:) or he hath asked [one]
to mrite them for him, or to dictate them to him.
(TA, Bd) — aie o5 [He wrote what he
had heard, or learncd from him.] A phrase of
common occurrence in biographies. —_———
[He was a writer, or scribe, and a learned man.
(Implied in the §, where we are referred to the
Kur, lii. 41, and Ixviii,, 47, in illustration of
.:.‘a'lé as signifying “a learned man.”)] e
.;.:é aor, 2, inf. n. .:Jlfb, q.v., + He (God)
prescribed, appoihted or ;rdained (TA,) and

made obligatory. (Msb.) uot.u.ll ;,ﬁ;ié ;‘.é
The law of retaliation is prescribed, appointed, or
ordained, as a law of which the observance is

20 0,0

[Kur, ii. 173.] _Sds .,..é:
:oL;;.II Fasting is prescribed as incumbent on you.

0 -

[Kur ii. 179.] (TA)_l.lb 4,15\,-5 t He
judged, passed sentence, or decreed against him
that he should do such a thing. (A.) oo
:i.i;jlg U‘f@‘ The judge gave sentence that the
expenses should be paid. (Mgb.) s —bs,
aor. 2, inf. n. ;fé:, He drew together; brought
together ; conjoined. (S.) = Hence, fﬁﬁl;&é
aor. £ and -, inf. n, :,.fé, He conjoined the ore
of the mule's vulva by means of a ring or a thong ;

(S;) as alio Lok o, (A) Bl (35,

aor. 2 and -, (K,) inf.n. ﬁ,.b and Lds (oS ;

(TA ;) He closed the camels vulva, (K,) and
put a ring upon it: (TA:) or ke put a ring of
iron or the like upon it, (K,) conjoining the ore,
in order that she might not be covered. (TA.)

incumbent on you.

_.;_E_“-:v, aor 2, inf. n. .:-'.'..é»; (S;) and
Yzt (K;) He semed a 3333, (S,) or a Ui,

(K,) or a 33%is, (TA,) with two thongs: (K :)
or, accord. to some, he closed it at the mouth, by
binding it round with a atée, so that nothing [of
its contents) should drop from it; (TA;) [es also
¥ 51:] or G5 signifies he sewed 8 4,3 ;
and ¥ ), he bound it with a ISy , i.e. bound
it round the upper part. (Lh.) e b,
aor.2, inf.n. w5 ; (S3) and ¥ 381 (S, K)
and ¥ 6 (TA) 1§ He bound 8 a3 with a
Ay ; (S;3) he bound it round the head, or upper

part: (K:) or the first of these verbs signifies
he serced 8 &5, (Lh.) See above. IAgr says,

I heard an Arab of the desert say, 3 :..:.:é;

s 0.0- 0--

'V:S.'.....»,h .LA...H 1 bound the mouth of the \&u,
but it did not become fast bound, or closed, because
of its hardness and thickness. (TA.) sm id>
B0 He wsed art to mahe the she-camel take a

o
liking to that which was not her own young one,
and put something as a ring through her nostrils,
lest she should smell the ;, (in some copies of the
K, ,J;n; but this is a mistake; TA,) and not
have a fondness for it. (TA.) =;:..éh'1H'e
collected a a:,.:é: (TA.) See also 2.

2: See 1 and 4 =m BN L35, inf. 0. X,
He tied the udder of the camel. (AZ, 8.) ==
.;Slf'.éﬂ —iS, inf. n. .:..,&’3; S, K;) and
Y5 ; (TA;) 1 He prepared the troops; (K;)
he disposed the troops in order, troop by troop. (S.)

3. 3565 and ¥ 235 are syn. : (S, K1) you
say, ;ia:.’».; 'S He wrote to his friend: and
Y SO They mrote, one to the other. (TA.)
;,.316, inf. n. i:.';'@; (Az, K, Msb) and ;:L':i:»,
(Az, Msgb,) 1 He (a slave) made a mritten [or
other] contract with him (his master), that he
(the former) should pay a certain sum as the
price of himself, and on the payment thereof be
Sree: (K, &c.:) also ke (a master) made such a
contract with him (his slave): (Az, Msb, &e.:)
and Y\SUS They two made such a contract, one
with the other. (Msb.) Theslave in this case is
called ;éu’zé (S, Msb) and also ;::lf;, and so
is the master; the act being mutual. (Msb.)
[But the lawyers in the present day call the slave
.,.J@; only ; and the master, .,.a&o] 13\..0!
signifying * what is written,” is troplcally used
by the professors of practical law as syn. with

dow -

J..JK.H because the contract above mentioned
was generally written ; and is so used by them
when nothing is written. It was thus called in
the age of el-Islim, accord. to Az. These two
words are said by Z to be syn.; but it is thought
that he may have written the former by mistake
for X1, adding the.s by a slip of the pen.
(Msb.)”

4. L1 He dictated. (8, K.) Ex. bl
5;,.93” f.:a.'b Dictate to me thisode. (S.) mmmupaSl
and ¥ 35 He taught the art of mriting. (K.)

=mm See also 1, in three places.

5. H,..'7:.5.'.31 He girded himself, and drew
together his garments upon him. (TA.) ==
Jﬂ t It (an army, $) collected itself together.
S, K)

6: see 3. .

8. See L. — i:b [is & quasi-inf. n. of 8; 'syn
with ,:L.é!, and’ is explained as signifying]
The mriting a book, transcrzbmg it [ from another
book] : (ademd WS HEdl). (K) =TIt
also signifies, [as 8 quasi- mf n. of 8,] The
writing one's name in [the list of those mho
receive] stipend and maintenance ( $ S
irls wipilt [lamol]). (TA.) — w51 He
registered himself in the book of the Sultdn’s
army-list, or stipendiaries. (§,K.) (b Sy

[Book I.

138 é;i I wrote down my name in the list of
the soldiers of such an expedition. (TA, from a
trad.) e— l;lf&? ol He asked for a book (or
the like) to be written for him. (TA.) See also
10. ome 2351 § His urine was suppressed. (TA.)

29 0.

— aiday LS| t He was constipated, or costive ;
(TA ;) his belly was constipated. (K.)

10. €% 43Xt He ashed him to write a thing
Jor him. (S.) See also 1 and 8. = With

reference to & sGw (or skin), see 1,

b 14 thong with which one sews (K) a
o, -0 -
3350 or @ dy3: pl. i, (TA.) — That
with which the vulva of a camel (or of a mule,
TA,) is closed in order that she may not be
covered: (K:) pl ;.Eé (TA)) = A seam
or suture, (KL, PS,) in a skin or hide;
(KLj;) [app. made by sewing together two edges
s0 that one laps over the other ;] a 3!)'; (S, Mgh,
K) whereof the thong conjoins the two faces [or
sides]: (K:) or a 3j, that is joined together
with a thong: (Lth :) or that wheregf the thong
conjoins each of the two faces [or sides]: (ISd,
TA:) pl. o, (S, Mgh.)

e >: see 1 and 8. — [Also, agreeably with

analogy, 4 mode, or manner, of writing.]

[u"‘é’ meamng A bookseller, is a vulgar
term, hke u“""’ by rule it should be U.gL.;‘-.» ]

,:L.b [inf. B, of 1, q. V. e 88 & subst.,,] 4
thing in which, or on which, one writes : [a book :]
a written piece of paper or [a record, or register;
and a written mandate;] of skin : (K :) a writing,
or mrit, or thing mritten; 8s also ¥ dqzs ; and
both are applied also to the revelation fro;n above :
and to a letter, or epistle, which a person writes
and sends: sometimes made fem., as meaning

[ 24

3&...; AA says, I heard an Arab of the desert,

o 2,0

of El-Yemen, say, h).a.-.lé U,;Lb usl; il OO
Such a one is stupid : my letter came to him, and
he despised it: so I said, Dost thou say, aSslam
e ? and he replled Is it not a ddwmwo?
(Msgb.) Pl .,..b and .,..b (S. )_A revealed
seripture. (Msb.) [Whence ,:Lb ,JM People
having a revealed scripture : a.nd ,:L:ﬂl ,JAI The
people of the Bible. See also JM.] w1 sig-
nifres The 55;3, or Pentateuch, or Mosaic
Law: (K:) and the Gospel, or Book of the
Gospels :  the Scriptures of the Jews and
Christians: (Expositions of the Kur, passim:)
and the Kur-dn. (TA.)amB8ece also 3. e=m
;:lfb [inf. n., or subst.: see 1] Divine pre-
sm'ig;t, appointment, or ordinance: judgment,
or sentence : fatal decree, or predestination. (S,

K. a‘l.ll,:lzﬁgf.&:;‘"'jImllamredly

determine, or judge, betnceen you two according to
the judgment, or sentence, of God, which hath
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been revealed in his book. A trad., not relating
to the Kur-n. (TA.) El-Jaadee says,

. sl i e o8 AT G
@ o0k 8 ,r 0I0-

. e RV TRV Ty POt 78 .

[ O daughter of my paternal uncle! the decree of
God hath expelled me from you: and could 1
tndeed forbid God to do mhat He hath done?]
(8.) [Hence,) Js™ GO [The first mriting ;
meaning the register of God's decrees]. (M and
X voce j.;.;, Q. V.) == A receptacle for ink.
X)-

- ;.;;3 A skin that is sewed (§) with trwo
thongs : (TA ) and the same, and ¥ 355, (S,)
and ¥ o.33%s, (TA,) 1A skin bound with a
-Lé»‘, 5 (8) closed at the mouth, by its being bound
with a ’lé?, 0 that nothing [of its contents] may

drop from it. (TA.)

e subst. from 1; signifying The art of
writing, (IAgr, Mgb.) e See also 3.

i;,.é: see ;:L:b == An army; a military
Sorce: (8, K:) or a collected portion theregf;
(Msb;) [a body of troops; a corps:] or a troop:
or a troop of horse making a hostile attack or
tncursion, in number from a hundred to a

thousand : (K:) pl. o3C&. (8.)
:,.:E:":», see :,:'.i‘.; = The same, (3, K,) as also

. 32 .
w49, q.v., but the former is the more approved :

(S: the reverse, however, is said in the TA ; and
MF says that some authors altogether reject
w5, with o, in the sense here following:) 4
kind of small, round-headed, arrom, with which

boys learn to shoot. (8, K.)

:,Jlé» [4 mriter, a scribe; a secretary]: pl.
[ 223

u,..alb and .,.aLb and &6, (5, K.) = 4

learned man (8, K) was so called by the Arabs,
(IAgr,) because, in general, he who knew the
art of writing was possessed of science and know-
ledge; and writers among them were few. (TA.)

S8 (8, K) and ¥ oGS (Lih, §, &c.) 4
school; a place where the art of writing is taught :
(8, K, &c.:) accord. to Mbr and F, the assigning
this sxgmﬁeatlon to the latter word is an error; it
being a pl. of .,,.:L‘:.v and signifying, accord. to
Mbr, the boys qf a school: in the A it is said,
this word is said to signify the boys; not the
place : but Esh-Shihéb says, in the Sharh esh-
8hifa, that it occurs in this sense in the classical
language, and is not to be regarded as a post-
classleal word : it is said to be originally a pl. of
.,Jlb and to be fig. employed to sxgmfy 8
school. (TA.) Pl of the former .,,Jlﬁo (TAS)
and of the latter wl..’a .

;’:&;: seevg.;:é.

w.2Xe A teacher of the art of writing. (S.)

wd — LS.
9. J0. P TE N

49280 dhiy, and s o ,..Ca A mule that
has the ore of her vulva conjoined by means of a

ring or a thong, (A.) See also 1.

;_:..E.i'.: A bunch of grapes and the like of whick
a part has been eaten. (K, TA.)
9 s 00

o 1 BEE -:\gfé .
“Isike Swollen, and full. (K.)

-

3& and Job [The upper part of the back,
above, or betrve;n, the shoulders :] the part mhere
the two shoulder-blades come [or approach] to-
gether ; in a man and a horse (L, K) and a lion;
(L:) or the part between the base of the neck and
the shoulder-blades : (A :) or the part between the
J.Al& [app. here signifying the base qf the neck)
and the back ; (S, L, K,) as also : (L:)or
the part between the [or place where the
pastor puts his sttck, or sta_ﬂ", upon his back,
putting his arms and hands behind it,] and the
middle of the Ja\é [which app. here signifies the
portion of the back comprising its six upper verte-
bre]: or the part from the base of the neck to the
bottom of the shoulder-blades, comprising the L3\&
and g3 and JAEs : (L:) or the Jalso itself :
(L, K :) or the upper part of the shoulder-blade:
(L:) pl ',Cé_-.? and ',,I’s (L, K) = aond
,L."::'jl u-‘ 'j.aa ,L."::'jl d‘\‘ [We mwill carry it
upon the livers; much more upon the upper parts
of the backs]. (A.)em ,A:Lb! ,A,J, They turned
their backs upon them, retreating and routed. (A.)
— 2V 1 A certain star, 8, L, K) [v] in the
part called the w5 of the constellation Leo. (L.)
— :L..":»! ,b They are companies, or congregated
bodies : (L, K :) or, distinct bodies, or parties, or
troops : as also ;|32_-:| : (Li2) or, like each other;
(L, K:) not differing, one from another : (TA :)
or, quick, or swift, one party of them following
tmmediately after another: (L, K:) s\i&1 has
no sing. : (K:) it is said to be either 3&Y mis-
pronounced, or & dial. form of this latter word.
(MF.)

bt Having the place called the o3& pro-
minent, (L, K.)
=
)
e
5
RN
See Supplement.]

oS
1. &5, [aor. 5,] inf. n. LG5, It (a thing)
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became thick, or dense. (S)_b.b 8or. -,
inf. n, u,..b and &aLb, and &5, originally
us aor. 2, inf n. ...2.5 It (hair) became
thick, or deme without bezng long. (Msgb.) e
1;.1}! &:.‘.-.v (sor. -, TA,or? ,) inf. n. &S
and 4;,:‘-.' and .‘.'J.&D (and ub TA,) The
beard became thick, or demse; and short and
erisp; (K ;) not spreading. (TA)—A...L:.J:.é:
Alvum dgjecit. (K.)

4. o and YELXE He became thick, or
dense, in the beard. (K.)

R.Q1:

see 4.

5 Thick, o dense. (K.)— 215 Lo,
(IDrd, §, K,) and ¥ iUS, (S, K) A thick, or

- L

dense, beard. (IDrd, &c.) am 4,...U| b.b Jay,
(§,K,) and a,...m V.:_.,:s (K,) and VST Jan,
(Lth,) and b.b (Lth, K,) A man having a

thick, or dense, beard ; (S, K;) not one that is
[ 2%

thin or long. (TA.) You say ué,a’:,

thzck-bearded people: (S,K:) [ub being pl. of
\..‘.': ] like as you say .Lv.Ul g.&; ‘Jq.;, and
d:*; ,0,5 (8:) [or of s—é‘ :] ..aL.b is also pl.

of L, (K)_L—é al)ol and V&L—b A
woman having thick, or dense hair. (IDrd.)
— By ..al.?!,ryi, occurring in a verse cited in
art. Sga-, is meant [The thick, or dense,] plants.
(TA.) — Thaglabeh Ibn-'Obeyd El-’Adawee
applies the epxthet Z..b to palm-trees, using the

expression )lg,’)ﬂ 4..&» thus likening them to

. 23 2y

camels (TA)_o,....o ...é) LS a0l ig.
wb.b) d‘\‘ [His coming is in spite of himself].
(TA.)

U [so0 in the L and TA : in the former, in
a restored portion of a leaf:] Dust: mentioned
by El-Khattébee as being considered by him not
of established authority., (TA.)

165 Land (L)) abounding in dust. (K.)

s .
S\S What grows from that whick is scattered,
or from that mluch falls about, of what is reaped.

(K.) [Seealso tm -]
:u?.\...g .:.vlb Alvum dejiciens, (TA.)

8% and 2830 Crumbled particles of stone;
and dust: (§, K:) like o3t and S1: (S:)
or fine dust; and crumbled particles of stone :
or dust in general. (TA.) One says RN asky
[In his mouth are crumbled particles of stone,

and dust : app. meaning he is dead and buried].
(8.) (Seealso SS.].

X4 and XS 4 certain game played
X&)

3 . -
LS see 25,

with dust.

326*
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1. 65, sor 2, (AZ, §, K,) inf 0. ti5;
(S,) (as also t&' TA;) and 'L.b inf. n.
&5 a85; (S, L, K;) It (the milk) rose above the
mater and the latter became clear beneath it:
(AZ, 8, K;) it (the milk) became thick, or
coagulated, and its ozly matter Sloated upon its
smface. (TA) ._,..u.ﬂ ..al...‘.-» (8, K,) inf. n.
i, (S,) The pot frothed or raued a scum,
in boiling. (AZ, 8, .)_,.;f.ll Us He
shimmed the pot. (K.) mm (5, (K,) inf. n.
135 (TA;) and YEo, inf. n. 855; (K;) It
(a plant, S, K, and the soft kind of hair called
);3, 8) grew forth, or became dense and thick
and long: (K:) it (standing corn, &c.) became
thick and tangled. (TA.) mm dmdt Ui, and
1o, and Y oliS, (K,) or, accord. to some,
-.al.é (TA,) The beard became long and large
X

2. L:.‘.-», inf. n, !ﬁ, He ate what is called
5&5, (K,) i.e. whatis on the top of milk. (S,
TA.) —— And see 1in three places.

Q. Q. 1: see 1, last sentence.

$3E A hind of bil; what rises (from the
milk) above the water: the latter becoming clear
beneath it ; or what becomes thick, or coagulated,
its oily matter floating upon the surface, (tfi_:,)
in the pot, and is poured out; the upper part
whereof is gross, or thick. So says AHAt; and
he adds, What is termed &ua-o [evxdently,
think, a mistranscription for C)ao,] is what

becomes thick, or coagulated, end almost
thoroughly cooked: a3l is that of which the
water has gone, and which is thoroughly cooked :

uag)é is that which is cooked with J;; or
om : Juas is 8 kind of J3! cooked again :
(TA))

s
and );‘ is & great piece of it.

S and 385 (like anis, TA) Oily soum, or
floating curd, of milk ; or what floats above the
(8, K, TA :) scum of a pot, after boiling.
(TA.) e )33 1% & Tuke the scum of thy
pot. (S.) [See2.] =m 3 and 365 (K) The
leek, synm. ..al)éb or, as some say, the wild

water :

carrot, syn. )..?. (TA:) or the rocket, syn.

(X:) or, accord. to AM, the seed
of that plant (TA:) or wid rocket, syn.
:5; )e")": (X ;) not that which is cultivated
in gardens. (TA.) Aboo-Milik says, that it
is also called J; (TA.) [See also ey ]

9E-0 -

ok..é: &...J A long and large beard. (TA.)

O =

dalt \..é Having a long and large beard.
(TA)

370 2.0

,\.étq,l-é [q.v. mart.kb] (K)

et

Ud — 45
w5
1 1::5, aor. 2 and -, inf n, .:,35, He col-
lected it together, (S, K,) from a near place.
(TA) it .;..é [It (referring to a quantity of
dates, sent by Mohammad,) was collected together
among us;] meaning, it was left collected to-

gether before us. (TA, from a trad.) _sgill wnils
He collected together the people (Msb.) —

drss

a5, gor. 2 and -, inf n, .,,..é He poured it
out, or forth. (K.) He collected it together
from a near place, and poured it out, or forth.
(TA.) e He scattered dust, or earth, part
over part, (Lth.)_.;fé, aor. 2, inf. n, ;.fé,
He scattered corn or other food, (AZ.) e
;:L:b o5 He turned his quiver upside down,
and scattered its contents, (K.) 1In one copy of
the K, explained by 425 ; but this is & mistake:
the right reading is (5. (TA.) mm Gi5,
aor, 2 and :, inf n. .:,.‘Eé, It (a people, TA,)
collected itself together, or congregated. (K.) =
.,,..é sor, 7 and ¢, inf n. .:,:fé, He entered.
(X)) Ex. 4.9 l,.,.é: They entered among you.
From [.:.fé as signifying] ‘“ nearness.” (TA.)
— ke ~,.$ He charged upon him, and re-

tumed against him after retiring from him:
(X:) or he drew near to kim, and charged upon

rde

kim, §e. (TA.) See also 4. ==l J ——s

Her milk became little; (K ;) either in a case of
[usual] copiousness or paucity. (TA.)

2. ﬁj&’, inf n. ‘:,,Léj, It [a number of
things, or a quantity,] ;taas, or became, few, or
little. The inf. n. is explained in the K by the
wordiii; but this, says SM, I do not find in

the [other] lexicons. (TA.)

8: see 4.
4. 401, and & 5, and u, (K,) and adl,

bore

and Yals, (TA,) and 'ML‘b (X,) He drew
(K) 1)
;é,.b When they draw near to
you, shoot at them with arrows. (TA, from a
trad.) [You say] asyls Sealt S}, (5, K,)
and Jii.;::é:, (TA,) The game hath enabled
thee [to shoot it]; (S;) or made thee to have its
L3S within thy power, or reach; (K;) or
dr;znm near to thee and enabled thee [to take
advantage of it]; (TA ;) [soshoot at it]. In
some copies of the K, for sk2S1, we read dis;

but the former is the right reading, though the
The phrase is a proverb.

near to, or approached, him or it.

Lr] JB‘;

J'-"\e P

two verbs are syn.
(TA) = asios! He gate kim to drink a i
(K) of milk. (TA.)

7. Kt It (sand) collacted. (S.) mmm iSOl
a$ It (anything) poured out, or forth, or mas,
;r'became, poured out, or forth, into it, (§,) and

[Booxk 1.

collected. (TA.) —m &GV It (dust, or earth,)
was, or became, scattered, part over part,
(Lth.)

.:.fé Nearness [with respect to place]. (8,
K.) The < in this word is sometimes changed
into ». (Msb.) oI5 ; He is near thee.
Sb says that it is not used otherwise than as an

‘)

But you say, ¢

.r.fé :,.3 u,o; He shoots, or throws, from a
near spot, and from a distance from which he
can reach, or kit. (TA.)

adverbial noun of place.

i 4 portion, or quantity, of corn or other
food, (or of dates, TA,) or dust, or earth, &e.,
(K), after it has been little. (TA.) e Anything
collected together, (K,) of corn or other food, &c.,
after it has been little. (S.) mm A little of milk,
&c.: (A’Obeyd) or a little of water and of milk :
or a gulp, or draught, remaining in a vessel :
(K:) or the quantity of one milking: (8:) or
the quantity that is contained in & bowl or cup

of the kind called C.Ss’, of milk, (AZ, 8, K,) and
of water: (K:) pl odb. ($) b tiay
They milked a little from each ewe. (AHAL)
One says of a man who comes to seek food as a
guest under the pretence of demanding & woman

2 20 -

in marriage, 2...&- ATV 42! [Verily he sues for
a little milk, §c.] (IAgr.) == A depressed tract
of land between mountains., (K.)

zl;fé: Dust, or earth, (.::!;’): (K, as in the
Calc. ed. and in 2 MS. copy:) or one of the
names of.,ﬂ;o [by which, app., is here meant
wine]. (So accord. to the TA, which does not
mention the former reading in the K.)

.::Lfé Many, or much : (K:) asyn. of .::t:é'

L 4 (44
q. v.: you say .,:Lb o, meaning Many camels,
or camels and sheep or goats.

(TA.)

.::L‘..‘:-»: see :,:lfé

:,.‘.:‘.‘:: A thing collected together. (Msh.) mm
A kill, or heap, of sand: (§, K:) or an oblong
and gibbous hill of sand : or an extended gibbous
hill [or an elevated expanse] of sand: or mhat
has collected, of sand, and assumed a gibbous
shape: (TA:) or what has poured down, of
sand, tnto a place, and collected there : (S:) [less

than what is called Jﬂi;, q.v.:] plL C,L:.é
(S, K) and wib and £250: (K:) [the last a
pl. of pauc.]._B‘Lg?; l;.?:_‘:b Jl:?Jl ::-utlé,
[(Kur, Ixxiii. 14,] signifies And the mountains
shall be sand, whereof the lomer part being
shaken, it shall pour down upon thee from above.
(Fr.)_:‘l:.?!l .rf‘b u.'\; i.f‘)if, o) QUSR] (_,L',Eé,
[(Three (descriptions of men shall be, on the
day of resurrection,) on hills, or heaps, of musk].
(TA, from a trad.)

LY

;&b see Wb,




Boox 1.]

,al.é: (S, art. .,.b and K) and ',a\.b
(K,) as also ,:L.é:, q.v., An arrom having
neither head nor feathers, (As, K,) with which
boys play: (As, TA:) or a common arron.
(TA.) [You say,] T,tx, o\s; W He didnot shoot
at him with an arrow : or, as some say, a small
arrom is here meant. (L.) A proverb, which
is related as above: but accord. to the K.,
Y T,ﬁ% u;; W He did not shoot, or throw any-
thing; an arrow or other thing. (TA.)

.;fféand .:fé; gee arts, waad and i,

3% The . ”’ (or part below the .’ng;
_which latter is the withers, or the upper part
thereof, &c.,) of a horse: (K:) or the fore part
of the = of a horse, where the hand of the

horseman falls [when he mounts]: ($:) or the
elevated part of the » : or the part from the
root of the meck to the part between the shoulders :
or the place where the shoulders unite, before the
saddle; [i.e. the mithers]: pl. Jisb (TA)
and oSt (K:) but of the latter pl. ISd
remarks, I know not how this is. (TA.)

o [y 'R rxd s - 4. LA
bt D (o oy Oenay [They put

their spears upon the withers of their horses].
The last of the above explanations is here .
assigned to wJS1eS. (TA, from a trad.)

P
1. }5, aor. 5 (s Msb, K,) inf n. 33
(Msb TA) and ).._é or this is erroneous,

(Mgb) {and perhaps o).éa, and ).éa, or these
are simple substs., (see o).b, below,)] and o)\.&’

(TA,) It was, or became, muck, copious, abun- |

dant, many, numerous, great in number or,
quantity ; it multzphed ; it accumulated. (8, K,

P Yrre

TA.) oadns 4...\:- l”..b [They multiplied against |
him and overcame him.] (TA in art. 3;&).

. - s

[liS aie ).b Such a thing proceeded from him,
or mas done by him, much, or gften.] See also

.JJ!’. e

4. mmm keSS ,b,)a\.b see 3.
2: see d.

0 drs s 02

s. ,.,,:r..a Ayild, (8, K,) inf. n. of the
former, § y&o, (S,) [and aor. of the latter, accord.
to analogy,Z?,] They contended with them for
superiority in number, and overcams them therein,
(S, K, TA,) or surpassed, or exceeded, them in
number. (TA.) == See also 10.

4. ;):b! He made it much, abundant, many,
or numerous, he multiplied it; as also V.is,
(Msb, K TA) inf 0. o35, (K.) e S350
.J..Jl ,_,.o and u '.a,::.:.n signify the same;

(S, Mgb;) i.e, M u)-bl [I did the thing
much ; lit.,, I made the doing of it much]: or

.& —AA
sgmiy JENI Cre 3 [T ate, and the like,
much] presents an mstance of pleonasm, [being

22 <

for ogmes Jb’)" u).&al ] accord. to the opinion
of the Koofees : or it is an instance of explication
[of the vague signification of the verb], accord.
to the opinion of the Bagrees; the objective
complement being suppressed, and the complete
phrase being ,}_zs"w ,:,: J..;éﬂ iv;fé.;l and so
in the like cases. (Msb) [You say also
,’o')&!l T, )'f_‘tj He spoke, or talked, much; was
profuse, or immoderate, in speech or talk. And
in like manner, )o’))l Y 5 He did, acted, or
occupied himself, much in the affair.] —m oS!

[as an intrans. v.] signifies {,.3&: s.‘l"' [He
brought, or he did, or he said, much]. (K.)—
Also, [He became rich; he abounded in pro-
perty;)] his property became much, or abundant.
(S, Msb, K.) = ,fb! It (a palm-tree) produced,
or put forth, its (_.u, {or spadix], (S K,) ie,
its )6, whence the verb, (TA.) == [dlo).b! Lo
Hom abundant is his mwealth ! or how numerous
are his cattle !

5. )Eﬁ [He endeavoured to acquire much, or
You say ,LJ! .:,.o )ES'J

abundance, of a thing].

- 0.

| dsed [He endeavoured to acquire much know-

ledge, in order that he nght preserve it in his

P2 2

And ,.‘LJ ,.s [He endeavoured

to acquire much thereqf tn order that he might
understand]. (A.) Seealso 10, — Hemade a

memory].

;vain, or false, boast of abundance, or riches; or

a boast of more than he possessed; and invested
himself with that whick did not belong to him.

| (TA, voce aii3, which signifies the same.)

TR S LY Py rd

You say oadis L L..g ).S'J He made a boast
Lof abundance, or riches, which he did not possess ;

Yo grr O -2

lsyn c-..a (Msb, art. C"'") And 25 oM

L opeb JL..; [Such a one makes a vain or false show

of abundance or riches with the wealth or property
of another]. (S.)

6: i.q. 3 [but relating to more than two].
(S.) [You say !,;5@3 They contended, one with
another, for superiority in number.] ;5&5! in
the Kur, ci. 1, signifies The contending together
Sfor superiority in [the amount or number of ]
property and children and men. (Jel.) ==

:J!;: :a;lif [Hu riches multiplied by degrees].

? 3.2

(AL) e 09y a9 ,_,uUI 4.,\5 PG [The people mul-
tiplied by degrees against him, and overcame
him, or subdued kim]. (TA.)

10. ,:’.?.H C):‘ 5t He desired, or mished
Jor, much of the thing. (K.) You say jasu!
JL..H u.o [He desired, or wished for, much of the
property]. (A.) el 0y, and sl 1o\,
He desired of him for himself much of the water
that he might drink of it: (K:) and so if the

2093

water were little, (TA)_.:,EH KPR
also sxgmﬁes i.q 4-..0 ).L’:\ q.v. (5, Msb.) e
Also o)&ul He reckoned it much, abundant, or

Do s

many. (Msb.) You say J..ui ,x..., o [He

reckons little, or few, much, abundam or many].

(A.)
Q Q 2 ﬁ;ﬁ It (dust) mas, or became,

oZ0 £

much, or abundant. ($.) See oS,

[ 2]

po-1T see),‘:‘b. == See also).‘:‘é:.

00 s 0.0 -
>S5 : see 55, em The greater, or greatest,
or main, part, of a thing; the most thereof. (K.)

[ 1]

S see Syids,

).E: (S, Msb, K) and ',..s (Msb, K) The
heart or pllk (syn. )L..., S, Msb, K, and
,......., and ,:.\q., TA,) of a palm-tree: (S, Msb,
K:) of the dial. of the Angir: (TA:) or its

spadiz; syn. éiL (8, Msh, K.)

inb, (S, A, K,) and 1325, (K,) or the
latter should not be used, for it is a bad dial.
form, (8,) or it is correct when coupled with
4..\.0 for the sake of assimilation, (TA,) and

o).éa, though the first is the best known, (Ibn-
Allgn, in his Sharh el-Iktirdh,) or the last is
not allowable, (TA,)and ¥,%, (8, A, K,) and

L ¥ )
',i?, (8,) Muchness; much, as a subst.;
copiousness; abundance; a large quantity; nu-
merousnass ;  multiplicity ; multitudinousness; a
multitude ; a plurality; a large number, num~

(SAK)

[See also 3*5.] You say ¥ ;35 s Ji 4G He
has not ltttle nor much of property (8.) And
',...su d.aJl B d! Jeadl, (S, A,) and
V).‘.in, Q.AJI U.\s, (S,) Praise be to God for
little and much. (S,* A.) [V ).L’: is explained
. 4 s

in the § by ,25, and so in one place in the
TA; but it is a subst., or an epithet in which
the quality of a subst. predominates.] — e
is also used to signify Richness, or wealthiness ;

bers; and frequency: contr, of d.h

syn. xa (Mgh.)
!f:,
oy see i
O).b :

-

L Y] - -

s8b: seo sutbo. mm Also, and ¥,E%, Com-
panies, or troops, or the like, (K, TA) of men
or animals only., (TA.) You say )Lb ,l.d! )

u..LJl U..o, and )Lb In the house are companies
of men. (TA.)

;é%: see;L‘.é.

] -’ . P

5 (8, A, Msb, K) and Y¢S (8, K) and
';élﬁ and 1,35 and V5% and Y305 (K)
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Much ; copious; abundant; many; numerous;
multitudinous. (S, A, Msb, K.) You say ;.;3.
;p:é, and ';:.é, Much, or abundant, good.
(A.) And ;,fé :o;';' A numerous party, or
people: and Q,;,fb;'b They are many. (S.)
And}éé Jl;), and 5;,‘:‘.‘;», Many men : and
:n:‘é :C.‘:, and’ 'o."),.g’b, Many women. (Yoo,
ISh, Msb.) And ¥ 315 335, (S, Msb,) and,
as gsome say, ';.‘};é, (Msb,) and ;,.:é, (K in
art. Jow, &c.) A large number. (§, Msb.)
And ';;é )L.b Much dust: ($:) or much
confused dust (K, TA) rising and diffusing itself:
of the dial. of Hudheyl. (TA.)[4 large
quantity, or number, 2.;3 \;JL:’ C’;‘ of property,
or cattle, §:¢.] e l;,;é, as an adv., Much; often.
(The lexicons passim.) _.;,:b :,l;; [in the TA
45 : probably the right reading is ¥ 355, q.v. ]
A man whose ancestors are many, and whose high

(L.) == See also ;)Ju

E;éé, with 3, [as a subst., signifying Much,]
is used only in negative phrases ; like [its contr.]
45, q. v. (AZ, in TA, art. J3.)

s, - L
FS : see y2S, in two places.
90~

PS> see ”b in three places. == 4 lord, or
master, ($, K,) abounding in good: (S:) a man
possessing  good, or much good, and who gives

much or often; as also ';‘.:.‘::. (K, TA.) =
4 river. (Kr, K.) — And ;‘;b! A certain
river in paradise, (S, Msb, K,) from which flow
all the [other] rivers thereof, (K,) pertaining
specially to the Prophet, described as being mhiter
than milk and sweeter than honey and as having
its margin composed of pavilions of hollowed
pearls. (TA.)

deeds are various.

-0 -

;:,b: see;gé, in two places : and;:?;é'o.

;ffb‘l More, and most, in quantity, and ¢n
nwmber. (The lexicons passim.)

- P
[hg)tb'l Having relation to the greater number
of things or cases.]

;fi; A man possessing wealth : (K :) or possess-
ing much wealth. (A, TA.)

9,298

5p%e A cause qf rendering abundant, or mul-
tiplying ; syn. o!)..o, q. v. (§, K in art. op3.)

56 (A, K, TA) and ;2L (K, TA)
applied to a man, and to 8 woman, (A, TA,)
Loquacious; talkative; a great talker; (K,
TA ;) a great babbler. (A.)

320 -

JeSs Overcome in number: (S,* A:) one
against mhom people have multiplied by degrees

0s v

(acks !,)a\.ﬁa) 0 that they have overcome or sub-

dued him. P

(TA.) e dgls ;,—-ﬁo [A place

o — 4o

thronged]. ave A:.&s ;,:i; &‘3\; Such a one has
spent what he had, and claims upon him have
become numerous: (§:) or suck a one has many

seckers of his beneficence. (A.) See also ..;,;.3.;
;_-f.o‘.’ : see ;&.

e

See Supplement.]

e Ll
.:.a..'zé (as also :,i:éa, TA,) A woman having
a large pubes, (K,) or pudendum. (TA.)

” 9 - -

v.a.b w5, (as also \,..ab TA,) A large,
(and full, and prominent, TA,) pubes, (K,) or
pudendum. (TA.)

[ S
S
5

See Supplement. ]

.Ae

.:,.:‘.!‘l:a, as also ;:‘.;.é, Hard, and strong, or
robust: (K:) but most of the writers on in-
flexion consider its ¢y augmentative. (TA.)

C.b

é\é Anything pu:e, mere, unadulterated, or
Cj’ (L, K,) of which it is a
(S:) [but see what follows, and
éj]. Cs‘é :’f; A pure, or genuine, Arab:
fem. dmd> 5;)5 (S, X:) pl h-.él you say
cl—ﬁl .,.ai)sl : (L) [or thxs is not said:

cj :] Yagkoob asserts, that the & in Cé is

: (L:) [and if so,

the former is not a dial. form of the latter].
-

genuine; (L) 1. q.

dial. form :

i,
substituted for the 3 in

for

Me A mere, or genuins, slave; of purely
servile race. (L.)

920 L ]
and

& A decrepit old woman:

(8, K:) a she-camel far advanced in age: (K :)
or old and weak : (8:) or far advanced in age,
and having lost her teeth : (T :) a she-camel, and
cow, and ewe, or she-goat, old and weak, and
unable to retain her slaver: or whoss teeth are

consumed. (L.)
é’s‘n Toothless. (L.)

Decrepit ald women. (K.)

b
1 Z;.é aor, -, He struck him om his podex.

X)

[Boox 1.
20 -

2. 2,1 oS, inf. 0. .,.,-Q The vine put
Sorth its unripe, or sour, grapes: (K:) or its
bunches thereof : this is & correct explanation,
given on the authority of IAgqr: (Az:) or it
became abundant in grapes: (K:) or its grapes
became pleasant in flavour., (TA.)

e 0 -

w9 Thepodex: (K:) of the dial. of El-
Yemen. (TA.)== As coll. gen. n. Unripe, or

sour, grapes: n.un. with : (K:) as also:.L’b:
a word of the dial. of El-Yemen. (TA.)

i;._.x's, Many, or much. (K.) i:,té- ,:M;;
Many dirkems; or much money. (Fr.) —m ;L::
&a\S Fire of which the flame rises high. (K.)

>

Cddl Short, (K,) as an epithet applied to &
man. (TA.)

S

1 Ut e & Ead, aor 2, (inf. n. Cad
and Lmb, TA,) He laded out for him with his
hands, (or with his hand, as in some copies of
the K, and in the L,) [somemhat] of the property.

(L, K)

~.

[ensS
Joo

=

See Supplement.]

Y-}
3 8.,
L ;é” aor, 2, (L,) inf. n. uS, (8, L, K,)

He toiled; or was, or became, vehement, or
severe, (8, A, L, K,) in work; (8, A, L;) ke
worked laboriously ; (TA ;) he fatigued himself,
and hastened, in his work. (L.) [You say]
j‘;&! 3 .‘3;;..: By thy good fortune, not by thy
tozl are things attained. A proverb. (L.) And

rdrle 00

_\b loymes Ja.J ~ Make not the]feqfthem two
a toil. (L from a trad.) — 3% 3% .Jst....n

240 -

ayamy J")'" Petitions are [a cause of ] dis
piriting :
of his countenance. (L, from a trad.) ems suds,
(L, K, aor. 2, inf. n. :5, (L,) Has required of
him toil, or vekemence, or severity in work, or *
persevering or constant exertion tn striving to do

a man thereby impairs the brightness

a thing or in secking a thing; as also ¥ snzbl,
and Yo3aul: (L, K:) he fatigued or wearied
or jaded him; (S,* L;) namely, a beast, and a
man, &e.: (L;) [like a3;] ke plied, or pressed
kim, plied or pressed him hard, or harassed him,
i constant work mwhich he imposed upon him, so
as to fatigue or weary him. (Az, L)) See also



Boox 1.]

s, N )
ab. &t He fatigued his tongue with

speakmg and his heart with thlnkmg (A, L)
o, aor. 2, (L,) inf. n. .A-ED (L, K,) He
exerted himself perseveringly, assiduously, con-
stantly, or incessantly, (L, K,) in striving to do,
effect, or accomplish, a thing, (L,) or in seeking
(K.) == 35, n0r. 2, (L) inf. n.
3\-‘:', (8, L,) He sougkt (S, L) gain, (8,) or,
sustenance, or the means of .mbmtence (L.) =
.\.&a, aor. 2, (L,) inf n. .\.&: ¢S, L, X,)
He pointed, or made a sign, with the finger,
(8, L, K,) like as the beggar does. (8.) [It
is also trens.] El-Kumeyt says,

' d

[a thing].

23 0208 0r »
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[I mas rich, and I did not repel you on an
occasion of exigency; and I was in want, and I
did not point at you with the fingers]. (8, L.)

'.a£o L.f’l’ u.s,.a.‘: 1 Ask ye of me; for I give
[only] when ashed, Said by Ibn-Hubeyreh. (A
[but in my copy of that work, the first word
is written U..:,.:.%]) -:_é’ [aor.2,] 1 He
scratched, or scraped: (L :) he seraped off a soil

from a garment: (TA:) ke scratched per-
sez,mngly his head, and his skin, w1th his nails.

(A)—.\b (TA,) [aor. 2,] inf. n, J—‘: (K)

+ He combed his head. (K, TA.) _.\.s
faor. 2,] I He (a beast) trod the ground with his
hoofs. (A,* L.)mmm e, (aor. 2, L,) He pulled
or drem it out (i.e. a solid or a fluid thing) with
his hand ; as also Yoz, (L, K.)

2. 329 He (s man) threw coarsely pounded
salt (waS), one portion upon another. (L.)

4, 35! and Y 51 § He nas tenacious, or
8
niggardly. (L, K.) See also afe.

8:seel, and 4.
10 : see 1.

s 0 g

R.Q. 1. .ié:a.éo, inf. n. o.ib.\b, He ran
slomwly : (S, IKtt, L:) ke affected a heaviness and
donnessin kis gait. (K.)

R. Q.1 :ag.}ﬁi ui; 3535 t+ He ran upon
the dust of the race-course. (L.)

e [inf. n. of 1, q.v.—8s8 a subst] A
mortar in which things are pounded, or bruised;

like 19, or Craste. (8, K.)
Eje. and 3.';5 see .;g.fé
;,.;é A man mwho toils, or works, laboriously,

%0 as to fatigue himself. (A.) === I A she-camel
mwhoss milk i not obtained mithout labour, or

eertion. (A) 3sads 3% 1A mell of whick the

o — C.,\b
water is not obtained without labour, or exertion,
(S, A, L, K,) and difficulty, or trouble. (TA.)
= ! Tenacious; niggardly : (K, but omitted in
some copies:) one from mhom benefits are not
obtained mithout difficulty. (A.)

J-mb ,_,o)l 1 Ground trodden with the hooﬁ
of horses or the like. (S,* A, L).—.»Jﬁ
t Fine dust, trodden with the feet: fins dust,
which, if trodden, flies about : (L :) dust of a race-
course. (TA.) e Coarsely pounded salt. (L,
K.) [Also,] The sound of coarsely pounded salt
when it is poured out, (L, K,) one portion upon
another. (L.) == A low, or depressed, tract of
land, (s, K, or yelay, L, as from A’Obeyd, )
of wide extent, (L, K,) formed like a valley, or
wider than a valley. (A’Obeyd, L.) —u A rugged
tract of land; (L K;) as also ¥ oaé, with
kesr, (K,) or ¥ 5udb; (L;) so called because it
fatigues him who walks upon it. (L.)

3313 The cooked food which remains in the
bottom of the cooking-pot, and which is dramwm
out (.;A-é) with the fingers: (Az, L:) mwhat
remains in the bottom of the coohing-pot, (As,
L, K,) sticking to it, afier the ladling out; (L ;)
as also 53.:\5 (L, K) and "o':’.;é (K :) or the
broth, or gravy, remaining in the bottom of
the cooking-pot. (S.) = Also Lq. 3233, (S, L,
K,) [i.e.] the dregs, or sediment, qf: clarified
butter. (L.) —m A little that remains of pasture,
(L) S8eealso 3:%:

or herbage.

WIETXRIE v e
s 0 -

saH25 a word imitative of the sound made
by a thing that is struck upon a hard thing.

($ L)

o.)..‘:‘ The remains in a place of pasture which
has already been caten. (K.) See also Bad
and ;U..‘:‘

$ .28 9o,

s1ad ,o,! A quick, or swift, people: (As, S
L:) or a people composing distinct bodies, or
parties, or troops; (L, art. w25 ; and K;) as
also ¥ .S:\bll and :\.uléo‘l (K) See also 31,

9 0.

3s2%o pass. part. n. of .a.b, g. V. == A man
overcome. (L.)

2% § One who gives [only] when asked. (A.)
See also ;,.;é, and 1, and 4.

3.

Ko + A4 comb. (K.) mwt An instrument for
scratching or scraping. (TA.)

K

1 l.\b and L_g.\b, aor. -, inf, n. 8% and
.,.\.‘.:, It (a plant) was affected by the cold, and
thereby made to stick to the earth: or its growth
became slow by reason of mant of water. (AZ,
8, K.) mm tiao, acr. 25 (K 5) and ¥ i3, (5, K,)
inf. n. 33.3-(-0.: 3 (S;) the former the more
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common; (TA;) It (cold) cast down the stand-
ing corn &c. upon the earth. (S, K.) — 35
t It (berbage) mas short and bad, (K,) on
account of the badness of the soil. (TA.) e
J,w w.&b aor. 2, inf, n ..ab The camels
had little kair. (TA.) omm L_g.\b, (X,) or l.»b
(L,) the former said to be of an uncommon dial.,

(MF,) aor.z, It (a crow or raven) croaked
roughly, as though it were vomiting. (L, K.)

2: see 1.
Q. Q. 1. 155, (K,) inf o. .l,,e., (TA,)

He ran in the manner called ,..\s (K ;) i.e,
he hastened in his pace. (TA.) [See bb ]

PN Ub); A land that produces plants
slonly. (S, K.) = s¥ &S Jyt Camels
having little hair : pl. lgslgd, (TA.)

SIx% dial. form of 3E. (K.) — A gross,
or bulky, camel. (K.) [But perhaps  loae is
here put by a mistake of a copyist in the K for
Jue=, and the meaning is a thick rope; for ;l:.'."_-i
is said to signify thick, as an epithet applied to a
rope: or the reverse mey be the case in the
explanation of the latter word.] It occurs. again

in art, a5, (TA.)

s

$ 0 -

w5 and :,:..\é and .:a.;é and ...::»’b [but
the second seems to have been written, in MF’s
copy of the K, .:a:a.‘b], coll. gen. ns., also with

3 for 5, The whiteness [or white marks] on the
nails of young persons: n. un. (of each of the

above words, TA,) with 3: as also tl;;.;)b:
(X:) but this last, says SM, I have not found
(TA) = (& lafla
.,a.aéo A.p u,.i [Kur, xii. 18,] so accord. to

in any other lexicon,

| the reading of Ibn-Abbds, (K,) and ’Aisheh,

and El-Hasan El-Basree, (TA,) They brought,
upon his shirt, blood inclining in colour to mhite ;
as though it were blood that had made marks
upon the shirt resembling embroidery or the like:
(K:) or fresh blood: or, contr. dry blood: or
blood of a dingy hue: or blood changed [in
colour]. (TA.)

S 20~

d;905e A woman of @ pure white complexion.

(IAsr, K.)
C.,\b

1 35, aor. 2, (inf. 1. .;..5:, S,) He worked
or wrought ; laboured; employed himself actively ;
oyn. (g5 (8, K;) and Job s (8:) he morought
Jor himself good or evil: (K :) he was eager, and
strove, laboured, or exerted himself, and mearied
himself, in work, in the affairs relating to the
present world and in those relating to the world
to come: (Zj:) he toiled, or-laboured hard.
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(S, K.) s o« C.AQ o He toils, or labours

.o,

hard, in such a thing, or affair. (S.) = c,\s
:JL;!:!, and 'c.x.b! He sought, sought after,
or sought to gain, sustenance; or he gained,
acquired, or earned; for his family, or household ;
svn ;..:.é S, K,) or il (L.) e== t'.;.‘;:
%, It (a thing, §) scratched, or lacerated, his
Jace: (S, K:) or did to his face that mhich dis-
figured it, or rendered it ugly or unseemly: as
also ¥ imaS, (K,) inf. n. c.._n:a..é (TA:) or
C.;b, inf. n.
lacerated, much, or many times, or in many
places: (S:) also [s0 in the L; but in the K,

or] é:&é in the phrase 4'.;-5 C’:‘é signifies

C.g.aﬁ, signifies it scratched, or

.'\:..;f (X;) you say o).al 4’;-3 é.:\?:, meaning
7.8 ..
he marred his affair. (L.) = ub C.ub He

separated his hair with a comb. (K.)
2:seel.

5 C.;Q It (the skin) became scratched, or

lacerated, much, or many times, or in many

3 2o & - cz-
places. (S, K.) == c.aﬁb Gh—'l O P9 He
fell from the flat top, or rogf, of the house, and

became much broken [in kis skin]. (L.)
ab A scratch, or laceration, of the skin;

.Oa

ig. Jae: (5, K ) or a C.v.b is more (or
larger, L) than a Aok 1 (S:) any mark made

by scratching or biting: (IAth:) pl é,.;é
(5, K.) Ex t.-;‘é &) (8, XK,) and .Q“éi ()

He has upon him a scratch, &e. (8, K.)

"\f) U‘“ ;\b .b' [Kur lxxxiv. 6,] Verily
thou worheat or labourest (S,) or, morkest
Sfor thyself good or evil, (TA,) or, strivest,
or labourest, in thy mork until the meeting of
thy Lord, i. e., until death. (Jel.)

LY I

Lo )l;- An ass muck lacerated by the bites

of other asses. (S,K.) A wild ass is termed

Ko because he is lacerated by .the bites of
other asses. (A’Obeyd.)

).}b

).\b, aor. 2; and ).x.‘-v, aor. 2; (S, A,
Msb, K &ec.;) and ;05 ; (Sgh, K;) but this
last is said in the L to be allowable only as
signifying “he poured out” water; (T4 ;)
inf. n. ;.;é, (S, A, Msb, K,) of the first, (§,
Msb,) or second, (TA,) and o”.&b, S, A,
Msh, K,) of the second, (S, Msb,) and 5iad,
(X,) also of the second, (TA,) and .,:;.".-.v, and
;).:;é, (K,) or the last is a simple subst. ; (TA ;)
and ')'*s’ (S, Msb, K;) and ').,\bl inf. n.
Sadst; (K5) and 1,015 (Bd Lxxxi. 25) It
(water, §, Mgb, &c.) was, or became, turbid,

thick, or muddy; contr. of Go; (S, A, K;)
it ceased to be clear : (Msb:) or 5;.;&-» relates to
colour, (K,) specially; (TA;) and !0'3,4“5, to
water, (K,)and to life, Joeit ; in the K, Cresdt,
but this is a mistake; (TA;) and ;.;é, to all
of these. (K)_).\.":, aor. z, (Lh, Msb,)
inf. n. ).;b (S, Msb) [and o,.;.‘.-.v, (see above,)]
It (the complexion of a man, Lh) and ke (a
horse, &c., Msb) mas, or became, of the colour
termed 53.;.‘3 [i. e. dusky, dingy, or tnclining to
black and dust-colour]. (Lh, S, Msb.) — ju&

o K2, (8, A) [inf. n. 335 and Seid;
(see above;)] and ¥,35, (A,) $[The life of
such a one became troublesome, or perturbed, or
attended with trouble:] and Ef.,,a:o 'Q):&-f-'i
[signifies the same ; or his means qf:living became
attended mith trouble]. (§.) — 6’3 wo G J

125 L, and yu%, and ,.&b, 1 [Take thou what
is free from trouble, and leave what is attended

- Pye

with trouble.] (LAgr, L, Mgb.) em & ,Jb

»2 EJ

03199 1 [His heart, or mind, became perturbed by
displeasure against me]. (A TA.) == [And

13- 0

in like manner you say] 4.!\....!! o adde \j ).AQ
(t His opinion respecting the question became con-
Jfounded, or perplexed). (Mgh.) == jab, (K,)
aor. z, inf n. ;.:\.év, (TA,) He poured out, or
Sorth water. (K, TA.) Said in the L to be
the only signification of this form of the verb.
(TA.) [But see above.]

2. ;).;b, inf. n. ;4.\5, He rendered it (namely
water, 5, Mab) turbid, thick, or muddy. (S,

the life of such a ong; rendered it troublesome, or
perturbed ; caused it to be attended with trouble.]

2 - B2 @00

[u')U s e ,.&b t He, or it, caused the
heart or mind, of such a one to be perturbed by

displeasure against me.] = a:l; "E;Jl ..:,.,\.":
ado [t The question confounded or perple:ved

P

his opinion]. (TA.) —u'i’ 0353 w..l F9S
3 [My affatr, or case, vas free from trouble and
such a one caused it to be attended with trouble].

2r0

(A.) = dod ,.o.‘_-v [3 He sullied a favour]. (El-
Aasha, quoted in the §, art. &%)

5: see 1, in four places.

B s gt g Credl] 333 1 The eye continued
looking at the thing. (S, A.)

7 : see 1. amm He, or i, darted domn. (8, K.)
It is said of a bird, (A,) or of & hawk, in this!
sense; (TK;) and of & star (A.)) Soin the

o

Kur Ixxxi. 2, ..,,.gm,.,.,...n l}', (S8,* Bd:)
or this means, And when the stars dart domwn,
and fall, one after another, upon the earth:
(Jel:) or when the stars fall and become scat-

tered. (El-Bagiir, X.*) e ,.n.!l RN &1}

Msb, K.) e [ Jieé ;a8 1 He or it, troubled f

[Book I.

$1The enemy poured domwn wupon them. (A.)
And ,:;fﬂ 5;1; oSS 3 The people poured upon
him: (K:) or poured donn upon him: (TA :)
or repaired towards him, scattering themaselves
upon him. (El-Basiir.) mm juKil 3 He hastened :
(8,K:) or he hastened in some measure. (TA.)
Yousay ?; s? 125! 1 He hastened in his pace.
(A.) And gaa ;ut 1 He hastened in some
measure, running; (TA;) accord. to A’Obeyd.
(TA, voce Zdall.)

9: seel.
0 * .~
)Jb: see).‘ub.

;.;.“.-v [a coll, gen. n., of which the n. of unity
Ry
is 5yu>] Handfuls of reaped corn: (O, TA:)
see huat. :

35 (S, A, Msb, K) and Y335 (S, K) and
';g..’&é and ';.;é’:ii (K) Turbid; thick; muddy:
(S, A, Msb, K) applied to water. (S, A, Msb.)
=).;b u...s, and ',.}bl 1 [Life that is
attended with trouble]. (TA.) — 31gil} PRCPN
u.\.s $ (He is perturbed in heart, or mind, by
displeasure against me]. (A.)

$.02

530S Duskiness, or dinginess, of colour; (S,*
Msb;) a hue inclining to black and dust-colour.
(TA.) Seel.

..

see o,

[ TR

3)-\5 H

éeié (8, K) and ¥ o (IAwr, TA) 4
species of the kind of bird called &, 8, K,) one
of three species, whereof the two others are called
gom and bk ; () the species called (5;u
are of a dusty [or dusky] colour, (S, K,) short in
the legs, (TA.,) diversified, or spechled, or marked,
with duskiness, or dinginess, and blackness, (._,‘.3;,)
in the backs (S, K) and bellies, (S,) black in the
inside of the wing, (TA,) yellow in the throats,
(S, K,) having in the tail two feathers [in the L
and TA Uiy, but the right reading is (GL,),]
longer than the rest of the tail; (ISk, TA;) it is
smaller than the . Jemm, (S,) and has a clear cry,
calling out its omwn name [Us LL;] : (I8d, TA )
it seems to be thus named, ( §»S, in relation to
the greater number of birds of the kind called

U3, which are ).ub [in colour] CH) d,.&b
bemg, as some assert, & rel. n. from ;.;.".-.v yebs,
%02 S0~

like U"‘" from w3 gedo: (TA:) then.un.is
4{,.,\.": and J.Qub. (TA.) [See also bl.\-k,

and ng; and De Sacy’s Chrest. Arabe, 20d ed.,
ii. 869.]

* . s .
y.\b: see)..\b.

8 .
L_g)l.xéa see L_g,.;b

Lo I d

pus, [dim. of lb.&b, fem. of,,\bl,] 4




Boox 1.]

certain kind of food, accord. to Kr, who does
not describe its composition; (TA ;) fresh milk
in which dates (8, K) of the kind called C,f;
(K) are macerated : (S, K:) or milk in which
dates are steeped and mashed with the hand :
(TA:) women are fattened with it: (K:) so

called because of the duskiness (3;.:.‘::) of its

colour. (Z, TA.)
;.)a:é: gsee art, yais.,

;.\.‘::1 [Dushy, or dingy ; of a hue inclining to
black and dust-colour ;] lzau'ng 3;.:\:‘.3 in s
colour : (S, TA:) fem. I\J.\.‘.: pl ;.:\-éa
dim. of just, ,’.,.._féa (Msb.) e yal S

(S:) the same, (A,) or A
).:\.‘::"91 (K,) certain wild asses: (A, K:) so
called after a particular stallion ($, A, K) or
(K.) = See also ;.:\.‘E:, in two places.

and

The wild asses:

theirs.

ST
1. acads, (A, Msb, TA,) aor. -, (Msb,) inf. n.
ads, (Msb, TA,) He collected it together ;
(A, TA;) made it into a u..:t.":, accumulated,
heaped, or piled up, one part upon another;
(Msb ;) namely, wheat, (A,) or reaped grain;
(Msb, TA;) [and in like manner, { money, and
clothes, &c.: and so 'u-':\-‘-’, inf, n. u-'u_:afj,
but this has an intensive signification, or applies
see U.-i.i.; below.] ==
et oL, (A, Mgb,) [aor. ] inf. n. uads,
(Msb,) ITILe horses followed closely one upon

another : (Msb:) or collected themselves together,
and followed closcly one upon another; as also

to many objects:

VoldG: (A:) or wad> signifies the going
quichly of ome who is heavily laden: (§,K:)
and J:;'.JI c;.;.:\.é the horses went quichly, being

heavily laden : (S :) and \J.z';)‘ Cawd the camels
went quichly, nith heaviness, and Sollowed closels y
one upon another: (TA :) or [simply] went

quickly : (Fr:) ¥ U.,.aﬁ also mgmﬁes the nalking,
or going, quickly : (IAar,K:)and u.-,di LAY
the horse went as though he were heavily laden :
(§:) or 'u:.;if signifies the walking, or going,
like him who is short and thich: (TA:) and the
moving about the shoulder-joints, and erecting the

part betmem the paps, (but instead of e v..a:,’
o0 - a -0-.

4.,.;.» ,_”,p, we find in some copies (9 d‘” iy

o -

a2 u—a [and descending towards the place
bqfore him], TA,) when nalking, or going along,
(K, TA,) as though one were going away at
and thus the mountain-goats go: so
(TA:) and :-_,L'.E'gs ¥ S
the man was pushed from bekind, and fell
dorwn. (TA.)

2:

random ;
accord. to TAar:

see 1, first part,
Bk. I.

WS — oS

5. il It (wheat, A, or reaped grain, TA,
[&c.,]) became collected together. (A, TA.)em
See also 1, in five places.

w.\.‘.: Reaped grain collected togetlzer [a
hcap thereof ;] (A, K;) as also ¥ wi.\.‘.: like

ul.q (Tbn-Abbéd and A, Sgh, K:) or what is
collected together, of wheat, (S,* Msb,) in the
place where it is trodden out: (Msb:) when

trodden out and thrashed, it is called E'L;;'- and
9-0 9

3pmo: or, as Az says, in one place in the T, on
the authority of I Aar, U:.;é and ;:&; and i.;;
and &i%5 are all one: and in another place he

says, that u:.:é signifies a collection of mheat :
and in like manner, + what is collected [or heaped)]
together, of money, and of other things: (Msb:)
or tof dates, (TA,) and {of money, (A, TA,)and
the like, (T A,) and Jof clothes: (A, TA:) also,
ta large heap of sand, of which one part does
not separate from another: (En-Nadr:) and

'J.A.;’b, like .:a';s, what 18 collected together,
or heaped up, of snow: and Viulsds, mhat is
collected together, and heaped up, one part upon

e -~0¢

another: (K:) the pl. of u-'-\= is olasl,
(S, A, Msb.)
u:\:té and 2155 :

$ 0J

see i

6 &3

U"""b :

[ X-IP% ] [ I |

wwake oS [What is collected together, of
(Msb) You say

also U....\.Co ,_,u.\.‘.: ..aL.a, ,M); ,_,.o o.,\.s 1[He
has, of money, and qf clothes, a collection heaped

wheat, &ec., heaped up much).

up much]: and Z'.;.iii u'_.‘;é“ 3 [collections
heaped up]. (A, TA.)
wS

1. &l (23, aor. -, (8, K,) inf n. J3o,
(TK,S‘II’ e sought, sought after, or sought to gain,
sustenance; or he gained, acquired, or earned;

n t"‘"" (S, K,) and ouS; (K;) and col-
lected; and exercised art, cunning, or skill;
(TA;) for his famzly, or household. (8, X.)

— You say salso, l....: u‘)@ u.o w.\.‘.: (’Okbeh
Es-Sulamee, TA,) or =Ua.s, (S, K,) I obtained
Jrom suck a one ("Okbch, S, K) a thing,
('Okbeh,) or a gift; (S, K;) as alsovc,.:.;éj
(K, and so in a copy of the §,) or e .x:bl
('Okbeh, as related by Aboo-Turéb; and so in
two copies of the $.) And li;.:.' dJ:f RN
He did not obtain, and did not take, of him
anything. (TA.)

4.

8: see l.

see 1.

i.:..‘:\é [app. Gain, or earnings;] a subst.

[from %»& as first explained above, or] from

N
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U’.’.L;.‘:: in the first of the senses explained below.
(TA)

J.iié A man wlzo makes much gain. (TA.)
3 (K;) in the dial. of the

people of EI. Iré.k, meaning An importunate
beggar. (TA.)

a

— Also, i.gq.,

[0S
R
XC
e

See Supplement. ]

is
1 35, [aor. -,] (K,) inf n. 35, (TA,) It

(a thing, TA) nas, or became, rough, (K,) and
hard. (TA.)

4 l,;a.‘:':l' They, (a people, Msb,) became
among stones such as are termed i, (L,
Msgb, K.)

L':"';é Soft stones, (AA, §, M, L, Msb, K,)
as also 6\3;_., (As, L in art. Je,) like dry
pieces of clay, (S, L, Msb, K,) and foraminous,
or pierced with holes, (M, L,) or sometimes
pierced with holes: n.un. with 3. (L, Msb.)
Some say, that the (y is & radical letter; (L,
Msb;) but the form of the verb 3&is against
their assertion; for if the () were so, it would
appear in the verb. (Msb.)

5hé 5 Intense redness. (X))
S

1. LdS, eor. -, inf. n. .::.\.éa (a strange form
of inf. n.; there being, accord. to Kz., only

[ -, -
a8 o), and .‘.1.3...5, &e.;
though there are many substantives of this
measure; MF) and :.::\.‘.: (S, K: accord. to
Ibn-Es-Seed and others, this latter is formed

from the former, by putting the second vowel of
the former in the place of the first: MF) and

q.\.‘b (L) or 4.».\.‘5: (K) and w.\b (L, K) and

.,:l..\b and .,.:I.\.‘.: (K: but this last, which is
also assigned to .,a.,\b in the L, is, accord. to the :
S, which refers, for proof, to the Kur, ch. lxxviii.
28, one of the inf. ns, of i : and Ks says,
that the people of El- Yemen make the inf, n, of
J.u of the measure Jla: while the other Arabs

make it J.,_w
,.:.,\b and .,:.;b (TA: but the latter of these
two, though agreeable with analogy, is unheard:
TA): see also :,.:.\’b, below : [He lied ; uttered
a falsehood ; said what was untrue 2] he gave an
untrue account, or relation, of a thing, whether

fourteen instances of it ;

TA) and, accord. to some,

intentionally or unintentionally., (Msb) - :.;.;:CH
is of five kinds.—First, The relater’s changing,
or altering, what he hears; and his relating, as

327
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Jrom others, what he does not know. This is the
kind that renders one ctiminal, and destroys manly
virtue.—Second, The saying what resembles a
lie, not meaning anything but the truth. Buch

, -

is meant in the trad., ..:\e.x."'-'a Sy ,,b).ﬁ wi e
Abrakam said three sayings resembling lies;
he being veracious in the three.—Third, The
saying mhat is untrue by mistake, or uninten-
tionally; making a mistake; erring. This sig-
nification is frequent.—Fourth, The finding one's
hopes false, or vain.—Fifth, The act of instigating,
or inciting. (IAmb.) [See illustrations of these
and other significations below ; and see more voce
325 [Yousay] de it e i [He mil
lie to thee even as to the place ‘whence he comes.]
(L, art. se, and in many other places, following
the similar phrase ;:JEI o sa Y, or :)'5!‘.)
Lebeed says,

,rrd B3, o PY X
. GEaL By i pudt .

Lie to the soul (i. e., to thy soul,) when thou talkest
toit: i.e., say not to thy soul, Thou wilt not
succeed in thine enterprise; for thy doing so will
divert thee, or hinder thee, therefrom. A pro-
verb. (Meyd, &c.) _;:.Lfb, pass., He mas
told a lie; a falsehood ; or an untruth. (K.) —
Aboo-Duw4d says,

* o oS 4 e e *
The wild ass hath led, although ke hath passed
Jrom right to lgft : [the doing which is esteemed
unlucky:] or, [agreeably with explanations of
wid given below,] hath become languid, and
within [the sportsman’s] power, or reach, &c.:
or keep to the wild ass, and hunt him, §c. A
proverb, applied in the case of a thing that is
hoped for, though difficult of attainment. (TA.)

& s~

— odb and ¥ oyiS 1 She (a camel), being
rovered by the stallion, raised her tail, and then
returned without conceiving. (En-Nadr, K.) e
w3 is said of other things than men [and
animals]: as of lightning, [meaning + It gave a
Jalse promise of rain]: of a dream, an opinion,
a hope, and a desire, [meaning, in each of these
cases, t+ It proved false]. (TA.) aw So also
o,..nw.ss +The sense [i. e theszght] of the
sye deceived it. (TA)_\S\)!‘ Pid [+ The
Judgment lied] ; i. e., he imagined the thing con-
trary to its real state. (TA.) [See also 3oweo
u—b]—-l*e‘- J535 1 Thine eye shomed thes
what had no reality. (TA. )_BLJl U.J wis,
and ¥ 35, (the latter mentioned in the S,)
1 The milk of the camel passed amay, or failed.
(Lh.) = ’?;; ué .;:3:6 1[He (a camel) became
slack or slow, in his pace: see 8], (TA.)mw
)..Jl wib 1 The heat abated. (TA.)——See
8150 2. = S He found his hopea to befalse

J.l

or vain. (IAmb.) S lamrdad ied LS
,,...b! [Kur vi. 24, lit, See kow they lied
against themselves,] is said to signify see how

wiS
their hope hath provedfabe orvain. (TA.) e

oz 0238

lanids 33 ol 1936, [Kur xii. 110,] They (the
apostles) thought that they had been disappointed

of the fulfilment of the promise made to them.
So accord. to one reading. Accord. to another
reading, the verb is 'l,.a.xb [in which case,
the meaning of the words appears to be,  They
knew that they had been pronounced liars” by
the people to whom they were sent] (TA.)
There are also two other readings; ¥ l,,a.ab and
l,f.&b : accord, to the former, the verb refers to
the people to whom the apostles were sent; and
!,ZB means ‘‘ they knew :” accord. to the latter,
the words mean, “They (the people above
mentioned) thought that they (the apostles) had
broken their promise.” (Jel.) _§|;2n wib b
LS?) ‘e [The mind did mot belie mhat he

2200 ).—r

sanw.] (Kur liii. 11.) c deks &3S [His soul
lied to him :] his soul made him to desire things,
and to conceive hopes, that could scarcely come to
pass. (K.) Hence the soul is called .,.a,..\ﬂ!

).rrr

You say in the contr. case, amisi 4l3ieo, and
;:,:K'Il. (TA.) Bee .:a,:'&'b, and art. 30, e
Hence, :t._:i; b signifies It rendered him
active, or brisk ; animated him ; instigated him ;
incited him; (K;) as also wib., (Z.)~=Hence,
:,,a.:\é and $yiS and .’1;1; —wdé have some-
times the same signification, though not always
the same government, as .’1_:1;, or ;}5!; Keep to;
or take to. The noun following is’put in the
nom. case accord. to the dial. of El-Yemen ; and
in the acc. acoord. to the dial. of Mudar: or,
as some say, is correctly put in the nom. only.

Pild

(TA.) You say, 1.:.&, 1is s o wib, mean-
ing Keep to, or take to, such and such things. It
(ISk.) You also say, :.;.rb
iz, meaning Keep thou to me: and Gwd

ale IAgr. cites the following

is an extr. phrase.

e Keep ye to me.
verse of Khidash Ibn-Ztheyr, [in which he

tauntingly compares a people to ticks] :

s, oF #30-. 2 a,,

d 1,1153 &,.;5 ol _Sake cwdS .
* Ghya o‘»f e ST \_,f .

[Keep ye to me: threaten me, and soothe by (the
mention of ) me the land and the peoples, O ticks
of Mowdhab!] : meaning Keep ye to me, and to
satirizing me, when ye are on & journey, and
traverse the land mentioniug me. (TA) In

- s, 20~

like manner, ,o,a ,l IS ,.,..,.-Jl s »’jl pee
.b‘)e.ll Py E"""?" in a trad. respecting the proper
days for being cupped, signifies Keep thou to
Sunday and Thursday, or Monday and Tuesday.
(IAth, Z.) The verb is thus used after the
manner of a proverb, and is invariable [as to
tense], being constantly in the pret. tense, con-
nected [literally or virtually, when explained by

.'j;l; followed by the prep. , or by ,:);! »J only.

with the person addressed, and in the sense of
the imperative. S4Ji& here [lit.] signifies Let

[Boox 1.

them render thee active, or brisk, and animate
thee, instigate thee, or incite thee. (Z.) [A trad.
of ’Omar, quoted below, presents another in-
stance to which this signification is said to
apply.] == Or 2i% denotes instigation, or in-
citement, of the person addressed, to keep to the
thing that is mentioned ; as in the saying of the
Arabs, J..:."JI .ﬂ;ﬁ .:.:.;.é, meaning Eat thou
honey : but the explanation of this is, (ZThe re-
linquisher of) honey hath erred [to thee; i.e., in
his representation of its evil qualites &c.; which
1s equlvalent to saymg, Eat, or keep to, honey]:

J....'.H being put for s}..dl J)U. [See also 1 in
art Jws.] In like manner, the saying of 'Omar,

C.II ;’ﬂ:.t; wib &, (see below,) signifies
Keep ye to the performance of the pilgrimage,

&e.: [or (the relinquisher of ) the pilgrimage hath
erred to thee in his representation of it: therefore
it means as above]. (IAmb.) Accord. to IAmb
the noun signifying the object of instigation
[which may also be called the cause thereof ] can-
not be rightly put in the acc. case: if so put, the
verb is without an agent. (TA.) [But see what
is said on this point in the remarks on the trad.
of 'Omar below.]—Or the verb in a case of this
kind signifies :_,i;‘ : thus, :,‘ Il 455 signifies
The performance of the pilgrimage is possible, or
practicable, to thes: therefore [it means] Per-

o 08

Jorm thou the pilgrimage. (ISh.)am Or Kot
is its original signification; and the meaning
intended is Keep to; as in the ex. J,;dl wid.
(Agl.) = Antarah, addressing his wife "Ableh,
says; or, accord. to some, the poet is Khuzaz
Ibn-Lowdhén ;

[ ] - @ - [ P L
* 3 O les Gl iS .
* uﬂ.gtu’—‘umbu&u‘ .

(TA.) i.e., Keep thou to the eating of dates, and
to the cool water of an old, worn-out, skin : if
thou ask me for an evening’s drink of milk,
depart : for I huve appropriated the milk to my
colt, which is profitable to me, and may preserve
me and thee: (L:) (31 is in the nom. case
accord. to the dial. of El-Yemen: but in the acc.
accord. to that of Mudar. (TA.)~ Er-Radee
[reading Seat] cites this verse as a proof that
—db, originally a verb, has become a verbal
noun, signifying 43l (TA.) But he is the only

one who asserts it to be a verbal noun. (MF.)
~ Also, Mo’akkir El-Béarikee says,

. Gt Sty 2000055 .
. Syt 5 G L O .

And many a mwoman of Dhubydn charged her
sons by [saying], Keep to the red garments
(demS21), and the bags (or receptacles) of leather
tanned mwith pomegranate-bark. She charged
them to take plenty of these two things as spoil
from the tribe of Nemir, if they should pre-
vail over them. (Aboo-'Obeyd El-Késim Ibn-
Selfm.) e w4 is also_said to have the same
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o o,

meaning in the words of the trad. u,;L...JI N
[Keep to those skilled in genealogy :] or Regard
is to be had to what is said by those skilled in
genealogy: another meaning to which is assigned
below, (TA.) e It sometimes signifies It is
incumbent, or obligatory. So in the following :

(s trad. of ’Omar: TA:) C-.H ,&:\; wis
a3y ,wl,’:’c;is wdb e Sl s

0I0rs o0,

ASele SpdS )h...l [T'he performance of the pil-
grimage is incumbent on you : the performance of
(the rites called) 3ponil is incumbent on you :
warring (for the sake of religion) i incumbent
on you: three expeditions are incumbent on you]:

(S,*K:) or w45, here, is from asds "’3."'3

¢ his soul made him to desire things, and to con-
ceive hopes, that could scarcely come to pass;”
and the meaning is let [the exwpectation of the
rerard which will follon] the performance of the
pilgrimage render thee active, or brisk, and
animate thee, instigate thee; or incite thee, to the
act: [and so of the rest of the trad.: but here I

should observe, that, for & .1;.;&;) and .11;;'.:! and

M in the CK, we should read 414..\&3 &c.:]
(K:) emmor, 88 ISk says, wiS, here, seems to
denote instigation, or incitement, meaning ,:K::\;
aey heep ye to it; and is an extr. word with
;e;l)ect to analogy: ($:)—=accord. to Akh.,

! is governed in the nom. case by i ;

but as to the meaning, it is in the ace.; because
the meaning is a command to perform the pil-
grimage; as when you say, :\;.:JI S8 [ the
game hath become within thy power, or reach’],
meaning ‘‘shoot it,”” or *cast at it:” (S:) he
who puts saJ! in the acc. case, [agreeably with
one relation of the trad., TA,] makes s [or
_Seie] a verbal noun; and in i is [implied]
the pronoun which refers to é.-" [end which is

the agent of the verb]; (K;) or the agent is
unphed in WS, and explained by what follows

(Sb ;) [so that] the meaning is ,..-.J! wid

b _Sede: (Z:) or, [as shown above,] R
is a verbal n., meamng,o)ﬂ , and E-H is in the

acc. case a8 governed by it: (Er-Radee:) though
its being in the acc. case, accord. to some, is
altogether unknown: (TA :) — [or the meaning
is as- stated before on the authorlty of ISh. :] e

or the trad. means )5:5 u! dole 4

C"J' -&Js e
.,_.,.,.m u‘ ;.L:: l.bub ulb),s & [(the re-
lmguw]wr of ) the ptlgnmage hath erred to thee if
it have been spoken of (by him) as not sufficient,
(and as not) abolishing the sins, or offences,
(committed) before it: agreeably with the ex-
planation by IAmb, given above]. (K.)m
o He said mhat was false unintentionally ;
committed a mistake, or error. The verb is used
in this sense by the people of El-Hijéz, and the
rest of the Arabs have followed them in so using

it. (Towsheeh.) =|.:.a.:\é is also said to signify

i
He spoke truth; so as to bear two contr, mean-
ings: and thus, :_,,.;C:J! wiS may signify
Those skilled in genealogy have spoken truth :
but another explanation of this saying is given

o rre

in this art. (MF, &ec. )_.-x:_au; S [and
the like] Thou brokest wind. (8 in art. Jis.)

2. @S, inf. n. wudlS, (and NS, TA,
and i;.):'é [like i;)’..j &c.], occurring in the TA,
voce 3;;3, &c.) _He made, or pronounced, him a
liar; an utterer of falsehood; or a sayer of
what mas untrue: (K:) he attributed, or as-
cribed, to him lying, untruth, mendacity, or the
speaking untruth : (Msb:) and (Msb) [accused
him of lying :] he gave him the lie; said to him,
“ Thou hast lied,” Jc. (S, Mgb.,) See also 4.
— 1 S, inf. n. g and S1de (K-
the latter mf n. of the dial. of El-Yemen : Ks,
Fr) and .,a'ab, (TA,) He rejected, disallored,
denied, duac/mowledged disbelieved in, or dis-
credited, the tlu'ny, 8yn. ;{:ﬁ (K;) as also

23, .

qa& and ¥ i, (Jel, liii. 11.)  Ex. 19405 o
lg'.\b L.akgl.g [And they rejected our signs, mth
1q7ectaon Kur, Ixxviii, 28] (8.) And ,a.&‘b
LS") Lo ,l,UI, and ¥ 035 ; see art. ;U, and
gee 1. mm ais y.;éa t+ He repelled from him, [or

20. -
defended him]; syn. 4.5 ;, ; namely, a man.

(K ) [See exs. voce Ls,t-, in art. oc.] om jom
.,a.\b o3, inf. n. yu.&i, 1 He charged, and rcas
not cmvardly, S,K,) and did not retreat. (TA.)

i ,,.u Jes He charged, and then was
cowardly, or did not charge with earnestness, or
sincerity : (S :) mm or falsified the opinion formed
qf him : or made a false charge. (A.) i
u)i s He charged, and then retreated from

s

his adversary. (Sh.) JUEi) Li& He was
comardly in fight. .;g.\'ffll in fighting is the
contr. of Gl (TA.)mm et i [He
slackened his pace, or became slow, after giving
promise of being quick;] he did not proceed in his
Journey with energy. (TA. )_J:.; C;; ;a.;é W
149 (s0 in the TA, and in a MS. copy of the K:

in the CK,and in two copies of the S, @i L:)
t He did not delay to do so: (S, K:) he was not

comardly and weak, and did not delay to do so.
P I P

(TA. )—»b‘ .)J)o! Q‘ w3 | He abstained,
or desisted, or drem back by reason of fear, from
a thing that he had desired to do. (K.)mmwil>
(and ¥ 53, TA,) + He (a wild beast) took a
run, and then stopped to see what mas behind
him, (K,) whether he mwere pursued or not.
(TA))

I -

8. 443!S, inf. n. qs&o and ql.ib I lied,
gc., to him, and he to me. (K,* TA.)

4. 4351 He found him a liar ; an utterer of | .
Jalsehood ; or a sayer of what was untrue: (S,
K:) or he said to him, *“ Thou hast lied” : §ec.:

(TA:) or this verb bears the former of thess two

2599

significations, and ¥ 4,i% signifies the latter:
(8:) or &S signifies he shewed him that he
had told a lie, ge. : (ZJ ) or ayiSt signifies
he announced that ke had told, or related, a lie,
Fe.: and ¥ .35, he announced his being a Har,
ge.: (Ks, 8:) or apdSl and ¥ 4435 are syn.:
but the former sometimes signifies ke incited,
urged, or induced, him o lie, fc. (a signification
asgigned to it in the K): and sometimes, he made
manifest, or proved, his lying, &c. (8 signification
also assigned to it in the K): and ke found him
a liar, §c. (Th, §,* TA.) mm wis!, inf. n.
.::!3:61, { He, being called to, or shouted tou,
remained silent, feigning to be asleep. (AA, K.)

5. .,a:aﬂ He affected lying: or he lied pur-

posely (,J.KH WG). (8, K.) He told .a lie;

[like 9.&.":.] (MA, KL.) [Seealso an instance
in which it is trans., meauing He spoke falsely,

voce:,;)'i.]_zg:i,ﬁ, (K,)and f;ié 3G, (TA,)
He amserted that he was a liar. (X.) Aboo-
Bekr Es-Siddeek says,

K G St 3

o,

?-‘-'?qu Ltgf \:n--’ |,ll’,f¢h

[An apostle came to them, speaking truth; but
they brought a charge of lying against him,
or asserted him to be a liar, and said, Thou shalt
not stay among us]. (TA.)

8. 193G Tlce‘:y lied, &c., one to another.

(8
See also B3las.

-.:ai"':'and :,a.:\éo and ;’Sé: and ..,a.;:b i.q.
;33': &e. (K, art. Lud,)

i and ¥ 55381 [pl. L3Sf] (8, K) and
'U;'.‘é’ and '.:a,:'\é; (X: this last a pass.
part. n. used in the sense of an inf. n., as is said
to be done in only four other instances: MF)
and ¥ z,:;i; (8, K: a fem. pass. part. n. which
is less used in this manner than a masc.: TA
[or perhaps an inf. n., as its contr, 53,.;.;.; is
said to be:]) and ¥ 5;.;{; (K: a meemee inf. n.
agreeable with analogy: TA) and ¥ Like (CK:
omitted in a MS. copy, and in the TA) and
? 3315 (8, K) and ¥ SGi% end Y0135 (K)
and V138G (L, art, ,) are synonymous :
(8, K) [all of these are regarded by some as
inf. ns., signifying The act of lying ; uttering a
Sulsehood ; or raying what is untrue : by others,
all but the first seem to be regarded as simple
substantives, signifying a lie; a falsehood; an
untruth; a fiction ; a fable: and the first, being
an inf. n., is often used as o subst] em 7 :,;

';.;,.;Ea ,,,J U:;i );:o [Verily no lying, or lie,
[}
is attributable to the sons of Numeyr] is related

as a phrase of the Arabs. (Fr.) — 9’)3 U.:,a ,:,!

Vi;,,f&; ;,,.‘;..! U:.;j; i.e., .:a.é.éb, [Verilymo
3277
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falsity is attributable to the valour of the sons of

(§) — Vil Gy I [Kur
Ivi. 2,] signifies There shall be no rejecting its
happering [as a falsity]: &3S being here an
inf. n.: (Fr) or &3\% is here a subst. putin the

place of an inf. n., like a.fl.s and Zgél.a and A.él.g
(S)m=V G5L0 5, and ¥ 25 Y, and Y035 v,
I do not accuse thee of lying; or make thee a
iar: (TA:) [and in like manner) 20 .;v:&-;:’ Y,
and U u:a:xé ), signify .;g.’\ﬁ ~ There is no
accusing thee of lying, or making thee a lar.
(Lb)_,.-..." '.(-Jblﬁ (The lies qf poetry].
(TA)_.,.».».&: )-H u,.i uls |”l.. [(Kur
xii. 18, They brought upon his shirt, false blood]:
w5 here means '.,a,.k:- (Fr and Abul-

2B~

’Abbés :) oris for .,a.x& ($3, meaning & -.a,.)&o
(Zj:) or the blood is termed —a S because he
(Jacob) was told a lie thereby. (Akh.) See
another reading in art. wass.

such a one].

02

(st ¢ see .,:.xﬁ:

ol.g:if:: : see .,a}téa.

:)\;:xé : see .:’.3.5

;:,."@Jl and i;,iél t Names of the soul. (AZ,
K.) See 1 — ol 2335, [The soul (i.e.
his soul) told him truth:] the soul diverted
him, or hindered him, or held him back, from an
undertaking, causing him to imagine himself
unable to prosecute it. (TA.) One says so of
a man who threatens another, and then belies
himself, and is cowardly and weak. (AA.)
Fr cites this hemistich:
add dB5o G i o
Until, when his
diverted him, §c.:

person spoken of because of the several opinions
of the soul, (TA.)

souls told him the truth, or
the poet assigning souls to the

,:alib : see .:;}Léa.

$ @2 L]
IAS : see Wi,

‘!x.; 1a& + A4 piece of cloth that is dyed of various
colours, or figured, as though it were embroidered,
and stuck to the ceiling of a chamber : so called
because one would imagine that it [meaning
what is figured] is upon the ceiling, whereas it
is upon a piece of cloth beneath the ceiling.

(A, L)

236 and ¥ 43S (fem. with 5, TA,) and
":a,.;é and 'i;.;é’a (8, K)and 'i;,:ié: and
Y 3G (ke §13ad, TA) and ¥ 5035 (K)
and ':,l::».:b (S, K) and ':,t;:x:é (Az, K)

and ¥ HU3Ls and Y TUIEL and ¥ .aa:\é and
U -’
(8, K; neither of which last two |

S
words has its like in measure, 1J) and
$ L2022

¥ OLiwvaS (K) epithets, applied to a man,

b — o
from i “he lied, &o.:” (S, K, &c.:) [the
first word a simple epithet, signifying Lying,
&c.; or a liar: each of the others an intensive
epithet, signifying Lying, §c., much; mendacious;
or a great, or habitual, liar]. Pl. of the first
word [C,,;sl'b and] .:a:\é, and of the third,
.:a,;.é (S:) or, accord. to some, the last is
pl. of .,a}\&:, contr. to analogy; or pl. of .,a‘.&%,
which is an inf. n. used as an intensive epithet.
(MF.) — See .:a.xé —_— 3.:;15 é.fl;, [in the
Kur xcvi. 16,] signifies Luamlo 4315 il [By)

a forelock whose owner is a liar. (TA.) — ?f
the same kind is the expression '..:, = l;,;,

meaning .,aélb l,.-:Lo L3y [A dream whereof
the dreamer finds it to be false, or vain; i.e. a
Salse, or vain, dream]. (TA) [See also a verse
cited voce ‘Jl.a.]_.ow &5 '.,J,JS_M ul
[Verily the habitual liar in some few instances
speaks truth). (TA.) = 8
,;a}lé, and ¥ .:a.;ial, 1A she-camel that, being
covered by the st;llion, raises her tail, and then
returns without conceiving. (En-Nadr, K.) e
:1;5!5; iloa, and ¥ 375580 [137 (see 2.5,.;‘;\‘;) ]
14 charge that 1is followed up wzth cowardice
and retreating. (TA.) mm u\gl.\ﬂ‘ An epithet
applied to Museylimeh El-IIanafee and El-Aswad |
El’Ansee. (K.) [Each of them is called

.,JL.\QL]

A proverb,

Y
.:.»J.ét [More and most, lying, or mendacious) :
-0r 2

see an eX. voce dhy.

9., 201

49451 see -,a.xs

.,a!.iﬁ and .._,.._v}lfS: see .:a.xé

[ RS

[} P
& 1 Bee IS,

8- 202

[ ] -
Loke : See IS,

0.

-.:,.).Co see ,:a.x.é w [One to mhom a lie,
Jalsehood, or untruth, is told : see .;a.».éa] Ex.

I P X4 .. - o ‘
wadke et Jtshy (4! Js
Every man, in respect of the length of life, is lied ;
to [by his own soul]. A proverb (\Ieyd &e.) !

20.

_..a).)&e J,: [originally a4 .,a,.;&e] A false'
|
saying, or lie; [lit.] a saymg in whxch a false-

hood, orlie, is told. (M, TA, voce ..a

(. 2 8-

diaafe: se€ ,.a.».!:: == A weak woman. (IAar,

K.) — A virtuous woman. (TA.)

.::élf.; [signifying lies, falsehoods, or untruths,)
is said to be & word that has no proper sing. : or

. e . y
it is pl. of @i, contr. to analogy: or its sing.

| &e. (MF.)

¢ -0~ o - B4 s
i8 ko : like as is said of ‘las and ;Sl3s

[Book I.

Jrs

L[ )é, i. e] 4...:..; )é, as distinguished from

the trans, )é, [aor. 2,] (S, Mgh,) inf. n. )b,
(8,) or ),)é, (Mgh,) [or both,] He returned.
(S, Mgh.) You sy afé ;5, (A, K,) sor, £,

(TA,) inf. n. 6 and jajb and 05 (4, K)
and):)é, (CK,) He turned to, or against, him,
orit: (A, K:) ke returned to, or against, it:

(TA:) the primary signification is the turning
to, or against, a thing, either in person, or in
act. (El-Busdir.) And aé ;& 3 555

,o”l [He
nas put to flight : then he returned, or turned
back, against him].

s

(A) And et 3.5,
.2, infin, ;é, The horseman [wheeled round,
or about, or) fled, to wheel round, or about, and
then returned to the fight : (Msb:) [or 1eturned
to the fight after wheeling round, or about, or
retiring, or being put to flight; as is implied in
the phrase next preceding, from the A, and in
many other examples: and sxmplv he charged,

opposed to ): sce o)b, below.]
Yousay also;:ﬁ;“;ﬂ! éi;; slgat [The courser

|is suitable, or fit, for returning to the fight, or
Jor clmrgmg, or assaulting, and fleeing). (Msb.)

‘[And )b signifies He, or it, returned time after
'tmw] You say )W‘j J.,LJ\ )é SUsH The

aor

or assaulted :

oLl
returning of night and day time after tune caused

o & -

him to come to an end. (Msb.) Also <z 2>
He returned from him, or it. (A, K.) And

i JJ'} &; ';é;f.'} He returned from that, (TAY)
==)$ is also trans., as well as_intrans. ; (S,
TAj;) o)b, (aor. -, TA,) inf n, )Es, signifying

He made, or caused him, or it, to return (S,
Mgh, TA:) and [m like manner,] u.s ';)ﬂb)éa

'!.»..’:, inf. n. o)b)é, he made him to return, or

revert, from such a tlzing (TA) You say
;;.:; _M ;é, and 4...):, inf, n. )Ea, [He turned

back his spear,

and his horse, against him].
(A)) =;£, aor.z, (5,K,) and [sec. pers.
.0 . . ’

. .;:)!b,] aor. 2, (K,) inf n. )g):é, S, AKs*
TA,) Heuttered a sound like that of one throttled,
or strangled: (8, K:) or like that of one ha-
rassed, or fatigued, or overburdened: (TA:)
tor he rattled in his throat (m )...-.) in dying :
[ (AZ, §:) or ke made a sound in his breast like

o——a—

-ya- [0 rattling in the throat in dying), (A,

TA) but not the same as this latter : and thus

(TA.) [See yik.]
= Also, He (a sick man) gave up his spirit, at
death. (TA.) e See nlso;.g)é, below.

2. 03, inf. n. 3,85 (S, Mab, K) and j15835,
(8, K,) or the latter is a simple subst., (Msb,)
or, 88 AA said to Aboo-Sa'ced Ed-Dareer, in
reply to & question respecting the difference

between the measures Jb.b and JL;.:.)', the

do horses, in their breasts,

latter is a simple subst., and the former; with
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fet-h, is an inf. n., (S, TA,) [but there are two |

inf, ns, of the measure Jl;..:i, both of unaug-
mented verbs, namely C,L_,..a"‘ and ‘:LE.iE,] and 5:.’6,

(Ibn-Buzurj, K,) [ He repeated it, or reiterated |

it, either once or more than once :] ke repeated
it several times; reiterated it: (Mgb:) or he
repeated it one time after another; (K ;) which
may mean ke tripled it, unless the “other” time
be not reckoned as a repetition ; (TA ;) as also
';;é’;é’; (K ; [in the CK, %;é;é is put by
mistake for ;é;é ;1) either by act or by speech :
(MF:) it differs from ;;Léf,
only “he repeated it once;” for none but the
whereas ;);.é» may
signify [not only the same as o_\LsI as it does in
many instances, but also] ke repeated it time
after time: (Aboo-Hill El-Askeree:) some ex-
plain o))b as signifying ke mentioned it twice,

and he mentioned it one time after another:
(Sadr-ed-Deen Zadeh:) when it is used in the

vulgar say .al,.o o_\lr.l

8.0 .
former of these two senses, the term 41,55 applies ;

to the second, and to the first [with respect to
the second]: (‘Indyeh, in the early part of
chap. ii.; and TA:) but its explanation as
signifying the mentioning a thing one time after
another is a conventional rendering of the
(MF:) Es-Suyootee says, that
;l‘;ﬁ signifies the renewing the first word or

rhetoricians :

phrase; and it denotes a sort of WERT [or cor-
roboration] : but it is said to be a condition of
.agb‘u‘ that the words or phrases [which are
repeated] be without interruption, and occur not
more than three times; and that ,1,5G differs
from it in both these particulars; so that the

o W

phrase in the Kur, [chap. lv.,] L..ﬂ,) I LSL“’
u\e.\ﬁ: is an instance of 1,5, not of .\,bb,

because it occurs [with interruptions and] more
than three times; and so another phrase in the

Kur, [chap, Ixxvii. ,] w.\iou .\--o,a Jes. (TA.)
You say 1i% aa,..: \_,.\5 ))5 [He repeated, or
retterated, such a thing, or saying, to his ear, or

(A2)

ears, or hearing).

5. ,;S'J [1t became repeated, or reilerated :

and i recurred]. You say 4;15:- );.U [t (a
saying) became rcpeated, or reiterated, to him].

(a.)
R.Q1L ;;é’;é’:
R. Q. 2. ;é’;ﬁ see 1.,

:é A rope [made in the form of a hoop] by
means of which one ascends a palm-tree ; &, K3)
accord. to A’'Obeyd, a name not applied to any
other rope; and so, says Az, I have heard from
the Arabs; it is made of the best of [the fibres
of the palm-tree called] i : (TA:) or a thick
rope; (K;) accord. to AO, made of id), and of

the outer covering ( )J) of the [ portions of the

see 1: and 2.

which signifies | o

R

racemes of the palm-tree called] w’.; and of
the [ portion of the branch called] wsmwé: (TA:)
or a rope, in general: (Th, K:) and the rope
[or sheet] of a sail: (S:) or the rope of a ship:
(TA:)
and a .a:S [or pair of shackles, or hobbles,] made
of i or of palm-leaves: (K:) pl. ;};é (S,
TA.) m= The thing that connects the [tro pieces
of wood called) E,JL:';"EL of the [kind of camel's
saddle called) J:.j, (S, K,) and that enters [or
(8:) [See ;;.:‘.; and
)-._5:] or the skin, or leather, into which the

or the rope by which a ship is drann :

is inserted] into them:

:.:G.L_JS of the J...; enter ; occupying the same
place in the J...; as the V3Vay have in the i3,
excepting that the CJ"'-;" do not appear before
the 35 : (TA:) pl. bl (S, TA.)

)aé A certain measure of capacity, (Mgh,
Msb, K,) of the people of EL’Irik, (Mgh, K,)
Jor mheat; (S;) well known ; (Msb ;) consisting
of six ass-loads, (K,) that is, sixty times the
quantity called},_.éf, (Az, Mgh, Msb, K,) accord.
to the people of El'Irdk, (TA,) the jsis being
eight .&,b&o [in the TA, six, but this is a
mistake,] and the J,.C.o being a CL@ and a half,
which is three S\awdeS ; 80 that the )b, accord.
to this reckoning, is tmelve times the quantity
called ‘5:.;, (Az, Mgh, Msb,) eack 3wy being
sicty times the quantity called Cl.o : (Az, Mgh?:)
in the Kitab Kuddmeh, it is said that the
;.év called J.;.:.;J! is sixty times the quantity
called 333, and the 345 is ten .l)...sl and the
;é called J.uul is twice the quantity of the
J.:\a.o ,'s, that is, by the ;43 of the J.\.u,
hundred and twenty times the quantity of the

kS 5 with this ;b are measured unripe dates
and dried dates and also olives, in the districts of
ELBasrah; and the 343 used for measuring

dates s tnen!_/ﬁle times the Jb) of DBaghdid;
so that the Ml ).‘: is three flwusand times as
much as the Jdb, : and the )é called WUI is
the third part of the Joxe, that is, twenty times
as much as the j43, by the measure of the
_J,.;&o.; mitah t,lu:_s ;é, rice is measured : and the
S called  gaylt is equal to them tno [but what
these two are is not shown]: and the :;)'!;;! is
equal to them tmwo: and the ),EL.; }s stacth
part of the 3,43 : and the j.45 is the tenth part

of the wspam: (Mgh:) or the ;é is forty times
as much l;s the quantity called .:a;;l, (X3;) by
the reckoning of the people of Egypt, as ISd
(TA:) the pl. is ,2lyol. (S, Msb.) [It
is app. connected with the Hebrew =3, whence

says:

the Greek xépos, (a8 measure containing, accord.
to Josephus, six Attic medimni,) occurring

" 2601

E;é. A return. (Msb.) So in the Kur,
[ii. 162,] "o‘jé’ l:.f;f ;\ [Would that there were
Jor us] a return to the world, or former state.
And so in xxvi. 102, and xxxix. 59. (Jel.)
And so in the saying of Mohammad, &

;,i:.:u.ks ;,m, Fear ys God, [ fear ye God,)
and return to your prophet. (Mgh.) e [Hence,
The return to life ;] the resurrection ;
of mankind, or of the creation, after perishing.
(TA.) — [Hence also, A return to the fight,
after wheeling amway, or retiring: and simply,]
a charge, or an assault, (Mgh, K,) in war;
(TA;) as also ¥ ;% : (Sgh, K:) pl. S5,
(K.) — [Hence also,] A time; one time; [in
the sense of the French ¢ fois”; generally
repeated, or used in the pl. form, so as to denote
a returning to an action, once, or more; i, e.,
repetition, or reiteration, thereof, agreeably with

the primary signification;] syn. o,o S, K:)

00t .

pl. as above. (S.) You say ?5 Ry o)i-’

[He did it time after time]. And ub&: ¥
[He did it several times]. (A.) = [Hence also, ]
A turn to prevail against an opposing party;

the renewal

J—;a

22,

victory. So in the Kur, [xvii. 6,] o0 U ’;;;;a
o 0-r L@

oyehs 501 [Then we gave to you the turn to
prevazl against them ; the wvictory over them).
(Bd, Jel.)

1 see 5,

;_?é, an inf n.: see 1. mm Also, .4 hoarseness
or roughness of the voice, occasioned by dust. (K.)

$a.

3.
S see Ko,
o).‘:)s The callosity, or callous protuberame,

upon the breast of the camel, ().a.Jl ”) U..),
S, K,) whick, when the animal lLies donm, touches
[and rests] upon the ground, projecting from Ihis
body, like a cake of bread; (TA. ;) it is one of
the five <tad [of which there is one at each
Jnee and one at each stiflejoint] : (S, TA:) or
the breast of any animal of which the foot is of

the kmd called ia-: (K:) pl. ,s,e, (TA.)
!)ﬂl).. (lit. The incision of the ySIS] is

when a camel has a disease, so that he is not
even when le lies down upon his breast; in
consequence of which, a vein is gently drawn
forth from the §,%,S, and then he [or it] is
cauterized. Hence the following, in & trad. of
Ibn-Ez-Zubeyr: -

2. - 222 -0
i) u‘-JJLG-‘-} =5t
A T4
,e.)s:.n,.. S WIS fais
[Your bounty is for those who smite your nechs,
and we are invited when there is a difficult under-
taking to be accomplished, like the incision of
the 351, :] meaning, ye invite us only when
ye are distressed, because of our skill in war;

-

L4 *

and on occasions of bounty, and ampleness of the

in Luke xvi. 7.]

means or circamstances of life, others. (IAth;)
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L
s&e A placs of war or fighting [where the com-
batants return time after time to the conflict,

wheeling aray and then turning back]. (8)

8.
52 One who returns often [to the fight, after
wheeling away, or retmng, or bemg put to flight];

as also ¥ 5%, (K)__;., wusd A horse that
is suitable, or fit, for returning to the fight, and
Jor charging, or assaulting. ($.) And u:';
)‘;a )Sa A horse well trained, willing, and active,
ready to return to the fight and to flee. (TA.)
— 5;&'.. &G A she-camel that is milked tmice
every day. (A, 9gb, K.)
ta. » 2325

3)5~s [Repeated; reiterated]. wmm 3o} The
letter y: (K:) because of the faltering of the

tip of the tongue which is observable when one
pauses after uttering it, occasioned by the re-
iteration with which that is done; wherefore,

with respect to &JL.I [as an obstacle thereto,]

$3 22
(TA) = [))S.’
in the present day, also signifies Refined, as an
epithet applied to sugar, &c.]

it is reckoned as two letters.

s

1 .,v,-"a, aor. 2, inf n. .,a,)b, It nras, or
became, near ; dremw near; approached. (S K.

o s

[Compare w38.] —m [You say] Gki & iy,
and u,i; w35, He, or it, was near, or nigh,
to being ~—. (TA.) This is one of the verbs
to which one does not give as its enunciative the
act. part. n. of the verb which is its proper
[so that] you do not say, .;:;b
TE TP [in which .;»;é implies the pron, ;,
which is called its noun; and L3\ is put for

se . - oK . e
:;,,i'._u, or g,i_a !, its proper enunciative]. (Sb.)
- - e b,

1is Jaig ¢

enunciative :

o‘i <> He mas near, or nigh, to
doing 80 ; he well nigh, or almost, did so. ($, K.)

Jed ez
w— el S5 The sun mas, or bécame, near

fo setting. (S K)— J)JJ o b)l....ll OV
The _qzrl nas near to coming of age. (TA.) —

)LJI e iy The fire was near to becoming

cxtinguished. (S, K.) mmm 3% He bound near
together the two pasterns of an ass or of a
camel with a rope or with shackles. (TA.) —m

- 0r

el ,:)b He straitened, or made narrom, the
shackle, or shackles, (S, K, TA,) upon the
[animal] shackled. (S, K.) 'Abd-Allah Ibn-
’Anameh Ed-Dabbee says,

o - v s ? ‘
. Cbay &y 9 Jilem jol .
. ‘:’3;5 )"!-'"" "‘:;3 ’)“ ‘5‘ *

[ Check thine ass: let him not pasture at large
in our meadomw : n that case he will be sent back
nith the ass's shackles straitened]: ($:) meaning
Do not venture to revile us; for we are able to
shackle this ass, and to prevent his acting as he

v

B — S
pleaseth. (L.) See Ham, p. 290. wu -;:;-é,
sor. 2, He loaded a she-camel. (§, K.) a=
;.E;é, (aor. 2, inf, n. .:a;é, TA,) It (sorrow,
grief, &e., 8, K, or an affair, Mgb, TA) afflicted,
distressed, or oppressed, him, (S, Msb, K,) s0 that
it filled his heart with rage. (Mgb.) See also 8.
==;J.:Jl .;a;b, aor. 2, (inf, n. .:v;é, TA,) and
"o, (K,) and Yy, (8, K,) He put or
attached, a 3% to the bucket. (S, K.) —
.;,é, aor. 2, The rope called .,»;.'b of his bucket
br;ke. X.) .;;é, aor.2; and '.,»;b; ex-
plained by the words j\:;‘.Jl Lii .;.bﬁl! :;L'i.ip
[app. meaning, He caused the .,,.,; yC Ea baker’s
wooden implement) o make a sound, or a re

iterated sound, such as is termed l.i.l;ﬁa] X))

=.;»)Hb, (accord. to the K;) or ¥ i,
inf. n, .,,u)ﬁ (accord to IM ;) He sowed land

such as is called *\Qb (K ) — U;}j! :,:;é,
aor. 2, inf n, .:a;é and .,a!)b, He turned over
the ground for sowing, (K,)’or Jor cultivating.
(S, Msb.) = 1,5, aor. 2, He took the w»s
(or lower parts, or ends, of the branches) from the

palm-trees. (IAgr, K.) He lopped a palm-
tree. (Mogb.) mm wyS, @or. ?; and Vo8

He ate the dates called 31,5, (K.) om w5,
aor. 2, inf. n. .;:;é, He twisted [a rope &ec.]
(J3:
slen (J3 : accord. to other copies of the same).

accord. to some copies of the K) or ke

2. oS : see 1in four places,

3. 4)\S i.q. 4,8, He, or it, approached, or
was or became near to, him or it. (K.) The &
is substituted for 3. (TA.)

4. ’Q,.‘.a‘l [He, or it, affected him nith -,:;év,
i.e. sorrow, grief, distress, or affliction: occurring
in the TA in several places.]am <y%!, inf. n.
i), He filled (K) 8 skin, (TA.)mm vyl
zC}M He nearly filled the vessel : [aa also aydl].

(TA.) —— See 1. m= )5, inf. n, .,al)b! t He
hastened, or sped: (8, K :) he ran, in the manner

termed )La...! and ,.as. (AZ) You say, din
Pl delay (Take up thy feet mith speed,)
$)

PN .
In this sense, .,»,.é' is said of a man, but

when you order one to hasten in his pace.

seldom; and of a horse, or other animal that

runs. (Lth, Lh.)

5. w53 He picked the dates called Li;5
(K) from among the roots of the branches (TA)
[after the racemes of fruit had been cut off']; and

ze0 3

U201 ooy he picked the dates that were among
the roots of the branches of the palm-tree, as also

Y R

LMsd. (AHn, TAin art. &)

8. oyt He became afficted, distressed, or
oppressed, by sorrow, grief, &c., (K,) or by an
affair: (TA:) soalso ¥ S, wor. 2. (TA.)

[Booxk I.
;}.'e. [an inf. n. of 1, q.v.J[You say]

Py

WS ,l ZaLo ,J-.;l o..n (this is the right reading;

and some say that v ()% is correct: TA : [the
latter is the reading in the CK:]) There are a
hundred camels, or about  that number; or
nearly so. (K.) o5 is syn. with :,a).i (L.)
=% (8,0, K) and 45,5 (8, O, Msb, K)
Girief [or distress, that affects the breath or res-
piration, [lit.] that takes away the breath : (8,0,
and so accord. to some copies of the K, [agree-
ably with present usage, see ;,_:, last sentence :])
or the soul: (8o [erroneously] accord. to some
copies of the K) or anwiety, solicitude, or dis-
quietude of the mind: (Msb:) [or grief, or
anxiety, that presses heavily upon the heart:] or
both signify anwiety, grief, or intense grief:
(MA:) pl. of the former :,»,:,Jb, (X,) and of the
latter :,a;.‘b (Msb.)

90 L
8ee o) S,

wys:

:,a;é The rope that is tied to the bucket afier
the (sexe, which is the first [or main] rope, so
that it (the )) remains if the  ypie break : or
the rope that is tied to the middle of the cross-bars
of the bucket, (and is then doubled, and then
trebled, S,) to as to be that which is next the
water, in order that the great rope may not rot :
(S, K:) but in a marginal note in a copy of the
8, it is said that this latter explanation properly
applies to the &3 ; not to the wyS: (IM:) pl
ol (TA.)mmwyd [coll. gen. n.] The
lower parts, or ends, of palm-branches, (§, K,)
which are thick and broad, (K,) like shoulder-
blades: (§:) or the stumps of the branches, or
what remain upon the palm-tres, of the lomer
parts, or ends, of the branches, after the lopping,
like steps: n.un with 3. (TA.) Hence the
proverb,

XN

TS [N D 15 AT

[When was the wisdom of God in the stumps, or
loner ends, of palm-branches?] ($.) Said by
Jereer, in reply to Es-Salatin El-’Abdee, who
had pronounced El-Ferezdak superior to Jereer
in point of lineage, and Jereer superior to El-
Ferezdak as a poet. 1B denies it to be a pro-
verb; but IM contends against him that it is.
[The meaning is, When was God’s wisdom in
husbandmen, and possessors of palm-trees? for
the region of Es-Salatin’s tribe abounded in
palm-trees. The words are applied to & man
who provokes another to a contest for excellence,
being unworthy of the contest. See Freytag,
Arab, Prov., ii. 628.]

9.0 L X
Ay : se0 Wy,

z;é sing. of ;1;%, which latter signifies The
channels in which water flows (8) in & valley :
(K:) or the upper parts ( ),:\:o) of valleys.




Boox 1.]
(AA) Aboo-Dhu-eyb savs, describing bees,
153 Syad ,u Gty

Pro Uead GO a5
[The eaters, or feeders, among them, resort to the
upper parts of the mountains, busily engaged, and
pour down (into) ravimes with crooked mwater-
channels]. (8.) [owylsa, Soad, and Lieoe,
are explained as above in the TA: and L\J! is
said in the § and TA, art. -, to be here pl. of
;.:J. Ina copy of the 8, this last is erroneously
wntten L.ol,J! ] = &.f).é (m the TA, written
.,:)b ) The piece of wood ())) tn which is inserted
the head of a tent-pole. (K.)

I 0.

Ulob A vessel nearly full: (S:) fem. xb)é ;
pl Ug)b and .a!,‘b (TA.) Yaakoob asserts,
that the & in this word is a substitute for the 3

in \pS ; but ISd denies this. (TA.)

-ﬁ! .;A)b {app- .,:1;5 or .,al}‘%:] What is less
than ,Lvl ,ol.-. [i. e., what is nearly equal to the
Jull, or up, contenu, or measure, of a vessel].
(TA.) See .,al){.

Jrpv .;(,,91 [The turning over of the soil is
th; work of the oxen]: a proverb. (S, K.)
See art. A& : [where other readings, namely
:,:1;91 and .;’Skgll and :,:‘5\91, are mentioned].
X))

b ig 1,3 [Land which has neither
water nor trees- or land that u cleared for

sowing and planting: pl., app., .,:1,&’:: see an
ex. near the end of the first paragraph of art.
oi:] (K:) and ssle [land that is ot
cultivated nor ploughed), that has never been
sowed. (TA.) See also -:"-.g';-A mwooden
implement of a baker, or maker of bread, with
which he forms the cakes of bread (idz). (K.)
[In the TA is added “in the oven®: but I doubt
the propriety of this addition.]sms 4 knot, or
Joint, (.:.;é:), of & reed or cane. (K.)=mm
Accord. to IAar, i.gq. J;,:‘.;, which is the same
as &,ﬁ;; [w,.: is an arabicised word, from
,..:, or q,;-, both of which

P -

the Persian
signify a rollmg—pm, and this meening is given
to (329> and Sy in the present day It should
be remarked, however, that w)s (w1th o)y
which is probably a corruption of .,.a)b, is a
name often given in Egypt, in the present day,
to a baker's peel.] In the L, .(.g,é is explained,
as on the authority of Kr, by W)—' ; but this is

® 29-

probably a mistake for (se®. (TA) See w980,
L,n)é: see Zg!,éa

L5% (8,K) and Y15 (K), but the former |

is the more approved word, (TA,) Dates that
are picked from among the roots of the branches

(8, K) after the racemes of fruit have been cut

off: (§:) the scattered dates that remain at the

s — GBS
roots of the branches: (AHn, TA voce ﬁ’;\.‘-,
which signifies the same:) pl 5;2.".-:‘!, in the
formation of which, the augmentative letter
(meaning the fem, 3, TA,) seems to have been
rejected [or disregarded]; for dias (this is the
right reading, TA ; but in some copies of the K
we read L,JL-) and in others JL:: ;) does not
(E.) — AHn
says, that in this verse of Aboo-Dhu-eyb,
o - 0. i€

ai,én o e Sdigda Glb
Gl day iS5 Ll e
45t signifies Mountain-tops, from mhich the
nater of the mountains flows dorn; and that its
pl is i;;é but ISd remarks, that this assertion
is not valid ; because a sing. of such a measure
does not form a pl. on the measure adl. He
also says, in one place, that 33,51 is [sa{d to be]
pl. of 41,8, which signifies *dates that fall
among the roots of the palm-branches;” but
[that] this is a mistake: upon which ISd re-
marks, In like manner, {this] his saying is in
my opinion & mistake. (TA.)

form a pl. on the measure Z.Ldl

L] L]

L] L]

b‘)&v A misfortune ; a calamity : (S ) ora

severe misfortune, or calamity : (K:) plL .,.ﬂ)b
&)

P P . 3 3, *

Crgeayt (K) and (39099, or this latter is 8
mistake, and deye; N, (TA,) [Hebr, D373
Cherubim,] the chiefs, or princes, of the angels;
the archangels; (K;) of whom are Jebraeel and
Meekdeel and Isréfeel; who are also called

PR ry

Crsiriell, accord. to Abu-l’Aliyeh: (TA:) the
nearest of the angels to the bearers of the throme:
8o called from )% as signifying “ nearness”” or
the ¢ being near:” (L:) or from their firmness,
or compactness, of make ; [see :,a;&] because of
their strength, and their patience in worship: or
from :.;;b, “gorrow &c.,”’ because of their fear

and awe of God. (MF.) 8h quotes the follow-
ing of Umeiyeh :
. 83 2. 8 22 020 95 . .

doay®

[ Archangels, among whom are (some) that bend
down the body, and (some) that prostrate
themselves]. (TA.)

ey 895 s

.,:)b 4,1.;31.» G There is not any one in the
house. (S, K.)
..,:)lb [Becoming mear ;

proaching]: near; nigh. (TA.)—a’Abd-Keys
Ibn-Khufif El-Burjumee says,

drawing near; ap-

3 .25

pr ol G & I
JrEU 0 ) Sasd 13

[ O my child, verily thy father is near to his day
(of death): therefore when thou shalt be called to
(the performance of) gemerous actions, make

* L
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haste]. (S.) mm e\ oI An afficting, distress-
ing, or oppressive, affair. (TA.)

wke tA joint full of sinems. (K.)—tA
hard hoof. (TA.)emtA firm, or compact,
beast of carriage: ($:) a horse of stromg and
Sirm make: (AA:) a firm, or compact, (or
strongly compacted, TA,) rope, building, joint, or
horse: (K:) a strong horse. (ISd)_.:;;ﬂ

Jolldl, (A,) and Jolish ¥ %l (Lih,)

200

! An animal of firm joints. (Lth, A.) e ySe
9.1.-.." + Of firm make. (TA.)—..:L,;.Lo
Camels that are brought to the doors of the tents,
or dwellings, in the season of severe cold, in order
that they may be marmed by the smoke: (K1)

for] 4 q. ..ab).u see -,’)M (TA. )—i;;d' ;3

A bucket having a <% attached to it. S.)

wadl and Yood Afficted, distressed, o
oppressed, by sorrow, grief, or anwiety. (K,
Mgb.) mmm See also syioe.

e
Q1 . :;._E-a He prostrated another :
[ev1dently a mistake for and,] inf. n. 3;.;;5, he
ran heavily; (K3) as also C..,b (TA:) and
he ran at a alomer pace than that termed

| EA

day,S, (K)) or A.o,)b, which is a pace of the
ass and mule only. (L.)

or,

S

p..b)b A coarss garment or pisce of cloth :
(Msb:) or coarse garments or pieces of cloth:
(8: [but this explanation is omitted in some
copies:]) or a garment or piece of cloth of white
(K:) and so 5.;\;;.‘;:' (TA:) or the
latter is a more particular term: (8:) [i.e., the
former is a coll. gen. n., and the latter is the n.
un.:] a Persian word arabicized ; (S, Msb, K ;)
originally with fet-h, [_)5,] altered because
of the rareness of the measure J’j&'s, (K,) in the
cases of words not reduplicative: (TA:) [or

0202

from D572, (see Est.i. 8,) whencealsové)b,

and xdpwacos, and ocarbasus:] pl. w!,b (S,
Msb.)

a L& * -
(=t A seller of mylyo>: (Msb:) a rel.n,,
app. likened to G)L.Sﬁ; for otherwise, by rule,

it should be _ywliy&. (Lth, K.)

cotton :

LS
See Supplement.]

oS

J:;é The shop of a wvintner:
Ag, in TA, voce _asé-.)

Byn. Sgilem,
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[ J®
See Supplement.]

oyl
;".g)’b o4 complete year.
so a day, and 2 month. (TA.)

(8,K) And

e
Q. 2. C:L;.wﬁzq v.Li.‘i(Heturnedover

upon us or turned against us:) accord. to the K :
but accord. to the L and other lexicons, i.q.

a5 (He got possession of us, or obtained the
mastery over us, by force). (TA.)

o=
i’ ‘:’_Z_,’ inf. n. &;‘a, He (a short man)

Py

ran with short steps, and quickly; as also é; JR

(S., art. C;)b)_ Also, (TA,)and ¥ 8}6, (X,)
He ment quickly in his walk. (K, TA.)

Q. 2: see 1.

RN
1 Z}é, aor. 2 (and -, TA, as from the K,

inf. n. ..:)b, TA) and 'cu)bl, It (grief, S,
and an affair, TA) pressed severely upon him;
oppressed him; afflicted him; distressed him ;
wexed him: (S, K, TA:) [as also 4.:,9] As
rejects the first form, althouOh Ru-beh uscs the

expression. [You say,] }a'w U..»)b The thing
grieved and oppressed me: (As, in TA [but see

above:] or pained me. (AA, Skr, p. 20.) e

;'§l :C'i;é The affair moved him. (A)
4: seel.
7. &,G1 It (a rope) broke. (K.)

8. Lot He mas opp:e&sed aﬁwted dis-
tressed, or vexed. (Lth)_d ..a,b! G (in
some copies of the §, 4y, which is more common,
MF) I care not for’him, orit: (§,K:) or
I am not moved by, and do not care for, mind,
heed, or regard, him, orit: (A :) or, as some say,
I tum not my face towards him, or it; hke

. (TA.) The affirmative phrase o ..:)él
(Nb.)

isa devnatxon from ordinary usage.

.’;:!;.é [coll. gen. n.] A certain kind of large
trees, (K,) growing on the mountains. (AHn.)
[F mentions his having seen them on the moun-

tains of Et-T4if.] == And see ..’)b

:‘:‘._;J:é: see iﬁg\é _;4')\\ é.‘._»)ﬁ jl [Verily
ke is in oppressive, afflecting, or distressing, cir-
cumstances ; or timid, and retiring]: said when
one is timid, or cowardly, and draws back, or
(K)  And S35
'\)1 u.s ..«J)& Such a one is a recoiler,

dCbiSts [from an affair].

or

S — 5
shrinker, from the affair.
:;.;;é is also syn. mith '.‘:’,}& [ Oppressed,
afflicted, distressed, or vexed: and app. attended

(Ain art. &uy.) ==

with difficulty : see éﬁ;] (T in art. &uy:) or
Euyé and ¥ 3y 3L5 both signify pained. (AA,
Skr, p. 20.)

{C‘._,)é, ;..:, and zﬁt;é, [in the copies of the
K, both words are written without tenween ;
if rightly introduced here, they would be with
tenween,] (like z’f-'._a):: and :G‘;S, TA,) Good, or
sneet, dates, (K,S Sull-grown, and ripening.
(TA.) The leading lexicologists [except the
author of the K] agree in mentioning s\%,S
[onfy] in art. $y&; like 45 in &3; and
the author of the K mentions both again in
chapter &. Ibn-Esh-Sheybanee snys, 5,3 and
Ly signify a kind of date ()..o) and some
say, a kind of full-grown, ripening date ()..4),
of a black colour, the skin of which quickly falls
off : accord. to the Fs, a well-known kind of
Sfull-grown, green date; and said to be the best,
or sweetest, kind of date in the full-grown, green
state. (TA.)

.2.’!;.5 : see .:.ﬂ;.‘::v
2434 (S, Msb, K) and ¥ 216 (Kr, K) and
\ .".ﬂ:,b (Aboo-Alee El-Kilee) [each a coll. gen.
n.,] A certain herb, or leguminous plant, (S, Msb,

K,) mell-known, of foul odour, (Msb, TA,) and
of disagreeable juice; (TA ;) [the common leek ;
or allium porrum of Linn j or leeks:] E‘ﬂ;’b is a
more particular term; (Msb;) [ie. it is the

n. un. of .".:;b, signifying a single leek.]

..’)l& ).ol and ¥ w)b, An affair that presses
severell ly upon one; that oppressee, afflicts, dis-
tresses, or vexes. (K.) wm ..:;!,Q‘ w..a)b Affairs
pressed heavily upon him ; or’oppressed him. (A.)
.i.:,l;fm ;jﬁ‘ [ Oppressive sorrows, or anwieties.]
(Sj) (See Har. p. 245.)

J0r

s PYCORN 1 w,—"-a

8%
"R.Q.1 8BS, [inf n, 5,5;] and YU,
[like 'b)b and l‘:ﬁ ;] It (hair, K, or a collection
of clouds, TA, &e, K) became large in quantity,

(K,) and intricate, or confused; in the dial, of
the tribe of Asad ; (TA ;) and heaped up. (K.)

R. Q. 2: seel.

&.‘i}é Clouds h'igh and piled up, one upon
another. (K.) == u")b An egg-shell. (K, TA.)
Accord. to Sb, from ..:)b (TA.)

see

‘;é Dense and tangled plants.

LI LA
d.u)b and ¥ &5

(K.) = &35 and ¥ &3)S The froth of churned

[Book I.

milk, when the milk of an ewe is milked upon it
and it rises in consequence theregf. Accord. to
Sb, from &%, (TA.)

ol v [ X R - -
10,S yuy and 10,5 ¢ see art. oy,

<t

1, é)b, aor. z; (or é;é, inf. n. é}é, a8 in
the L,) and 'c,st; (K;) end ¥poyo; (S,
K;) and ¥ )ﬁ» (S, MA, K;) It (bread)

epozled or became bad, or corrupt,($, MA,K))
and mas overspread with greenness; (S, K3)

(MA.) — C’b
It (a thing) became corrupt. (lAgr, L.) o
\ C)G It (wheat, or food, )‘L;d;,) became spoiled,

and overspread with greenness. (L.)

2:
4:
5:

LX)

-y A}v‘ [lit. & horse-colt, but app. meaning
a mock colt, or hobby horse,] (K,) with rwhich one
plays : (TA:) [a thing] made (3&3) like @
horse-colt, upon which one ploys: (Lth:) an
arabicized word, from o)b, (S, K,) which is the
name of it in Persian. (8.) [Jereer, in two

it became mouldy or musty.

see 1.

verses, mentions the Ja’)\;, or little round bells,

of a C)b]

L ) 02 Se 2

C)lb).... i.q. é)ﬁa [Bread that is spoiled,
and overspread with greenness; mouldy bread].
(IAsr, L.)

S

1 3}5, (aor. 2, 8§, L,) inf. n. ;;é, He drove,
(L, K,) drove away, and repelled, a peuple:
(S, L:) accord. to some, ke drove the enemy in
a charge or assault: (L:) he drove amay the
enemy : (K:) ke repelled them and drove them
away with his sword. (L.) me He turned him
back from his opinion. (L.) == He cut off

[a thing.] (XK.)

3. :3)\.‘9, (K,) inf. n. a’;,lﬁ;, (S,) He charged
upon, or assaulted, or attacked, him, ($, K,) and
repelled him, (K,) the latter dving the same.
(S, K.)

;;_2_, The neck; (S, L, K;) a Persian word,
arabicized: (S, L:) or (properly, L) the base of
(L, K:) or the place nkere the head is
iq. ';)3 (L:) the back of
the meck; as also V:,;;-‘-? and :_»;5 (1Aar,
T, L.)

the neck :

set upon the meck:

0 2

355 a pl. [or rather a coll. gen. n.] of which
the sing. [orn. un.] is \/ u)b, the latter sig-
nifying 4 'o'jL.".‘.;, (0, L,) i.e. channel of nater
for irrigation, (TA, [but see this word, and what
follows here below,]) of places, [or plots] of seed~
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produce : (O, L, TA:) this is what is meant in
the K by the saying that ;;fﬂ signifies 'of;.;.ﬂ
E)‘)Q" u.a, and that the n. un. is with 5: (TA:)
an instance of agreement between the languages
of the Arabs and the *Ajam ; or, as some assert,
an Arabic word derived from ‘o";;li;.!l (0:) or

L X 3]

355 signifies a 0)-'), and is [ongmally] a Pers.
word : and the pl. is ,,,é. and u)i-.v is like
;;é [in signiﬁcation] (L:) [see also 3;;, voce

o .

»a:] or og).‘.a signifies a piece of land, or of
sonn land, or one having a raised border ; and its

pl. is ;}é [app. & mistrimscription for the coll.
gen. n. 3,6 (MA.)

,)ﬂl 4 rertazn natwn, [the Gordmn (Go-
lius:) n. un. G’)&’ :] pl ,).‘.:\ S, L, K:)
respecting their origin authors differ: it is said
that their ancestor was Kurd the son of Amr
Muzeykiya the son of Amir Mé-es-Sema, not
‘Amir the son of Mé-es-Semd, 8s in the K, for
Mié-es-Semd was a surname of ?Amir: (TA:)
or they are the remains of the people whom
Beewarisf, also called Ed-Dahhék, used to eat:
(IKt, MF, TA:) or their ancestor was Kurd
the son of Ken’an (or Canaan) the son of Koosh
(or Cush) the son of Him (or Ham) the son of
Nooh (or Noah): they consist of countless tribes,
differing in language and condition, but all are
reduced to four principal tribes, the ()}ygw and the
Uh)sS and the S and the)'!: (Mohammad
Efendee El-Kurdee :) or their ancestor was Kurd
the son of Amr the son of ’Amir the son of
Sagsa’ah: (Abu-l-Yakdhin :) El-Mes'oodee says,
that some assert them to be of the descendants of
Rabee'ah the son of Nizdr: others, that they are
of the descendants of Mudar the son of Nizér:
others, that they are descended from Kurd the
son of Ken’4n the son of Koosh the son of Hém :
and he adds, that they are apparently of the
offapring of Hém, like the Persians: that among
the known tribes of which they consist are the
&ilygw, the dwilyes>, the dzsles, the &y)Ke, the
390m0, the iy, the igmy, the dyeos, the
dy315y5, the dwlype, the dolalan, the 45ls,, the
209y, the d9,W, and the &) : and that their
countries are Persia, and ’Irék el’Ajam, and
Adharbeején, and Irbil, and El-Mésil. (Mo-
hammad Efendee El-Kurdee.) [Many other
assertions as to the origin of this people are
made by other authors,] '

[ L2

see 3,5,

Sisb:

os;é see ;;é

&g; ).4.» an appeliation of certam dogs [app.
belongmg to the 3)5] (M voce L J‘-” )

ige;.f: : see ':'.;g?;-‘:’
334375 A large portion of dates. (L, K.) —

Also, The [kind of basket of palm-leaves called]
Bk. I.

Slat top, or roof, of the house, and rolled.

U5 — S

ﬂ-_. in whick dates are put: (Seer, L, K:) or
the dates remaining upon the sides in the lower
part qfthe Zh. S, L,K:) as also 'lg,)b

(K:) pL J355 (8, L, K) and 3135, (K)
3;)5{; A mustache cut of. (K.)

o=

Q. 1. é;;é, inf. n, i;gjé, He (a short man)
ran mwith short steps, and quickly; as also
C.v)é: and c.o)b (8.) == He (an ass) ran
leaning on one side; as also ,;).‘.: (L) =
He went slowly. (IAar.)

Q.2 é;;ﬁ He went quickly in his walk ; 1.q.
C,,s (K.)— He, or it, rolled. ($,K.) Ex.
é;.m o C)_: Lil me Jell from the

(As, 8.)

[ Y I

dany,S A quick run, (K,) with short steps.
(TA.) [Seealso Q.1.]

-, sl .

ilp.g)b, which accord. to analogy should be

s s0

=355, A kind of walk, (K,) with short steps,
and quick. (TA.)

éi;;.‘.: Running quickly ; or a quick runner;
(K ;) mith short steps. (TA.)

[2S
See Supplement. ]

PryC)
See arts. C..v)b and cg)é and c.o)é and

Supplement.

s

[See Supplement. ] _;;é The [double bag, or
double sach, called] E;‘,' (1Sk, S, K) of the pastor,
(K,) in whick he carries his provisions and utensils,
and whick s also put upon the back of the [ram
called] )’!;é»: (TA:) ora J";;- [or sack]: (A,
Msb:) or a small Jlge: (:I‘A ) pl. [of pauc.]
JICA (154, TA) and [of mult] e, (3,K)
[See Syelar]

)'I)_':-.a The ram that carries the E;L [i.e. the
iy q.v.] of the pastor: (S, Msgb, K:) he goes
before the people, (TA,) and has no homs

(S, Msb;) because ‘that which has horns (u)i'jl)
diverts himself with smiting others with his
horns. (8.)

oo

2. duySo, (TA,) inf. 0. oy, (K, TA,) He

2605

put it, or placed it, namely, anything, one part
upon another. (TA.) — He put it together, one
part to another. (TA.) e He founded it,
namely, a building. (K, TA.)

4. ,I.)Ji Syl The house had in it compacted
dung and urine of camels or of sheep or goats :
$,A,*TA:) and in like manner you say of &

13 3
place: (TA:) and LN SaySt The beast of
carriage had upon it, (K, TA,) i.e., upon its
tail, (TA,) compacted dung and urine. (K, TA.)

See u.o)b

5. u-o;ﬁ It (anything) became put, or placed,
one part upon another. (TA.)ma It became
compacted and cokering; (A,* TA;) as also

Y oiS.  (TA.) — It (the foundation of a
building) became hard and strong, (TA.) wmm
He collected together fire-wood, &c. (Msb.)

8: see 5.

9:;53 Compacted, or caked, or a cake of,
dung and urine of camels and of sheep or goats,
(S,* A,* K,* TA,) in' a house, and upon the
traces of men’s abode: (TA:) and also, com-
pacted clay or mud: (TA:) pl. u:i;éi (A,
TA.) [Hence,] byl upls The place in
which the camels stand at the matering-trough or
tank, and which in consequence becomes com-
pacted [by the mizture of their dung and urine
with the s0il]. (TA.) cma 3 LS [The founda-
tion, or lowest part of a building: see 2].
(TA.) = One of the .,,..l;é-i [meaning series or
strings of beads] of [the necklaces and similar
ornaments called) .&3’5\3 and Cﬁ,, and the like :
you say, 9;;-‘:’ o3 ;'3'5‘3’ [a mecklace of two
such series], and 'Z;“S\j .,:-!;.bi 13 [of three such
series], mhen you join one part to another [in
several places, by larger beads : see i;;.(".o' ;;Sb,
below]. (Lth, K.%)

e 0

w)‘b Bee Lo

:,.,;é and (sometimes, S, Msb) Ud)s (S,
Msb, K) A throne; syn. )J)-r (X:) a chair:
(TK:) a seat not larger than is sufficient Jor
one. person : (B4, ii. 256:) [and a stool:] pl.

l)b (S, Msb, K) and sometimes u..l)fa
agreeably with a rule mentioned by ISk. (Msb )
It is the place [or seat] of the king, and of the
learned man : and hence, as used in the Kur ii.
256, it is explained as signifying § Dominion :
(A :) and }the power of God, whereby He holds
the heavens and the earth : (TA:) and { knon~-
ledge: (A, K :) which last explanation is ascribed
to TAb: but the truth is, that ADb explained it
a8 there signifying the [ foot-stool of God ; or]
place of the feet: but as to the .,;-;; [of God],
this is immeasurable: (Az, TA :) or it signifies

the sphere of the stars. (TA, arti3;8.) [Hence,

328



2606

also, you say,] u...)ﬂl J.Ai u‘ ,A t He is qf the'

people of science. (TK.) [And hence,] u...l)ﬂl
‘i also used [elliptically] to signify § The lear: ned |
men; accord, to Ktr. (A.) —= Also, 4 prop,

(TA) — [(ept S13
The Constellation Cassiopeia : see ;3-?;]

or support, for a wall.

J..G;b A privy on the top of the roof of a
house, (S A,* Msb, K,) nith a conduit from the
ground, (K,) or, as in some lexicons, to the
ground: one that is below is not sc called:
(TA:) or the privy qf an upper chamber:
(MF ) of the measure Jt,'.‘, (Az, Msh, K,)
from w)b, meaning, ‘ compacted dung and
urine of c;mels, or of sheep or goats:” (Az,* A,*
K, TA:) so called because of the filth that
adheres to it, and becomes compacted: (Az,
TA:) incorrectly said by some to be also

written J..L;;b, with the single-pointed letter
the pl. is ey, (TA.)

u:l;év: see what next follows.

[w]:

:.;;éa (4 quire, or parcel, of paper, generally
consisting of five sheets, formmg ten leaves, of a

book; also vulgarly called l.al)b and '_,.. )b ]!
l)b and U..:)I)b,
[u")b being a coll. gen. n. and u.._:él)é: a pl;]
(S, A, K;) a portion of a 3.;.,::...; [i.e. book or

one qf what are termed ¥

volume]: (A, K:) so called because compacted :
(TA:) or from J..;ﬁ signifying “he collected
together fire-wood, &e. (Msb.) You say,
-.ab), ,....ﬁ Aa)ﬂll o.u < [In tku quire ofa
book are ten leaves]. (A.) And o.\r- ..ai:ﬁl 158

W,I)b [T'his book is composed of a number of

£ a2 8.
quires]. (A.) And .,at.s u“ S Ol

4:;,.' (I read a quzre of the Book of Seebarey, Jh]

220

(A.) And om ,;wz, A...,b o ..,\.,...,..ut
‘-"'-‘)‘)5 s [The merchant’s glory isin his purse,
and the learned man’s glory is in his quires of
Looks). (A.)

W;S.'.; see u‘)‘" — L;i'.: :,‘S\: and ¥ i..;f.;
A necklace in mhich the pearls or other beads
are strung upon two strings, and these are joined
together by divisions of large beads :

TS and K, excepting that in the latter, NS v,

8o in the

is erroneously put for U;L:; s (TA.) [See
s;.;b, last signification.] And [in like manner],

'J..;S.:;L:a and J..}iif. A string of beads one
above another. (TA.)

4 03 00,

PP ) (S) (in the L and TA w")‘"’, but
the former, being agreeable with the verb,
(see 4,) is probably the right reading,] T'races
of men’s abode in which is a compacted mixture
of dung and urine of camels or of sheep or goats.
(S, L,* TA.* [And accord. to the second and

. | his belly, and began to eat :

onS — S
third of these authorities, u..,b seems to signify |
the same.])

LE-PF)
o ..0s .

.os see _wyke: the former, in two places.
T

oS
1. w)b, said of skin : see 5. =J;.;H pi)é,

aor. 2, (K, TA,) inf n, w)b, (TA,) 1The
man came to have a numerous family, or houss-
hold, after a while. (Sgh.) And }The man
came to have an army, or a military force, after
having been alone. (K, TA.)

2. p..)b inf. n, u..:)ﬁ, He¢ made what is
termed Z.:.)S.e (Az K.) You say, 7] l,..,)b

o 2 de

,b),).. ,.J u‘ Make ye for us a L)Ca of

the ﬂesh of your glaughtered camel. (TA.) ==
t He contracted his face; or contracted it much ;
[making wrinkles in it like the plies of a U 1)
(X, TA:) and ¥ 3Kz also signiﬁes’ $ he
shrank; contracted his face; frowned, or looked
sternly or austerely or morosely. (Sh, TA.)

5. b:.;ﬁ } It (a man’s face, S, A, K, and his
skin, A, TA, or the skin of his face, or any
skin, TA) contracted, or shrivelled, or shrank,
(S, IF, A, K, TA,) and became like the 4y :
(IF, TA:) and ¥ 5y, aor. 2, (A, K, TA,)
inf. n. J.‘.)b, (A, TA,) signifies the same, (A,
K, TA,) said of skin, (K, TA,) when touched
by fire. (TA.) You say, 95;{5 1‘3&1 AR
4;;-,' 11 spoke some.mords to him and his face
contracted. (A, TA.)== l,.‘.,;ﬁ $ They collected,
or assembled, themselves together. (Sgh, K.)

10. u’?l =y Kat The stomack of a sucking
kid became a iyS: (S, K:) ie., when he
pastured upon herbage; (K3;) for it is called
deniit a8 long as the kid does not eat; but when
he eats, it is called (39S, (8.) amm Also 4Kt
He (a kid, and a boy,) became large in his
stomach : or became hard in his palate, and wide
in his belly, after ke had become large : (TA :)
or e (a lamb or kid or calf) became large in his
belly: (IAar:) or he (a lamb or kid) became
large in his belly, and ate much: (TA:) or he

(a kid, A, and a boy, Az, TA) became large in'

(Az, A, TA,) but
some disapprove of its being said of & boy,

asserting that one says of a boy ;.;.f.:! (TA.)

- See also 2.
:0
u-')% :

s - L X}
oS and ¥ 3% [The stomach, or man, of
any ruminant animal ;] the part of any ruminant,

s -
see uyS.

(8, K,) or of the animal that has a 5&, [here
meaning of the camel,] and of such as has a
divided hoof, (A, Msb,) that corresponds to the

[Boox I.

o.\u of a man: (S, A, Msb, K:) [it is in
most cases four-fold ; consisting of the first
stomach, commonly called the paunch, which is
the largest, and has no ruge upon its internal
surface, but a villous coat, having innumerable
blunt papillee which give it a general roughness,
and from this the food is forced back into the
mouth to be ruminated, as it is also from the
second ; the honeycomb stomach, which is the
second, and which is so celled from the cells
which form its internal coat; the omasum, which
is the third, and smallest, stomach, by some
called the millet, but commonly the manyplies,
because its internal surface has many plies, or
folds, and strata super strata ; and the abomasum,
or fourth stomach, commonly called the rennet-
bag, or runnet bag, and the red, or reed, which is
next in size to the paunch, and has an internal
villous coat like that of the human stomach, but
with longer and looser inner plies, or folds, and
in this alone the true digestive process takes
place:] but it is only thus called after the animal
has begun to eat; being previously called i.’.i?;
(S, TA:) [or, accord. to some, the term is
applied to the first and second stomachs, together ;
for it is said that] it empties itself into the &:.IJ

)v

[or third stomach), as though it mwere ..al,.
[so in my original, but this seems to be a mis-
transcription for .::1;.. 4, meaning a provision-
bag for the animal] : ;nd it also pertains to the
hare or rabbit, and the jerboa: and is used
(tropically] for that of man : (TA:) it is of the
fem. gender: (S, K:) pl. [of pauc.] J‘.l}éf
(TA) and [of mult.] 35,5, (Msb, TA.) —
Hence the saying, (8, TA,) JJ‘} Ujl .’J;a.‘\;; bl
u.o)& B [in the CK, erroneously, w).bl_a,]
tIf I find to that a way; (S K,

TA ;) said by & man upon whom one has im-
posed a difficult task; and originating from the
fact that a man divided a sheep, or goat, in
pieces, and put them into its stomach to cook
them; and it was said to him, “ Put in the
head”; whereupon he replied in the above words,
(8, TA.) You say also, 5;:?5 $ 5:!1 .".a.:\;; L
1 1 have not found to him, or it, a way. (TA.)
And u-')b K 4.41 -.a..\-., ,J, and w)b -.JL(), and

W)b o Uul meaning, { Had I found to him,
or it, as much way as the mouth of a stomach,
and the entrance of a stomach, and the least

meaning,

mouth of a stomach, ‘4:‘:;559 (I had come to him,
or I had done it]. (Lh, TA.) And it is said

O o b

in a trad. of El-Hajjdj, 6 ..Lc_s qu :.;..\-., Py

.L..o ndat w).-J 9.95 meaning, I Had I
fmmd a way to [.vhed] thy blood [the small pebbies
of the bottom of the water-course had drunk from
thce] (TA) — [Hence also,] you say, of land
(Ug,l) l‘,.n)b ..J), \w.t.la. -.a).bl (lit. Its skin
became dusty, and its stomach berame thin] ;
meaning, it became sterile. (TA.) == And
[hence,] $ A receptacle for-perfumes, and for
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clothes : in this sense also fem.: and a place of
collection of anything. (TA.) == And { A man’s
Jamily, or household : and his young children :
(A, K:) or his family, or household, consisting
of his yaung children. (S, Msgb.) You say,

s - s m s

S )...g s\ee { He came dragging along his
famzly, or household. (A, TA.) And a.e.)..s

JLe‘ ud u-)ﬁ t Upon him is dependent a large
famzly (A * TA, in art. &) And ,b, S,)

or "; (A,) ‘),“"‘ t)‘:)s’ (S, A,) 1 They are, (8,)
or ke has, (A,) scattered young c}u’ldren (S8, A)

And W55 4 S5 Bs C,,J, (8, A,*) and
t;i:; (8,) t He married, or took to wife, such a
mwoman, and she bore to him many children.
(8, A.) [See also art. y23.] e Also, { 4 com-
pany, or congregated body, (S, A, Msb, K,) of
men: (S, A, Mgb:) plL .!;.‘23‘1 (A.) Hence
the saying of Mohammad, u...s, U"')'é ;L;:"jl
(S, TA) t The Ansdr are my company, and my
companions, whom I acquaint with my secrets,
and in whom I trust, and upon whom I rely:
(TA :) or the meaning is, they are my awxiliaries,
Jrom whom I derive aid; because the camel and
the beast with a divided hoof draw the cud
from the stomach: (TA:) or the depositories of
my secrets and trusts, like as the (5,5 is the
place of the food of the beast: (A:) or the
objects of my love and compassion like young
children. (Msb.) [And hence, app.,] ul.u,ﬁﬂ
is an appellation applied to [the tribes of ] E-
Azd and 'Abd-el-Keys. (S.) a= Also, § The
main part, or body of a people or company of
men: (A, TA:) pl. Jﬁl‘;éf and J.,;Jb: or, s
gome say, these are pls. having no sing. [in this
gense.)] (TA.)e== ?!,é‘l :,;;3 [app- from some
peculiarity in its colours or texture,] 1 4 kind of
garment, or cloth, of the description termed _s,;:u,
of [the fabric of ] El-Yemen, (Az, TA.)

L::;'b: 1 A man large in the belly : or,as some
say, having large property: (TA :) and [the
fem.] 1{.5;'5 a woman large in the belly (I8k,
S, K*) and wide. (TA.) Also the latter, 1A
she-ass bulky in the flanks: (S, K:) or bulky in
the belly and flanks. (A.) And the same
applied to a foot (ea3), 1 Hawing much Slesh,
and even in the part of the sole which is generally
hollow, (8, K,) and short in the toes. (S.) And
the same applied to a leathern bucket (,3;),
1t Having swollen sides : (A:) or large and with
swollen sides, (TA.) aem Also the fem., + Distant

i o 030 .

relationship. (K.) You say, iL.u).;: o) el
+ Between them is a distant relationship. (TA.)

3..:.3)5 What is coohed in the stomachs of
ruminants, (AA, K.) See also what next

follows.

L5804 vort of haggess; or maw stuffed with
JSlesh-meat, or flesh-meat and fat, and cooked;]

a piece of the stomach of a ruminant, stuffed with

S — o

Aesh-meat, and fastened together with a skewer,
and cooked : (A:) or a sort of food, made of
Slesh-meat and fat, in a piece cut out from the
stomach of a camel; (K ;) asort of food of the
people of the desert, made by taking flesh-meat
marbled with fat (&;31 ,;:!), well cut up into
small pieces, and putting with it fat cut up in Like
manner, then putting it into & piece cut out from
the stomach of a camel, after it has been washed,
and its smooth side which is without any villous
substance or feces has been cleansed, and fastening
its edges together with a shewer, and digging for
it a hole for fire, of the size thereof, and throwing
into it heated stones, and lighting a fire over them,
30 that they become of a red heat, like fire, when
the coals are put aside from them, and the Z.:c;ﬁo
s buried therein, and hot ashes are put over it;
then some thick and tough firewood is kindled over
it, and 1t is left until it is thoroughly well cooked,
whereupon it is taken out, having become like one
piece, the fat having melted with the flesh, and it
is eaten with dates, being sweet, (Az, TA.)

S
3.,

ey i.q. :...5;5 (X :) or the former sig-
nifies Advanced in years, and hard, gross, or
coarse : and the latter, @ great eater, or voracious.
(T.) The & is said to be substituted for (3,
or viciously pronounced for the latter letter.
(MF.)

[ was®
oy
o
&=
e

See Supplement. ]

b,e
? £-0 .

Q 1 )3." Sy The pot frothed, or
raised a scum, mhen about to bod. (S, K)==
U)_é, inf. n. .u,.s, and Y05p$3; (like
8,5 and (5,5, K, which are said to be changed
from the former; TA;) It (a collection of
clouds) became large in quantity, and confused,

.o,
and heaped up., (K.) o l999;S They became
mixed together. (K.)

see 1.

Q.2:

S . tsE s (K5) Clouds high and piled
up, one upon another. (S.) And iis;b A portion
of such clouds. (S.) == )b An  egg-shell.

(A’Obeyd, $.) It occurs again in art, JI,%. !
(TA))

&e,b A ceratin tree, also called c.u.. (K.

e
u.'j;é, (S, Msb, K,) so written in the Bari’

and the T, but in some copies of the S, ,,3;’5,
[which is wrong,] (Msb,) [The herd smallage;
apium graveolens of Linneus;) a mwell known
herb, or leguminous plant, (8, Msb, K,) of the
hottest of leguminous plants (J;i:ll ;;: ..:u, TA,
[but this is probably a mistake for J,.n..ﬂ 1)...: ’
of the lequminous plants that are eaten mithout
being cooked, or that are slender and succulent or
soft or sweet,]) the utilities of which are great;
diuretic; a disperser of winds and flatulence; a
cleanser of the kidneys and liver and bladder,
opening obstructions theregf ; a strengthener of
the venereal faculty, especially its seeds pounded
with sugar and clarified butter, wonderful mhen
drunk three days, (K,) upon an empty stomach,
with avoidance of hurtful things, (TA,) but in-
Jurious to the young in the womb, and to the
pregnant, and to those affected with epilepsy :
(X:) said by Lth to be a foreign word
introduced into the Arabic language, (TA,) and
thought to be so by Az: (Msb:) in the O said
to be arabicized; and, in the language of the

people of Ghazneh, called sdyS [or pudy?]
Tay = br g

iy Cotton : (K:) [like iy, from which
it appears to be formed by transposition : see also
5]

s ) . 002

.,.b)é, like /5,5, A certain plant of sweet

odour. (K.) The former word is a syn. of the
latter. (TA.)

[aS
See Supplement. ]

e
1 C.o)b, inf. n. 30,5, i.q. C"’b’ (S,
c;).’:, and CK, and a MS copy of the
K,) .He (a short man) ran with short steps, and
é;;’b, the [
being changed into s, (TA,) ke ran at a slomer
pace than that termed i-;_’s;é (L, TA.)
),.dl )bl o L..o,b We ran heavily in the

footsteps of, or after, the people, (AA, 8, ubi -
supra, L.)

art.

quickly : ($, ubi supra:) or iq.

S

Q1 oy, inf. n. M,e. He fed a guest
nith eiy>. (K) Ex & Lid b
u‘....J Feed your guest with iy, for he is
hungry. (TA.) — Also, He ate [opiyS, or]
 dates with milk. (K.) — AHei and others assert
! the ¢y to be augmentative; but in the T, L, and
K it is implied that it is radical. (MF.)

® J02

w5, with damm; [so in the copies of the
| K in my hands, and in the’O, and 8o accord. to
328¢




2608
the TA ; but I think that the correct reading is

s 0532

wiyS, a8 the word is written by Golius, in one
place, and by Freytag; although, in the K, by
the words “ with damm,” in the case of a quad-

riliteral word, is generally meant “ with damm
L X

to the first and third letters ;] and )y ;
(K;) baut it is commonly pronounced with damm
[app. meaning to the first and second letters:
.,«:;é: being the name now commonly given to
the brassica oleracea, or cabbage; in Greek
xpauBn]: (TA :) the [vegetable also called] ‘,x...
[properly beet; for which, possibly, cabbage
may .have been mistaken]: (AHn, K:) or a
species thereqf, (L, K,) sweeter and more tender
than the h...s of which the wild kind is bitter ;
and the quantzty of two drachms of its roots,
dried and pulverized, mized with wine (),
i a tried antidote against the bite of a wviper.
(Ibn-El-Beytar, K.) Ttis said, by the botanists,
to be a Nabathean word, arabicized. (MF.)

;,o)..éa and .:,,_.:;b (K) and +U,% (so in the
TA)iq. é,g.;, (X,) which is the same as 21;.;'5
(IAagr:) Dates with milk. (T.)

[o=
¥
See Supplement. ]

, ®

1 ;é, [second pers. .;.a;'jé,] (K,) =aor.?,
(MS, TA,) inf. n. 3ji}5 (S, A, K) and 3jai5,
(A, K,) It dried, or dried up; or became stiff,
rigid, or tough; and contracted. (8, A, K.)
You say, o \'.;:;é His hand became dry, or
stiff, rzg:d or tough and contracted. (A.) e
[Hence,] s ..J)b 1 His steps wcere [contracted,
or] near together. (A, K.) w— [Hence also,]

‘JD/

wdi 336 and Yoot {[His soul became
ontrarted meaning, ke became niggardly]. (A.)

And ,Ja.)ll Y 351 1The man shrank [from

). .’no, . 8 2

gwmg] (K,* TA.) You say, AJZI, PRI Y

Py

#X; 1 [Such a one does not rejoice, or is not active,
or prompt, and brisk, or cheerfully excited, to
give, but he shrinks from givingl. (A, TA.)
[»b (q.v. mfra) seems to be an inf. n, of which
the verb 15)5 second pers. ..J,)b, 80r. Z, in
the sense of ¥j<5! as explained above.] — )b
He (a man) shrank, or became contracted, in
consequence of the cold : (S :) or he became affected
by what it termed j!}.‘i—a: (A, K:) or he became
nffected by a rheum. (TA.) == ;;.Jl ;;é and
z"ill [The cold, and disease, made him to shrink,
or become contracted, and o be affected with a
tremour] (A.) = sd..Jl )b, (S, K,) aor. 2, inf.

)b, (TA,) He made the thing narrom, or

S — S
crs00 k0.

strait. (S, K.) e Loy 31yl -.:)b, (A, TA))
. 2, (TA,) 1 The woman filled her armlet with

her arm. (A, TA.)

) s

4. A o}V God smote him, or afflicted him,
with what is termed ji)b. (K.)

8 : see 1, in three places.

5.
& Dry, or dried up; or stiff, rigid, or tough;
and contracted (A,K:) pl. 3. (K.) Yousay,

o)b ..u A dry, or stiff, ngzd or tough and

contracted, hand. (A.) And o)b dien A stiff,
rigid, or tough, (TA,) or hard, (A,) and crooked,
piece of wood. (A, TA.) And §;% 33 A hard
and croolced spear or spear-shaft. (TA.) And

:;éa u-v,’ A stiff, rigid, or tough, bow: (8, A,
K:) or a bow whereof the arrom does not go far,
by reason of the narrowness of the former : (TA:)

Aboo-Ziy4d says, that the bow thus called i lS the
smallest qf borws: (AHn, TA:) pl \.:1)5 u..a

(A) Ando)b o).ﬁa A narron pulley-sheave, that
makes a loud creaking (9, K) by reason of its

(TA.) And )b .,a} Tou‘qh gold
(A :) or very hard gold. (K.) And,& J.,..

ong ¢ (TA) — 55 S,
(S, A,) and (o 35, (5,4, K,) 1 4 niggardly
man, (S, A, K,) of little bene_ﬁcence. (TA ) and

i (A, TA:) pl-j. (8)— |1
i 4:.5 + A foul, or an ugly, face. (K.)

)’;"9 Hardness and crookedness in e piece of
wood, or in a spear or spear-shaft. (TA.) wm
3 Niggardliness, (K,) and littleness of compliance
and of beneficence. (TA.) Seel.

)";é (S, A,K)and ':i‘}’b, (IAar, A,K,) or,
accord. to Az, the latter is the correct form, and
the former is vulgar, (A,) A contraction and
tremour arising from cold: (A :) or a tremour
arising from intense cold: (IAgr,K:) or a
certain disease arising from intense cold; (S, K;)
being a spasmodic contraction so occasioned: or,
accord. to the physicians, arising from the egress
of much blood : (TA :) ora certain disease arising
Jrom cold, in consequence of which the patient
trembles until he dies, (A.)

;;‘b see:iljéa
$ 10~

jsj5o Made narrom, or stratt (S ) —A
man affected by what s termed)bé (S, A, K :)
or affected by a rheum. (TA)) .

¢

narromnness.

A lhardy, strong camel.

of little compliance :

i
.:a).é t.q. :..:.,b (K.) == [Coll. gen.n., A
kind of ] hard trees. (K.)

[ BPs

<3S Smallness and contraction of the bis
(or metatarsal bones) of the foot; which is a
defect. (K.)

L Y g

jsS Avaricious, or niggardly, and narror-

minded. (K.)

[Book I.

9, 20,

drejke £.q. 1,_.’)\.&. in colour; i.e., between
black and white, (K )

»=
8,007

3p;S, and sometimes, [in the present day

commonly,] %;}‘b, (S, K,) Arabic, and well
known, (AHn,) [but J says] I think it is ara-
bicized, ($,) [Chald. 92073, (Gol.)] Ore of
the kinds of seeds that are used in cooking, for
seasoning food ; (S, K;) [coriander-seed : or the

coriander-plant, accord. to the explanation of
70 2

5y (which is said in the TA to be a dial.
form of §y¢;) in the K.]

(25

-
See Supplement. ]

(O

L L&, aor. 2, (§,K,) inf n. 5,25, (TA,)
He, or it, pursued, or followed, another, S, K,)
as one follows a party which he has put to

Right: like. 25, ($.) — L5, (K,) inf n.
o -
35, (TA,) He urged on a beast of carriage,
in the track, or at the heels, of another.
E- - . o -
K.)=\l5, (K,)inf. n. & .5, (TA,) He over-
came a party in litigation or the like. (K) ==

leS (perhaps a mistake for L..b TA,) He ‘
smote a person with a sword. (X)

Wb inf n. of 1 quv. == 1 (e 206 2
A part of the night passed. (K.)

!u:é and V!;:é' The hinder, or latter, part
ofanything pl. ). (S, K)_)r.ll oS,
and Vo,;:é The latter part of the month; its
last ten days, or about that period. (TA.) e

[ o 2 - L) e
Pl S J sle, and S Je, He camé
in the latter part or end qf the manth (TA.)
_),,-H ;u.b ul.s da. and uL..bl L_,l.s, and
\ .’u’l..b u.\r- .’1.’.'.2- [in the TA written, app. by
a mistake of the tmnscrlber olS  JAs,] and

ul...é osh [so in the TA,] He came, and I
came to thee, at the end of the month, after tha
whole month had passed. (TA.) — & S

A,,dl .L.él I came among the latter of the
people. (TA)._U.,.-.).P.H S v |,)..,
and ML—b\ s*%y They ment at the heels of the
routed party. (TA.) b ....E’a) He fell upon

A the back of his neck, or head. (K.)

» )
see S-S,

L)
see S,

‘f"é
1. .;:..":.-», eor, -, inf, n, J..:.é: (S, K, Msh)

&2
s

* 52
L4 -
(3 .

and ;.’.% (K), He collected (wealth &ci]; (S,

v



Boox 1.]

K;) a8 also ¥ amui®l. (S.) This is the original
(8.) — [Hence,] He gained, ac-
quired, or earned, wealth or the like; as also
Vit (Msb.) 5 Scd and ¥ &3 350 are
syn., [signifying I gained a thing]. (S.) =
Hence [als0], > and ¥ i) (S, K, Msh)
and ¥ oSS (K) He sought, sought after, or
sought to gain, sustenance, or the like, (S, K,)
for his family: (Msb:) or o signifies he
got, or obtained, or gained, acquired, or earned,
[sustenance, &c.]; and Vs, he applied
himself with art and diligence [to get, or obtain,
or gain, acquire, or earn, sustenance &c.; he
laboured to earn, or gain, sustenance]: (Sb, K:)

s

[80] also ¥ S5 is explained by v...ﬂl ts]
he applied himself, as to a task, to gain, yc. (S.)

signification,

— S is also said to signify, and originally,
both ke sought, or sought after, [sustenance}; and
he laboured in seeking, or seeking after, sus-
tenance. (TA.) mm ¥ wi! has a more in-

tensive signification than ;.;é, and hence, in
the last verse of the second chap. of the Kur

D rrr0 @ - L0,..

[CaaSl Lo Laley wé: Lo 70 it shall be
given what reward it hath earned, and upon it
shall be executed what punishment it hath dramwn
wpon itself ], the latter is used with reference to
what is good; and the former, with reference to
what is evil. (IJ.) You say, 1;;;- .;\:-é {[He
gained or earned, or did, good]: and ¥ (i)
1).4 t{[He gained, or earned, or did, evil]. (A.)
— [This distinction, however, is not always
observed : for] ——b signifies, He did either a
good or an evil deed: [because he who does so
earns, or draws upon himself, reward or punish-
ment.] (Jel in ii. 281 ; and iii. 24; &c.) And
¥ il He committed an act of which he was
accusable. (Jel in xxxiii. 58.) \.:3; ;..’.é and
¥ 425 signify He [committed, or] burdened
himself with (w), a sin, or crime. (Msb.)
— I s, (S, K,) and Yio ¥ arut, (1Asr,
IAth, K,) but the former is the more approved :

the latter is by Fr and some others rejected:

(TA:) He caused kim to gain, acquire, or earn,
(IAth, Mgb:) or he assisted him to
gain, acquire, or earn, nealth. (IAth.) s
l:,.is He caused him to gain, or arquire, knon-
ledge. (Msb.) [In like manner,] .a.a" ':..::.i:!
I caused the slave to gain, or make gain; the

mwealth :

verb havmg here the sense of the [measure L‘L;;‘
like as d.-)-..-l signifies 4...).1 (Msgb.) [See

an ex, voce ,_ael.] — .lo'\)! ?..é C,; u;; [He
(Mobhammad) forbade the making female slaves
to earn money, or the like, (by prostitution)].
(TA, from & trad.) wm > G in the Kur
exi, 2, is said to signify His children. A man’s
children are among the things termed his ~,..:.é»
(TA)) = L:;..E &S It occasioned, or caused,

him to wonder. (TA, voce ;;..57)

3

— e

4: see 1.
5: seel.

8: see 1 throughout.

) W ® -2

;.:5 inf. n, of 1. q.v. ._.,.....il!wbu’)\:',
(8 Ky) and ¥ Z£01, and ¥t (K,) and
YL, and YaO, (S, K,) and ¥ e,
(IM,) [Such a one makes good gain : :,..:é &e
signifying gain, acquisition, or earning : and also
a deed, whether good or evil].

:...‘.é i.q. é,lq..—? [or ;;l;.:-?], a Persian
word called by some of the people of Es-Sawéid
[or 4.....5, i.e., The dregs of sesame-

grazn, or the like, from which the oil has been
expressed) ; (TA;) dregs remaining after the
expression of oil: (S, K:) [as also ...a}é :] from
the Persian =, -"(AM,) [or rather d;:é, or

C:;é] See also Cj
S see LS.
1;:5: see ;:.é

:,.,;.é: see Lfl;.fé!

‘E’L:"é The wolf. (L, K.) —ma A name of a
bitch: (S:) one of the names of the bitch:
(ISd:) as alo Vilb: (K:) as ¥ouads is
a name of the dog; i.e., of the male: (K:)
names thus used as ominous of gain, [or of
capturing game]: (IM:) .;at.:.é’, as a name of

a hunting bitch, means E'i.:.aléa (TA, art. .
ng y ” Cﬂ

.:a,;é [so in the copies of the K in my
hands ; but by the place in which it is mentioned
in the TA, it is implied that it is ¥ oeats : see
also :.»,:.3] A thing ; anything. .'.a,.ié "

; I

He has not anything. (K)-:.,a,....‘.'-.- J.-,,
and '..aL..": A man mho makes much gain,

(K.)

;.;:.é : 8ee .:at...é — ..;;;bi :,;1 Bastard.
(K.)

[ - . I -

e ¢ Bee e,

.:;,.:é A certain plant.
s s

-

‘:":"‘;b‘ iq. t{‘;;J" (3 K,
The members (either of a man or of a bird) by
means of which is gained, acquired, or earned,
sustenance, or the like. (MF.) [The explanation
in the TA, ?;]:113 9\.3?! ;‘n’ é)'!;;.!l, seems,
at first sight, to signify preyers, whether men or

(K.) =m See also

.
) here meaning

birds : but this meaning I do not think to be the o

one intended.]

.r.:lé ,ﬁ The wolf. (K.)

IDrst, (TA,) and AHei says that
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dl—.é! [Acquired knowledge, such as is ac-

quzred by study: as also 'U....%] opp. to

Lg,».o as meaning [natural or instinctive, or]
such as the creature has by [Divine] appointment.
(Kull p. 232.)

;.:.{; anda._.iosee.,..b
).é

$paei> and 3yt The plant of the Nawan;
(X;) [i.e., the plant of which the fruit, or pro-

6,20

duce, is called u’}....\..",] dial. forms of 3,6
and o)g)b, q.v. (TA.)

G

b i.q. A (K) and .L:é, [i.e. Costus,)
with which one fumigates. (Kr.)

C.._s
c...&:, [app. C..b, aor. z,] inf. n. E...&:,
[app. ,] He had no beard grown; [mas
naturally beardless]. From this it would seem
that C..;,b is an Arabic word. (I1Koot, Msb.)

oS He mas, or become, what is

QQ1 Ll
C‘;,‘é; (K;) from which latter word

termed o
the verb is derivad. (Shifa el-Ghaleel.)

130 o+ . 2.0

Q. Q. 2 aic ,ﬁwqxﬁwﬂm
whose beard becometh long, his intellect becometh
small.] (TA.)

s a5 (Th, §, K, &c.) and C"’b (Fr, K,)
thus pronounced by some of the Arabs agreeably
with its Persian original, (Fr,) but this latter
form is disapproved by Yagkoob and ISk and

C'.;,.; and
:,.:,:, are t.he only words of the'measure Js,:,
(MF,) and ~ ,b, (Tbn-Hishém El-Lakhmee,)
a more strange form than that immediately pre-
ceding, (MF,) a word of well-known meening,
(K,) A man having no hair upon the side q f Im
face [but only upon his chin]; (M ;) iq. .I-u!
(M, S;) mhose cheeks are clear of hair; (Expo-
sitions of the Fs) [used in the present day to
signify having a scanty, or small, beard, and that
only on the chin:] un arabicized word, (S, &c,)
originally (3w¢S, (Mgb,) [or rather ;;,é, which
is Persian]. —m= Also, Deficient in the teeth :
(As, K:) from the Persian ¢jyS, (Sb,) [or
rather ;:,é]: [pl 'C.f;-‘::, occurring in the
TA in art. b3.] A woman said to her husband
Thou art mewss: to which he replied, If 1 be
+5, thou art divorced. 'And the matter being

referred to the Imim Aboo-Haneefeh, he said,
Let his teeth be numbered; snd if they be

twenty-eight, he is C..v,b, and his wife is
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divorced from him ; but if they be thirty-two, he
is not so, and she is not divorced. And they
were numbered, and found to be thirty-two.
(MF.) w— Also, [The Xiphias, or sword.fish;]
a certain fish (of the sea, $) that has a snout like
a saw, (8, K,) and eats men; i.q. ;Lj, (TA))
and st J;-:., (Mghin art. Jon,) or)....;ll J.;;-
(TA in thet art.) — Also, 4 slow imclmey, or
nag. (A, K.)

C..b

1. é..:.é, (aor. -, K, inf. n. ' ‘é, Msb,)
He swept a house, or chamber. ($, Msb, K.)
[You say] U;;"jl ).H \—a.-b The wind srept
off the dust from the wrface of the ground.
(8, K.) — [Hence,] t He cleaned out a
well, and a canal or channel of running water,
&c. (Msb.) —— [And hence also,] 1 He cut a
thing off; destroyed it; did amay with it,
carried it off : (Msb:) [he swept it amay.] —

¢ 0 -

u')U i U 1 We extirpated the sons of

(A.) = s, 801, 2, inf. n. i ,
He had a heaviness in one of his legs, and
dragged it when he walked : (T :) he was crippled

in the legs, and in the arms: (L, K:) mostly
used in relution to the legs. (L.) [See also

LI 4

s

such a one.

8. _ohsa ol geds Iyl § They made a
hostile attack, or incursion, upon them, and took

all their property. (S, K.*) — Jbo l.......$|
u‘)b 6.; t We took [or smept off ] all the pro-
'perly of the sons of such a one, leaving them
nothing. (L.) == [In like manner you say]
A5 L qt;ﬂ ;,.? é.:.é [t He swept off what he
please({ ’qf the property]; as also é.:é (K,
voce C.:é)

S oé Impotence, (K,) arising from a disease

which attacks the hips,  and weakens the leg.
(TA.)

y - 0 -

2 - 0L
Ul : seE B

C"“&’ (L) and ¥ 32U (K) The state of being
crippled (Z;h;) in the legs, and in the arms:
(L, K:) mostly used in relation to the legs.
(L) [See 1] — é\;é A certain disease of
camels, (L, K,) which renders them very lame,
so that they cannot walk. (Aboo-Sa’eed, L.)

S see CJ.:.E.:"l — Also, Impotent (K)
in mwalking, as though he swept the ground.
(TA.)

s0- 2,0tk
?

C.,..é: see C..:»L

ald Srmeepings; (S, K;) dust that s,

srept from a house and thrown in a heap. (Lh.)
== See also éL;‘é'

; ”“ nd Vul.....b and 'C*‘s (L, K)
and ¥ pend> (K) and ¥ o (L) Having a
heaviness in one of his legs, and dragging it when
he walks: (L :) crippled in the legs, and in the
arms: (L, K:) also the first (a8 explained by
some, L,) lame, by nature, or by reason of a
chronic ailment : and affected by a disease which
deprives one of the power of walking: (8, L,

[ s - 02
K:) pl (L) and 9\.....‘.: (L, K)
g\;,;.lls Ql;..éi JL; Sial (S, L) Alms are
the property of the crippled and the one-eyed.
(L, from a trad.)

HaS | broom, or besom, or instrument with
wiich one sneeps (S, K) snor, §e.; (§;) as also

4 -8

e (L)
C‘f“ C;ﬁ.-n

oo A camel severely lame, (L, K,) so that
he cannot walk. (Aboo-Sa’eed, L.)

—i

o, 0~

Q.1. .,‘.._éa inf. n. L......‘_v He walked in
Sear, hiding himself. (K.)

D> ‘

1. 325, (S, L, Msb, K,) sor. 2, (L, Msb,)
inf. n. 3Ué ($, L, Mgb, K) and 39e>; (K;)
and .;.:.‘.';; (L, X;) but the former is the verb
in common use; (TA;) It (a thing, S, Msb, a
commodity, &c., L) nas, or became, unsaleable,
or difficult of sale, and in little demand. (L,
Msb, K.) The original meaning is It mas, or
became, in a bad, corrupt, or unsound state.

s & P P
(T, Msb.) == (39! s>, (aor. 2, inf. n.;l...b,
L,) The market nas, or became, stagnant, or dull,
with respect to traffic. (§,* A, L, Msgb, K.)
See 4.

4. St He (God) made a market stagnant,
or dull, with respect to traffic. (A, Msb.) —
He (a man) found his market to be stagnant, or
dull, mith respect to traffic. (S, IKtt, A, L, K.)
[In most copies of the K, we find, .;...,lé: :;,.:,
L JJ P Y B L

P g Ddly .a...‘.'a\,, instead of .;...;\5 u,.u,

o 13 2

o fo R !,.a-.‘.'al,, which is the right
reading, as is indicated in the TA.]
]

dens : see .;..::lé = Also, of inferior con-
dition ; ignoble; syn. :,,; S, L,K.) Soin
the saying of the poet, ($, L,) Mo'dwiyeh Ibn-
Milik, surnamed Mo'owwidh-el-Hukams, (IB,

L)

P ¢ - e A2 )
¢ a"))tl’ ‘:'?L‘ g‘s" Jo 5' *
. ..a.,..é,’ .;-.L;j oLa.:.H w .

(S, L) meaning, Since every living man gromws
Jrom a root, like the growth of the 'iddh, there is
he who is noble, and he who is ignoble. (1B, L.)

{Booxk I.

.;..:Aé and ':»,_.:é A thing, '(S, Msb,) or
commodity, &c., (L,) unsaleable, or difficult of
sale, and in little demand, (L, Msb, K.) You
say dowld Llo. (5) —old Gou, (S, L,
Msb, K,) without 3, (S, L, Msb,) or 5iwis, as
in the T, (Msb) A maraet stagrant, or dull, with
respect to traffic; (L, Msb, K;) i.e., el—.é 213,
(TA)

v
1. 0y, (S, A, &c.,) sor. -, (Msb, K,) inf. n.

)..b, (Msb, TA;) and ¥, )....bl, (K;) [He
broke it : or the latter signifies he broke it off :
or it is similar to &3] and the like, and
signifies he broke it off for himself: for] you

s 20

say V)b aie '.a,...b! [I broke off, or broke
off for my Jse if, from it, an estremity]. (A.)
You say ¥ T &pib and x;.’.é,;.’c’.!, putting
each of the inf. ns. in the place of the other,
hecause of their agreement in meaning, not in
respect of being trans. and intrans. (Sb, TA.)
— = Ho had his leg brohen; his leg broke.

, s 2

(Mgh)_‘_,,m EW P )-.iu u;u, (A, K,) or
bl:-)'j\, (K,) or ').ﬂg, (as in the CK, and in a
MS copy of the K, but we find the former
reading in art. Jasy in the K,) [lit., Suck a one
breahs against thee the notch of the arrow, or thse
sockets of the arrow-heads: meaning,] Isuch a
one is angry with thee: (A, K:) or is vehemently
angry with thee. (K, art. ks, in which see

8 020, .

further explanations.) —— [C.a) ot )-b lit.,
A spear was broken among them : meaning, ta
quarrel occurred among them. (Reiske, cited by
Freytag, but whether from a classical author is
not said; and explained by him as signifying
Simultas tnter eoa intercessit.)] wm ,,al:ﬂi ,..b

J,.a.o, ,a\,.»\ o.\s d‘\‘ 1 [ He divided the book, or
mntmg, into @ number of chapters and sections).
(A) _;.'f.n}’.é, aor. -, inf, n, }:é, t+[He
broke the measure of the poetry;] he did not
make the measure of the poetry correct. (TA.)

—_p oA _a,..b, inf, n. as above, +.I [broke,
crushed, routed, or] defeated, the people or party.

(Msb) — _sori S5y 1[I defented my ad-

versary). (A)_[A..v 5t He broke, or
subducd, his spirit. = + He abased, or humbled,
hz'mse{ﬁ].._é;; :,? ;‘a};’b 1[I broke, or
subdued, or abated, somewhat of his impetuosity,

(T4 ° CR : (A.) -
E‘)?JL! 205! bom yuS 1[He broke, or sub-
dued, or abated, the intozicating influence of the

or violence, or tyranny, or anger].

P

wine by the mixture of water]. (A.) am jms
i e; é,.:, and oj’ , aor. and inf. n. as above,
+ He abated, or allayed, somemwhat of the coldness
of the noater, and ifs heat. (TA.) —m o jubalc
see an ex. voce :'i;}; — [ et :,:.é + It
abated, or allayed, thirst:] - s }_é t He
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sold lis goods by retail, one piece of cloth afier
another : (IAar, K:) because, [on the con-

trary,] wholesale makes them to find purchasers
23 20 .

readlly (TA) _0)1)4 ,_,.r. Jeplt ..s)...é +I
turned the man, averted him, or turned him

back, from his desire. (Msb.) —m a3 S

dL.,l te .u.; [app. t+ He contorts his tail after

s

raising it], said of a camel. (K.) _.,,,:n,...s
and oladl, + He folded, and he creased, the
garment; or piece of cloth, and the skin. Ex.
of the former signiﬁcation, [in which the pronoun

4 28

refers to a tent:] oL..vl.. pon il u.o [+ Where
its two sides are folded] (S.) You say also
[{WRTl =5, meaning 1 He folded, or doubled,
the’pillom or cushion, and leaned, or reclined,
upon it. (K.) See also )-Lb .._;.‘a;.;;é
ssms +[He blinked, (lit. he mrinhled his eyelid)
tomard.s him]. (Mgh. art. jo&.) You say also,
L Gyt JU R S o A hot wind, that
makes the eye to blink, or contract and mrinkle
the eyelids by reason of heat]. (K, art. Logsn.)

And & pebo, (A,) and &b e 35, (K,)

aor. and inf. n. as above, (TA,) 1 He contracted
(u;.:‘-, q.V.,) his eye, or eyes; [s0 as to wrinkle
the lids; in which sense the former phrase is

PRI

used in the present day:] (XK:) and d‘b o
a,.b, accord. to Th, ke contracted (gas) his

eye, or eyes, somemwhat: (TA:) [or perhaps
;',J’.; is here a mistake for :,j.;, in which case we
must read ;3;};, so that the meaning would be as

Srw 22

above with the addition at me:] and ¥3wile

L’,ﬁ.dl signifies d.oh.,ll [i.e. -the contracting of
the eyes so ax to wrinkle the lids]. (S, K, in art.

i) e dgalioe PRI 5, (A, TA,) sor. -,

inf. n. yuds; (TA;) and y5 alone, (S, A, K,)
inf. n, ;.:é and ;,:.é, (K,) or in this case,
when the wings are not mentioned, ;,.:é
[only]; which shows that a verb, when its
objective complement is forgotten [or suppressed],
and the inf n. [for Guamd! in my original I
read .‘i:.:\;.!l] itself is de;ired [to be expressed],
follows the way of an intrans. verb; (A ;) [for
J,;; is by rule the measure of the inf. n. of an

intrans, verb, of the measure J;.i', such ss a3,
inf 0. ;,;5', and v:.i;,., inf. n, u::,i‘-, and :}a.;
of that of a trans. verb;] {The bird contracted
his wings, (S, A, K,) or contracted them some-
what, (TA,) so that he might descend in his
flight, (8,) or in order to alight (A, K)—
[J;.Jl =5, aor.-, inf n. )...b He pro-
nounced the letter with the wvowel termed hesr:
and ke marked the letter with the sign of that
vomel, A conv. phrase of lexicology and gram-

mar.] mm= See also 7.

9, :)..:.b, (8, A, Msb, K,) inf n, ;,_:-ij:

(Msb,) is with teshdeed to denote muchness

v

' [of the action] or multiplicity [of the objects]

(S) [He broke it much, in pieces, or into many
pleces: or many times, or repeatedly; or he
broke it, meaning a number or collection of

ebr, Jwasr 9

thmgs]._. u,.dl ks )...Q u"l’, or bls)'\)l
gee 1. [9..5 also slcrmﬁes He divided it (i. e.
8 number, and & measure,) 0 fractions.] e

u;;fn :,:b 1 [ Drowsiness made him languid).

(A TA in art, w]_[O)lu)-ﬁ inf, n.
”..G t He crimped his hair, see JL)]==

Lg?l,.!l zl.!l)..ﬁ 1 The water made [the ),.é,
i.e.,] the turnings, bendings, or windings, (ibo\xs,)
of the valley, and the parts thereof eaten ‘an:ay
by torrents, to flow with water. (Th.)

3:

see 1,

5. ).:C, (S, A, Msb, K,) quasi-pass. of 2,
(Msb, K,) [It broke, or became broker, much,
in pieces, or into many pieces; or niany times,
or repeatedly; or it (a number or collection of
things) broke, or became broken.] e [Said of
water, and of sand, + It became rippled by the
wind. And of crisp bair, + It became crimped ;
or became rimpled, as though crimped. (In
these senses it is used in the S in art. Sk, &ec.
See ;Jl:?) Also said of the skin, + It became
mrinkled: see 'pai3. Said of a garment, or
piece of cloth, and of a coat of mail, and skin,
+ It became folded, and it became creased, much,
or in several, or many places. See an ex. below,
voce ;b.] — [And hence, as meaning, +.It
became contracted,) said also of the eve. (TA
in art, ) [Seel.] — [t He nas, or became,
languid, or loose in the joints, And { He affected
languor, or langmdne&s a very common sig-
nification.] You say,)—ﬁ, w asd 1[In him
is effeminacy, and affectation qf languor or
languidness]. (A.) And one says of an effemi-

nate man, f.:'j';é o m t [He affected | Jany
lanquor, or languidness, in his speeck], (1Drd,
0, voce Q%,) and also 3.5.; [Ais mwalk]. (K,
ibid.) See also 7.

1. )51, quasi-pass. of 1, (§, A, Msb, K,)

[It brolfe, or became broken.] Yousay, ¥ u)..b
l,l...gal and l)..b )..Sal. (Sb, TA. Seel.) —

H PR
u.n”jll s AV 2930V + The portions became
Sfractional to the several heads; were not divisible
into whole numbers. (Msgb.) _};:Ul 2SSV + The

poetry became [broken, or] incorrect in measure.
(TA.) — [;;EJI St fThe people  became

broken, or defeated.] —\J’“ PV [ My
adzersary became defeated.]  (A.) e [yl

P

avds + His spirit became broken, or subdued :
and i1, alone, he becams broken in spirit;
his sharpness of temper, vehemence of mind, or
Sfierceness, became broken, or subdued; he became
meek, gentle, or humble.] wmm [ yK51, s2id of 2 man,
also signifies, very frequently, ! He became
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languid, or languishing.
And see 5.] 5)".; and ;l:..ﬂ:l and Cind

are syn. (5, art. ,%.) _.:’.?M 92 »-5l + He
lacked porer, or ability, to do, or accomplish
the thing. And .S [alone] + He, or it, (said
of anything, [man or beast,]) remitted, flagged,
or became remiss, in an affuir, lacking porer, or
ab:hty, to perform, or accomplish,it. (TA.)—

u)-Ui J.ha 255V 1+ TThe look of the eye, or eyes,
became languid, or languishing ; syn.).’. (IKtt,
in TA, art. ,38.) And 5,’1’. $5OV + [His eye,
or eyes, or sight, became languid, or languishing,
or not sharp]. (T, K, art. 335.) e Also 51,
said of the coldness of water, [and of cold,
absolutely, and of the heat of water,] and of
heat, [absolutely,] and of anything, (TA,) for
instance, of a price, and so ¥yeS, (Fr. in TA,
art, b3,) t It abated, or became allayed; or,
[said of heat,] it became languid, or faint.
(TA.) — Said of dough, + It became soft, and
leavened, or good, and fit to be baked. (TA.) e
[Said of a garment, or piece of cloth, and skin,
+ It became folded it became creased. Ex, :]

ab o L3 u.’. l,,.bd,l.,:ul Syl [He
Jolds the gurments, or pieces of cloth, the first
time of folding them, so that ‘they may crease

agreeably mith kis folding). (S, K, voce é\.’_’i
[In one copy of the S, I find ;:&:J in the place
of ;..iif, which latter reading I find in a better
copy' of the same work.])

See the act. part. n,

below,

see 1, first sentence.

L X 3

5 see ;:.b, throughout. —m 1 4 fraction,
or broken part of an integral, as the half, and
the tenth, and the fifth; (Msb;) mkat does not

¢ 202
amount to an integral portion :

(1) pl s
(A Msb.) You say, SIS TI WP] By
. vary S 1[The calculators multiplied the frae-
tions together]. (A.) e Little in quantity or
number : (18d, K :) as though it were a fraction
of much, (ISd.) —m t A crease, wrinkle, ply,
plait, or fold, in skin, and in a garment or plece
of cloth; (JK, §,* K,* voce )b, in the CK )s ;
and so accord to the explanation of the pl. in
the present art. in the TA;) as also ';.:f,’o:
(accord. to the explanations of its pl. in the §,
Mgh, Msb voce :,.;E :) pl. of the former ;,.:.é ;
(JK, §, voce)é; and TA in the present art.;)
and of the latter, ;..:L(.; (S Mgh, Msb, voce

s 0

crmaé 5 &C.) e See also ,,..é below. = [As &
conventional term in grammar, A vonwel-sound,
well known; the sign for which is termed

L

> and V325, (8, K, &c.,) the latter of
which is [said to be] of higher authority (u.i’si)
than the former, [but this is doubtful, for the
former is certainly the morecommon,] (TA,)
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A portion of a limb: or a complete limb: (K :)
or a limb by itself, which is mot mived with
another : (TA:) or kalf of a bone, with the
flesh that is upon it : (K :) or a bone upon which
there is not much flesh, (S, K,) and which is
broken; otherwise it is not thus called: (§) or
any bone : (AHeyth:) or a limb of a camel:
(TA:) or of a human being or other: (ISd,
TA :) pl. [of pauc.] ;L:.‘b‘l (TA) and [of mult.]
. (8 TA) — b 1%, (5,K) and
G'J Y, & (S,) The bone of the .u:l..; [here
meaning the upper half of the arm, frmn the
part next the middle to the elbow. (El-Umawee,
8, K.) [See also c..:.';‘ And u..:.;)..b sig-
nifies The upper part of that bone] — Also
ju&> and ¥ 325 The side of a St [or tent]:
(K’:) or the part of [each of] the two sides
thereof that descends from the uﬁig)ﬁ [app.
meaning the two outer poles of the middle row];
every tent having two such, on the right and left:
(TA:) or the lomest &iZ [or oblong piece of cloth]
of a [tent of the kind called) Li: (A, K:)
or the part of that &8 which i fold;d or creased

Besr »d

(J...J, 1=55) upon tlw ground: (K:) or the
lomwest &4 of a w [or tent], that is next the
ground, from mwhere its (the tent’s) two sides are

Solded (3 3oy G Cpe), on thy right
hand, and thy left. (I8k, §.) — Also, (K,) or
';.:.é [only], (TA,) [but for this limitation
there appears no reason,] A side (K, TA) of
anything ; as, [for instance,] of a desert: (TA:)
pl ;L:..b‘! and ;,.'.’b [app. in all the senses: see
above]. (K.) _;.'.'5 ;:».f, and ;L:.é?, (TA))
and ;L:.‘bi :ﬁl, (IAar,) and ;l:.z'_-ﬂ $ia Lia, (K,)
A cooking-pot, (TA,) and a vessel, (IAgr,) and
a bowl, (K,) large, and [composed of several
picces] joined together: (IAar, K:) because of
its greatness or its oldness: as though, in the
second and following phrases, the term
applied to every distinct part of it. (TA.) —
See also ;,.:.‘::, below.

8,0 - Jlrﬂ s -

Sy 1 A defeat. You say, 9...01 CJ,
Defeat befell them. (Msb.) == See also )...b

:‘»;b (in some copies of the K }.ls, but this
isa rl;ismke, TA,) A piece of a broken thing :
(8, K:) or rather a piece broken from a thing:
(TA:) or a fragment, or broken picce, of a
thing Ofsb:) pl +S. (3, Msh, K.) You

)““'" o)-..‘.’ A broken piece of bread.
(Mgb.) See also )L.b.

LS;'&_’ and kﬁ;“"é’: (S, Msb, K,) the former
of which is the more chaste, accord. to Th and
others, and it alone is allowed by Aboo-’Amr
Ibn-El-’Ala, (Msb,) 4 name (TA) applied to
the king of the Persians, (Mgb, K, TA,) or a

o>

surname of the kings of the Persians, (S,) like
u-l-.." a name of the king of Abyssinia, (TA),

o, 02

arabicized from gqpesn, (S, K,) which means
“ possessing ample dominion,” (K,) in the Per-
sian language : so they say: but ,;.:. is itself
arabicized from ,.; v.?.,;, which means, in that
language, * goodly in countenance”: (TA:)|s
[but that g pws=is an arabicized word may reason-
ably be doubted :] accord. to IDrst, it is changed
into (g because there is no word in Arsbic
having the first letter with damm and ending
with ¢; and the g i8 changed into & to shew
that it is Arabicized: (MF:) the pl. is spmid),
(S, Msb, K,) contr. to analogy, (8,) and
Pulid and sl and jemd, (K,) [all of
which are also] contr. to analogy: (TA:) by

rule it should be (ygp, like Jypues (3, K)

and Ggoge.  (9.)
- -
Sy : see reg

:g,;.% and ':g;...% Of, or relating to,
d}::&;; rel. ns, from LS;'%‘ (S, Msb, K:)
and :g,;.é» alone is the rel. n. from L_g;.é?
(Msb.) [In the TA, it is said that one should
not say Lg”—b but it seems that what is not

allowable is k_g,..b ]

[ 2 )

;-5 and o,\...“: [ Fragments, or broken pieces
or particles, that fall from a thing :] what breaks
Jrom a thing : (Sgh:) or what breaks in pieces
Srom a thing, (K, TA,) and falls: (TA:)
Jragments, or broken pieces or particles, (56’;,
ISk, S, and »laa-, S,) of fire-wood. (ISk, S.)
You speak of the ,L:..é of glass, and of a mug,
and of aloes-wood. (A.)

;,-:.'b + The turnings, bendings, or windings,
(<ibls, K, TA,) and parts eaten away by
torrénts, (i;.., TA,) and ravines, (was, K,
TA,) of valle;'s, (K, TA,) and of moul;t.uins
(TA:) a pl. without a sing.: (K :) you do not
say \5,!,11 )..b nor 4>ty ,...s (TA.) e
),..b i3 ua)l 1 A land having [places qf]
(S, A.) = See also )..5

ascent and descent.

and)’:.%.

sembs i, V39e8s, [Broken) (S, K,) applied

to a thing: (8:) and so the fem., without §:
(TA:) pl S5, (8, K,) like as ,__,.;;; is pl.
of Uau)o, (S) and L_g,l..b (K:) [and ),.alio
is pl. of J,..io ] Abu-l-Hasan says, that 8b
mentions the pl ),..Kc because it is of a kind
proper to substs. (TA)_),..éa a3L (S, K)
i.q. o),-.éo [ht A4 broken she-camel,] (K,) is like

the phrase w.a‘. iS5, (S, TA,) meaning

dygams: (TA:) or a she-camel having one of

[Book 1.

its legs broken : (Mgh:) and ;.,_....é i a sheep,
or goat, having one of its leg; broken: ppm>
being of the measure J.,f; in the sense of the
measure J,;.:.; (Mgh, Msb:) and ‘:’;._...é also,
[app. as an epithet in which the quafity of a
subst. is predominant,] like i;,h.a (Msb:)
),-.b occurring in a trad. is explamed as sig-
mfymg a sheep, or goat, having a broken leg,

that cannot walk; (IAth,* Mgh;) but this
requires consideration. (Mgh.)

;_.L".-: [Breaking]; fem. with 3: pl. masc, and
fem. ;:.é’; and pl. fem. ;..:f,é also. (K.) am
1 Folding or doubling, and leaning or reclining
upon, a pillow or cushion. Hence the following,
ina trad. of 'Omar, ;;L:, I;..;léa ,;.;;1 J;g b
L;):: J}:T .;..s, meaning, { Not one of them
ceases o Jold or double kis pillon: or cushion at
the abode of a woman n:hose husband is absent in
war, and to lean or recline upon it, and enter
upon discourse with her., (IAth, TA.) — 1 An
eagle, (A, K,) and a hawk or falcon, (A,)
contracting his wings, (A, K,) or contracting
them somewhat, so that he may descend in his
Slight, (TA,) or in order to alight. (A, K.) e
& ¥ The eagle. ($, M, K.)

s i, g (e q. v (Sgh, K.)

#:.E'Ji é..; + [The broken plural;] the plural
in mhich the composition of the singular is
changed; (K3) the change being either apparent,
as in Jl;), pl. of J;.;, or understood, as in .'1.\:.',,
which is both sing. and pl., for the dammeh in
the sing. in this case is like the dammeh of
Jﬁ, and that in the pl. is like that of ..a.:.f (Ibn-
’Akeel : see Dieterici’s ¢ Alfijjah” &c., pp.
320 and 330.) — Also seusS +[The area of a
circle] : in the circle are three things: ;;; [or
circumferenoe] and ;..L.; [or diameter] and
)-_G [or ares], which [last] is the product
of the multiplication of the half of the ,ha3
by the half qf the j43: and it is some-

times called Z.-.L...o You say, o).»b ),_...S‘J
u’)...s’ 9“' u)’;, u.-' lb)u [H’hat ts the
area of a circle of which the diameter is seven
and its circumference two-and-twenty?]: and the
answer is b:‘fi,' d,i}if; i,:l;.‘: [Eight-and-thirty
and a half]. (TA.) [Itisscarcely necessary to
add that this is not perfectly exact.]

;.i; A place of breaking, (K, TA,) of any-

thin’g. (TA.) You say,)ri;l! :,,:L; ;;s [Wood
or a piece of wood, or a branch, or twig, hard

in the place of breaking,] when you know its
goodness by its breaking: (8, A:) and ;,E
)..i.ﬂ .,.,b [Wood, &c., good in the place qf
breakmg,] i.e. approved. (K.) — Hence, ,Jq.)
):.C.!l *.La (A, L) tA -man who bears up
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against difficulty, distress, or adversity : because
one breaks a piece of wood, to try if it be hard

L)

or soft. (TA.) And of a pl number, o4

8 -2

SN She. (A) And £ g &3,
(TA,)and Vi_ﬂ.ﬂ, (TAin art. A, q.v.,) +[Such
a one is easy, or compliant, when asked], which is
an expression of praise when it means [lit.] that
he is not one whose wood gives only a souud
when one endeavours to produce fire from it; and
of dispraise when it means [lit.] that he is one
whose wood is weak. (TA.) And .,,‘L &SL;
)...'{.H +8uch a oneis praised when tried, proved,
or tested : (S, TA:) and )..E;H 2:533 (dispraised
when tried, &c.). (TA.)H[Wherefore it is said
that];—.ﬁ; also signifies + The internal state; an
inte-rna‘l, or intrinsic, quality ; the intrinsic, or
real, as opposed to the apparent, state, or to the
syn. ;-:.; (K.) = Also )'.:.i; The
lowest part (J..o“ K, TA) of anything; and
especially of & tree, mhere the branches are
broken off. (TA.) = [Hence] it is said to be
metonymically used as meaning 1 Old property.

(TA vooe é;) w— See also;....én.

;,-,i; see ”-5 —),:-i; L;-l +A lqﬂ
rweak, whip. (TA.)

aspect;

;:i; pass. part. n. of 2, q.v. —— See also;.:;l;,

with which it is made synonymous., 1A

valley nhose ,,.'.5’: (q.v.) flow nith water: (K:)

or are made to flow: (Th:) accord. to one
-0

relution of a saying in which it occurs, it is pXe.
(TA)
z? & - X -

Spelle OW, (§,) or (GulKe (gla-, (IS4,
K,) Such a ome is my neighbour; ($;) the
,._b (q.v.) of his tent is next tlw,:% of my
tent. (S, 18d, K.)

}.&12 has for its pl. ;.,_..uli;, which is extr.;
like :&»L:s pl of‘,!'-..:.; (TA in art. Seww.)

2 29 JJ

i «ul, 11 saw him in a languid, or lan-
(A)

guishing state,

.S

Bod i q. b3 (K) The nood with which one
Jfumigates ; beinga dial. var, of the latter. (TA.)

[
WS
S5
5
-5

See Supplement.

=
See =% and Supplement.]
Bk. I.

s — C.:b
Ls
1 Eé, sor. 2, He ate cucumber. (S.)
E&, (8, K.) inf n. 425, (S,) He ate food:

(TA:) or ke ate food in the sume manner as one
eats cucumbers; (AZ, S, K;) chewing with the

extreme grinders, or filling the mouth, (l;;;,)

as in eating cucumbers and the like. (TA.) mmm
| S (X d
LS and YUS, He ate flesh-meat : [the latter]

ouly used with reference to flesh-meat. (TA.)

—US Heaten piece of .:,{.é. (TA.) [See
also 4 and 5.] _4@1 ‘:"f Ef_é, aor. Z, inf, n.
2‘_,:.‘;-.- and fid (K) and, accord. to some, {.:.é ;
(TA;) and 'L‘:ﬁ; (KX;) He was, or became,
filled mith food. (K.)=={iS, (8, K,) inf. n.
!‘_ﬁ.é; (S;) and 'L‘.bl; (El-Umawee, 8, K;)
He roasted meat until it became dry. (AA, S,
K) — :,.E.é It (a skin for water &c.) had its
inner skin appearing through its outer; (K ;) as
happens when a skin has been long folded, and
has dried and broken in that state. (TA)

E

o ;«-2-‘5 His hand ('happed
became rough and corrugated. (K.) == s He
peeled a thing: (Fr, K:) used with reference to
a hide. (TA.) = ;L.;; CS He smote and cut
his, or its, middle with a sword. (K, TA.) ==

X)

or itz skin

£. . .
WS TIrivit feminam.
2: seel.

4. Lot He ate .:r‘.é. (TA.) = And see 1.

5. ;L.i!l S He ate dry meat [see .u..‘.é],
(8,) and mas filled with it. (TA.) See 1. s
U3 It hecame peeled. (K.) .._;,.,';91 UGS The
hide became peeled : [i.e., its outer l;.yer of skin,
or scarf.skin, was shaven, or scraped off]. (§.)

!u:.é inf. n. of 1, q.V. == Roughness and corru-
gation [or chapping] in the skin ofthe hand. (TA.)

:t ...5 Filled with food. (K.) ==

J.é Meat roasted until it becomes dry. (8.)

Sl.ié A vice, fault, defect, blemish, or something
(X.)

amiss.

it
$ 0 .

1. Oi5, aor. 2, infn. S and '.,,::.é,
inf, n. .:.2:&3; He ate flesh-meat and the like

with vehemence. (K, TA.)
2: seel ’
LT .

.‘L,:‘:.é: (8, K) and .":a,:ié: and U'}’i'é and
!U,.,:.é (of the fem, gender, Ibn-Buzruj, in TA,
voce .:a.:\:e) and .za,:‘..g! but this last is a bad
word, (K,) [as also U}’é‘ and zG,iE,,] (4
species of cuscuta, or dodder;] a certain plant
that clings to the branches of trees, having no
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root in the earth. (S,K.) [See salso %;;..?J\
&.‘.,_.3.7..!1, in art. S, And see il and ;ﬁ:.]
- A poet says,

. 0o - 808 .. : 2. -3
) 3&"3"0,-0‘)5 .
P, -

* )-o-ﬂ'ﬂs.ﬂ"ﬂ,,n—"ﬂ, *

(He is the Kashooth : therefore (he has) no root
nor leaves nor fragrance, mor shade nor fruit).

(8
s

1. o,!.uJb 4 C..b, and ¥ amilss, , (8, L,K;)
L

L""T"; (L;) signify the
saine, ($, K,) He determined, or resolved, upon
enmity to him: (L:) mwas inimical to him, (L,
K,) and broke friendship with him : (L:) hated
him and was inimical to him: bore a secret
He dispersed, (S,
K,) and drove amay, ($,) a people. (S, K.) —
A 9;: lom25, and ¥ lym i1, They (a people,
S) dispersed from the mater: (S,K:) they ment
anay from it, and dispersed: (TA:) they went
back from it. (T.) e pil> He ment back;
retired. (A.) u=m anid He pierced, or stabbed,

e

kim in the part called C._b (TA.)) — C_..s ;

(L;) and ¥ , (Kr, L,) inf n. : A5
(K ;) He cauterized, (K,) or marked with a hot
25, (L,

K.) e C’_:.‘.é, inf. n. C..ié, He had a pain in

his gt (L.) = Also, (infn. as above, S,

C..b

inf. n, ¢.....l£o and

enmity 1o him. (L.) e il

iron, a camel (L) in the part called :

He mwas cauterized for the disease called
5 L, K)
2:
3:
7:

see 1.

~ié The U“E‘" [i.e. the flank; or part
betreeen the fulse ribs and the hip ; also explained
in the TA by the word 3}-01;-]: (L:) or the
part between the hypochondre’ and the false yibs,
(8, L, K,) and firom near the navel to the portion
of flesh and ainew mewt the back-bone : (L:)
the part against which the sword hangs when a
man is wearing it; and the part corresponding
thereto on the other side: (T:) or each of the
to sides of the belly, externally and internally,
(or behind and before]; and so in a horse: (M :)
or the waist ;: [see & verse of Imra-el-Keys cited
voce j.;:»] or the part from the top, or pro-
Jecting portion, qf the haunch-bone to the arm-
pit: (L) pl Zoib. (A)mmllid G B
determined upon a thing, or affair, and per-
severed in his determination. (T.) [See an ex. -
voce :a;] _;zfjl ul; aid G;L Ie deter-
mined, or resolved, upon the thing, or affair, in

Jrs ot
his mind, syn. o).,-.bl : (8, A, K:) and hid it, or

concealed it : (S, K:) or, accord. to the L, and
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other lexicons, he persevered in the thing, or
effair. (TA.) — “—id ._g;fv He went anay,
and cut the ties of kindred. (L.) — i (gok
u.s He cut me, or cut the tie of friendship that
united kim to me, and broke off from me, aban-
doned me, or discarded me, (8, L, K,) a

became inimical to me: (L:) he turned away
(L) = o5 Either side of a gy
of the body is said to have its
name, because the former hangs against the latter :
(L:) or a Cl::.; [altogether]; so called because
it hangs against the of the body ; in like
nanner as an ,!:,1 is called;.oi;-: (A:) pl C"Eé
(TA.) e=2 The kind qf ahella called cowries, or
conche Veneru, syn. f” pl- é,:.é X:)
or a L-, of such shells : 1-..,,' were

made of white shells of that kind. (Aboo -Sa’eed
Es-Sukkaree.)

’ -

Jrom me.
from which the

S A certain disease (which attacks a man,
S, K,) in the C.z_ia, (meaning the flank, 3:.?1;.
TA,) and for which he is cauterized: ($, L, K:)
or the pleurisy, syn. ﬁ,.;q‘.." 3. X))

e, -2

da\iS>, a subst., A determining, or resolving,
upon enmity to another : hating enmity : secret
enmity : estrangement of oneself from another.

(L)
é\.‘.": A mark made by burning with a hot
iron in the part called C..b‘ . (5,K)
el .
C.:,lb One who determines, or resolves, upon
enmity (;;...-;;) to another : (8, L, K :) a hating

(L:) a secret enemy: as though he

o -,
3

enemy :
folded up enmity in his
1 towards thee, and his face

; or as though he
turned his
from thee; (ISd,L;) or because he conceals
enmity in his i, in which is his liver,
which is the seat of enmity and hatred; where-
fore an enemy is called a3 ;;.'.j, as though
enmity had burned his liver : (L:) or, accord.
to some, one wko estranges himself from another,
(Mgb.)

[ ] re .

,...Co A man cauterized for the disease called

' : (S, L, K:) a man cauterized with the
mark called C\..s, below the ribs. (L.) —

A man smitten with a sword in his C’:é (K.

[was
8ee Supplement. ]

).‘.5
05 0, oo~

L abal e 425, (M, A K,) sor. ;

).‘:.": ; (M, K;) [and 'J...Q, alone ; (occurring
in the S, K, voce md ;)] He displayed his
teeth, or grinned, (M, A, K,) in laughter, and

, inf. n,

c.‘.b — S
otherwise. (M, K.) Yousayalso ql; ,:,;}3-5'—'
He (a camel) displayed his tusk: (S :) and he
(a beast of prey) snarled by reason of irritation.
(TA.) And ql;:‘ ,:,; 325 He (an enemy, and
a beast of pre;':) displayed his dog-teeth, or tusks.
(A.) And .’L’l;f ,:,E ;.‘E.él 1 Threaten thou.
(A.) = Also }.{é, inf. n. es above, He smiled,
or laughed a little without any sound, so as to
display his teeth: (ISk, 8, K:*) or ke displayed
his teeth in smiling. (TA.) And &'Jl ;‘Lé He
smiled to him, displaying his tecth. (A.) —e And
u')\.:l :,‘S\;;éa 1 Such a one behaved ferociously

to such a one, or became ckanged towards him,
and threatened him. (TA.)

8. 555, (A, K,) inf n. 555, (A,) He
displayed his teeth to him, or grinned to him :
(K :) or ke laughed in his face; and conversed,
or acted with him without shyness or aversion,
boldly, or in a free and easy, or cheerful, manner

v o s

(aklly). (TA.)
5:

see 1.

::';.3.{: [The act of displaying the teeth, or
grinning, to another : or laughing in the face of
another, and looking at him tn an open or a
cheerful manner :] a subst. from 2GS, (K, TA,)
like 5};.9 from ;;l;, and 3"}.‘15 from;l;. (Az,
TA.)

i
1. Li5, (S, Msb, K,) aor, -, (Mgb, MS,)
inf. n. 825 blis, (Msb, K,) He removed, put off,

took off, or xtnpped of, (S, Mgb, K,) a thing
(Msb, K) from (,:,;) a thing which it covered;
(K;) as, for instance, the housing, or covering,
(S, K,) from a horse, (K,) or from the back of
a horse; (S;) and the cover from a thing; (S;)
and the skin from a slaughtered camel: (TA :)
and hi3 is a dial. var. thereof; (Yaakoob, ;)
the former being of the dial. of Kureysh,
(Yeakoob, accord. to the TA,) or of Keys, (M
in art. &ad3,)and the latter of the dial. of Temeem
and Asad; the ¥ not being a substitute for the
3: (Yagkoob, TA:) and ¥ laiCit signifies the
same. (Ham., p. 693.) It is said in the Kur,
[bxxxi, 11,) Sdatds S0 1315 And mihen the
heaven shall be removed from its place, like as a
roof is removed from its place; (Zj, K;) and in
"like manner E.L.ts', (Zj, 8,*) accord. to the
reading of ’Abd- Allah [Ibn-Mes’o0d]: (S:) or
shall be pulled off and folded together. (Fr.)
And you say also, J;;Ji LiS He rem,oved the
letter from its place. (TA.) And 45,, L..é_-.

(TA,) inf. n. bl..b (K,* TA,) t His frzght or
JSear, became removed ; (K,* TA ;) and so ¥ st
asay: (TA:) or the latter signifies §hkis fright,

or fear, went away. (S, K, TA.) And Lhis

z!j!i and (i3 [He removed the housing, or'

Boox 1.]

covering, from the beast of carriage]l. (TA in
art. at5.) And jea! .{'...L.:..é, (S, Msb,) aor.
as above, (Msb,) ;nd so the inf.n., ($, Msb,)
I skinned the camel : (S, Msb:) you should not
say é—.‘-l; for the Arabs, in speaking of a

20

camel, say only hid and ke (S))

5. .L;..Jl o ,,als....ﬂ WES The clouds becams
dissundered and dispersed in the sky. (TA.)

7. .::1;3! iV [The dust became removed, or
cleared amay, by the wind]. (T, TA in art.
Jse.) Seealso 1.

10. see 1.

s o2

Li5 iq. Lil, (AA in TA art. bs.)

bUs: see his. mam The stripped skin of a

slaughtered camel. (Lth, K.) Sometimes the
latter is covered over with it; and one says,

Gomd J1 35y (BES (Ee 3331 [Take thou of
ﬁom it its stripped skin, that I may look at its

Slesh.] (Lth, K.*)
SUS .

see what next follows.

L.‘:lé A slaughterer [or skinner] of camels;
as also ¥ b, (TA.) — Also, [its pls.] s
(Lth, X,) and :_,,.L.‘:lé (M, TA) The owners of
(Lth, M, K.)

a skinned camel,

20 90 5.

ab,...ia 23ja- [A skinned slaughtered camel).
(K.)

[ s
ot
e
a
See Supplement. ]

LS

1 S, (5,K,) sor. 2, inf. n. £, (8,) It
(fuod, 8, K, and m like manner drink, TA)
affected him with A.h.b q.v.; (8,) filled him s0
that he could not breat/ne (K:) filled kim, and
made him heavy. (TA.) —a He, or it, made
him sad, or sorronful, by reason of much eating;
inf. n. B, (Lth.) — He ﬁlled it (namely
a skin for water or milk) o as to make it stretch.

(TA.) —[And hence, app.,] He made it (namely
a rope) Jirm, or fast. _(Ibn-Abbid.) — is

-0 0

Res L,aji [in the TA da.b which is evidently

a mistranscription,] + Wrath, or rage, filled his

bosom : and Lzt ¥ dn..bl signifies the same as

dn.‘-': + [mrath or rage, ﬁlled him]. (TA.) =
-

’\)! dn.‘-': (s, K,) aor. =, inf. n. &é& (TA)
and B and a.bl.hb, (X,) 1The affair, or
case, oppressed him with grief; (S, K, TA;)
distressed him ; (K, TA ;) filled him withgrief,




Boox 1.]

or di.squietude or anxiety, and burdened kim.

(TA.) — avird- 8BS + Hebridled his adversary
s0 that he found no nay of escape. (TA.) =m
Bee also 8.

0., 0220, 20,

3. lawy ypany syl g\é inf. n. $8s and
Ll.lab + The people, ot company of men, strait-
ened one another, or crowded together, and clave
together, in the place of fight, in war; as also
¥1,B10. (TA.) SUss signifies [likewise] + Long
cleaving, or holding' Sast, (K, TA,) notwith-
standing difficulty : (TA:) and vehement sh:iving
for the mastery in war or fight; as also TR
(S, K :) and the latter, [or both,] + the ezceeding
the ordinary bounds in enmity ; as also ¥ BS,
(TA.) You say, Lkﬁ’b ;.;;; + [ Betmeen them
is vehement striving for the mastery in ﬁght]

(S.) And it is said in a prov., bl.BQI ,-.l )

2280 o

doluy u.o +[He who is fitted for vehement

ttnvmg for the mastery is not he nho turns amay
from it with disgust]: meamng.),bl& Lo ,,.bl.b
+ [Strive thou vehemently for the mastery with
them as long as they so strive with thee]; i.e.
do not thou turn away from them with disgust
unless they so turn away from thee. (TA)

2360, -~

[Meyd relates it thus: aelws % u-o bu:ﬁll ,-.l
+ He who s fitted for velement stnung for the
mastery is he who does not turn away j"rom it with
disqust.] You say also, ;;fd! YES +The
people, or company of men, exceeded the ordinary
bounds in enmity. (S.) See also b'l.h'é below.

8: see 3, in three places.

8. L&t He became filled by food s0 that he
could not breathe, (K,) and in like manner by
drink. (TA.) It is also said of the belly.
(TA.) ==t It (a water-course) became straitened
by the abundance of its flow of mater; (§;) as
also ¥ S, [wor., accord. to general rule, - ;]
(TA;) and so ;4 LSt (K:) and B
K] 3 it (a valley) became filled by the
rain and torrent. (TA.) [Seealso R.Q.1and
2] damdd] $ ashl BiS) 1t The people

straitened, or crowded, one another in the mosque.

2O-

(TA.) — Bo& afizo! : see 1.

2 0

R.Q. 1 laﬂlaé, inf. n. ab&hb It (a skin
for water or milk) stretched mhen being filled :
(Lth, K:) was seen to become even [more and
more] as often as water was poured into it. (O,

K.) [See also 8, and R.Q. 2.]

, o s

R.Q. 2. BaG He erected himself, sitting,
as often as he filled his belly, (Lth, K,) becoming
Silled so that he could not breathe, (K,) after
being seen to be in a bending posture, (Lth,)
while eating. (K.) == It (a skin for water or
milk) became filled, or full. (TA.) [See also
8, and R.Q. 1.]

i — ad>
J;é [originally an inf. n. — Used as a simple
subst.,] 1 Grief, or disquictude, or anxiety, that
Jills the bosom : so in the saying of 'Omar Ibn-
‘Abd-el-Azeez, in speaking of death, u"e-‘ hén,

J:.ﬁ\é, meaning And grief, &c., that is not like
(TA.)

[See also k.s ] == It is also used as an epithet :

other grief &c., but more vehement.

you say hb Jg.) 1 A man whom affairs oppress,
or distress, and overcome, so that he is unable to

) .

perform them. (Ibn-'Abbid, K.*) e And o,
Lé laJ t4 man, hard, or difficult, in dupomwn
(S, L:
ISd thinks that 5% is here an imitative sequent,
(TA in art. &), q-v. )

in some copies of the former, U &&h.)

lﬂb Repletion, or the state of being much
Silled, “with JSood or drink: (M, Mgh* K:)
and a thing that befalls (3, A, K) a man, (S,)
or an animal, (A,) in consequence of impletion
[or repletion] with food: (8, A, K:) pl. s
(TA.) Hence the trad

';,.— '——lf.—.¢ PR Y-

Ao digme &b'ﬂ! e lhéb'j! [Re-
pletions upon 1‘ep1etzom are causes of fattdmng,
rendering heavy or lazy, diseasing]. (TA.)

;Lﬂ% see 3, of which it is an inf n. —
Also, t Difficulty, or distress, and fatigue, (K,
TA,) in an affair, such as takes away the breath.
(TA.) And t+ Grief, or disquietude, or anxiety,
occasioned by war, filling the keart, (L.)

L.hd A man replete with food. (Mgh.) —
A skin for water or milk _ﬁlled 50 as to be made
to stretch; as also 'b,.la.C.o (TA) — 1A
man oppressed, or distressed [and overcome, (see
Jaé s)] by affairs, so as to be unable to perform
them; as also 'b,lnf..o and ¥ BECS. (K?)
or all these signify I grieved, and full of heaviness.
(TA.) — t+ Angry, or enraged, in the most
vehement degree. (TA.) == A state of fulness,
or impl(\m'on. (TA.) = 1 4 mutual straitening,
or cromding together. (TA.) You say, ulc’
L-:lg-é'u'sc’ .:Jl; } At the door of such a one is
i (Har, p. 341.)

a crowding together.

SELS Swdan 138 This food és a cawse of
indigestion, and heaviness of the stomach. (TA.)
-2

s |

PR

see h.,..la.b, the latter in two

places.

ks
1. o bS, aor. 2, inf. n. ::,.Qén, He became
Sfull of fat : (IAgr, K:) like odam. (TA.)

S
1 st JES, (K,) uor. £, (TK,) inf. n. jd,
(TA,) He mads to the borw a )k‘.é, or notch to

PRy

receive the ring of the string,

(K) — 7

of En-Nakha'ee,-

2615

323, (K,) inf.n. as above, (TA,) He cut in
the [piece of mood called] 8255 a notch [from
mhich to produce fire]. (K.)

94;3.“ ;.I::‘: The notch in the curved extremity
of the bom, in whick is the string ; (As, S;) the
notch of the bow, tnto which falls the ring of the
string : (A, K:) pl [of pauc.] ;Lﬂéf (A) and

20 2

[of mult.] )Uib and o,Uib (TA.) e Jhi
o.U)H The noteh [from mhick the fire is pro-
duced] m the [pzece qf mwood called] $255. You

say o.u,n ,h.é O J,..a )Ul F:re Slors from
the notch of the & sasj. (A

)ki:n The piece of sinemw mhich is tied upon the
base of the notch of an arrow. (IDrd, K.)

Lol
See Supplement. ]

>

L:;.:S! w25, aor. - and 2, (it seéms to be
implied in one place in the K, that the aor. is =;
but this is not the case; TA,) inf. n. wsas and
4/ae (by MF written 4;65) and {92 ; and
\ Y.;.b, inf. n. ;»eﬁ; The girl's breast snelled,
or becams prominent or protuberant, (K,) and
round: (TA:) [or began to swell, §c.: see
..:..r:lé] : or they use the term .f.’l,.}:\j ; then ;,:a ;
and then :ﬂaﬁ [t.ts applied to the successive
stages of growth of the breast]. (TA.) c.as

L)lq.J! , (and -, TA,) inof. n. ..J,a.b
and? wa& [and ¥ ou=$S; (A, TA in art.
C: ;)] The girl had breasts beginning to swell, or
(IAth, 83)
or protuberant,

L

breasts: see .,.sl.‘.’] -=ub, inf. n. (S,
He beat him on a hard, or tough, part; as the

head, and the like: (TA:) [and so ¥axs:
for it is mentioned in the TA, that a certain king

was surnamed ,,.:i;.ﬂ from his beating the

o o

protuberances of people’s heads]. = ad,

aor. 25 (K;) and ¥ o2, inf. n. geafS ; (TA ;)
He filled a vessel (K) &e. (TA.) i

2. [waS It (a reed, or cane,) put forth, or
produced, its jointed stem. - Hence the phrase :]
o S (G ) [+ Verily T see the ecil to
have grown, like reeds when they put forth their

sore

Jointed stems.] (TA, voce .,...J ) — ,.a&:
He put to her breast-band [the pronoun app,

EOI‘.

become prominent, or protuberant :
[or kad smelling, prominent

referring to Z:I; ‘‘a beast of carriage”] edges,
or borders, like 9,.‘.4: [(app. meaning play-bones,
or dice, or similar things.]. (TA.) — S,
inf. n. ;,35'.‘3, He folded a garment, or piece of
cloth, hard, or firmly, accord. to some, in a

square jform. (TA.) See also .:-;ﬁ — He
made it square, (K,) [or rather of a cubic form].
== And see 1 in four pluces:

320¢
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4. 25|, inf. n. :gl;é!, He hastened : (K:)
or he went arway, paying no regard to anything:
(TA) or, inf, n. :,ahé he went amway in-
Juriously (I)La.o [an act. part. n.]) not caring
Sfor what was bekind him, [or fl{‘l‘ the people
whom he left behind him]: like Jid. (Aboo-
Sa’eed.)

:,,.;’b Any joint, juncture, or place of division,
of the bones. (K.) —= Also, [and more com-
monly, The ankle-bone, or talus;] in a man,
what projects above the tarsus, where the foot is
set on; (TA;) what projects above the foot;
(K ;) the bone that projects at the place of
junction of the shank and the foot; (AA, As, S,
Mgb;) each foot has two bones thus termed;
one on the right and the other on the left;
(Msb;) each of the two bones that project on
either side of the foot: (I, TA:) or the ankle-
Jjoint, or tarsaljoint ; the joint that is between
the shank and the foot: (IAar, &c., Msgb:) As
rejected the saying of the [common] people, that
it is in the upper part (),I) of the foot: (S:)
some persons say, that it is eack of the two bones
that are in the upper part ():,J;) of the foot:
go suy the Shee’ah: and in like manner Yahya

Ibu-El-Hérith speaks of the .,a\.;% as in the

middle of the foot: (TA:) pl. [of pauc.] b
and [of mult.] .:a,;’b and ;L;% (K.) =
sl gy &yl A girl the heads of mhose
bones are not big [or prominent]. — Also em-
ployed with reference to any quadruped ; meaning,
in a horse, What is betneen each u,b; and él:..:
or betreen the bone of the by and the bone of
the (3\w; mwhich projects backrwards: [by this is

meant, not the fetlock-joint, or hind fetlock-joint,
but the hock : for it has been shown, voce \.:;:;,

that the term \,,.ab, with reference to quad-
rupeds, is sometimes applied to what anatomists

8,0 -

term the tarsus]. (TA.) = .(.ab and ¥ xS
LAn ossicle] with whick one plays; [a play-bone ;
a cochal-bone; the superior bone of the tarsus,
called by anatomists ustragalus or os tali, a
little bone, somenwhat oblong, taken from the foot
of a sheep, or the like, thrown in play, like a die :]
(Lh, K:) the die (u:s) that is used in the game
of tables, or backgammon, (,;Jl); (TA3;) [any
die that i used in play]: pl. (of the foriner word,
TA) .:a\;!: and (of the latter, TA,) ;.;é and

Slab.
TA; but in the CK SGad>.) The playing with
the w2 is forbidden [Kur v. 92]. (TA.) —
A conventional term of arithmeticians [a cube].
(K.) == 1 A piece of clarified butter ; (S ;) such [a
lump, or compact picce] as is termed Zi.‘..’é, thereof :
(K:)und [a@ lump] of dates [compacted together] :

(X: the last so written accord. to the

(M, voce 26).;: :) a piece of clarified butter, or of
(TA.) == 1 What is termed a

dpo (or what i poured out at once, or mhat

Lu. or grease,

wird — Cad

remains in a vessel, &c., or a small quantity,)
of milk, (K,) or of clarified butter. (TA.) —

1 {A knot, or joint, of a reed or cane;] what is
between each tro internodul portions of a reed or
cane; (K;) the prominent part that is at the
extremity of each of the internodal portions of &
spear [of reed or cane]: (8:) or an internodal
portion, or portion that is between each two knots,

or joints, of a reed or cane: (Msb.:) pl. :,a,;.év
and wias, (TA.) = By LixS lylo, in the
following verse,

J of-

. t,t.s; lyjo o3 gu.:.n e .

the poet means, they were divided and opposed
in mind or opinion, so that each portion that was
of one mind, or opinion, became & party by
itself. (AAF.) [He seems to compare them
to play-bones thrown on the ground; or to the
several joints, or knots, of a reed, or cane; or to
a spear not equal, or uniform, in the joints, or

»- [ ¥)

knots, of its cane-shaft.] mm ..\-.l, .,,.aﬂ;

A spear with equal, or -ungform, lcnota or ]omts
not having one knot, or joint, thicker than another.
(TA.) =t Eminence, or nobility, and glory. (K.)
— .(.-‘.i!l ullr: J;; A man eminent, or noble,
and ’succe&gf;d in  his enterprises. (TA.) e

Zié abt u.\s! JPIay God exalt his glory! (TA,
from a trad.)_\eits At Jlﬂ N May thy
glory not cease to be exalted! See gl:-, in art.
s, (TA) — (& .’1:;5 N Thy nobility, or

glory, hath exalted me. (TA.) = This signi-

fication is taken from the .(.;.‘_:' of 2 cane: and
LY 2%
25 is applied to Any thing elevated. (I Ath.)

.;.;.‘:-' A girl's, or woman’s, breast, (K,) that
s swelling, prominent, or protuberant, (TA.)
See also :‘s&'

0,0,

d2S see .,.a.‘_-: = Any square [or rubor]
house, or chamber, or the like. (K.)
chamber of the kind called 35; (K2) thought
by ISd to be so called because of its square [or
cubic] form. (TA.) — i;;.fll The Sacred House ;
[the square, or cubic, building, in the centre of
the Temple of Mekkch]: (§, K:) said to be so
called because of its square [or cubic) form: (8:)
or because of its height and its square form:
also called W.JI J...a.‘.: [(The Kagbeh of the
House (qf God)] (TA)) — L=, (K,) or
Sl ,5, (S, K,) A house [or temple] belonging
to the tribe of Rabee’ah, who used to compass it,
or perform circuits round it, [as is done round
the Kaabeh of Mekkeh]. (S, K: in one copy

of the S, written u;.;iﬂ ,3.)
i’,;.é A girl’'s virginity, or maidenhead :

(K :) [the virgineal membrane: as shown by a
verse cited in the TA)

[Book I.

$,00 ..:o,

edyo s

dabAia,a of hair: this is made by a
woman’s disposing her hair in four plaits, and
inserting them, one in another; thus they (i.e.
the pleits, TA) become [what are termed]

EX Y

V.,.ﬁab [a coll. gen. n., of which L2 is the
(K.) — Also, and 4.,;&’5, A certain
mode of combing, or dressing, the hair. (K.) m
[These words are inserted in this art. in the K :
but I think that they should be in a separate art.,
a8 quadriliteral-radical words; being of the

same class as;L....:'. &e.]

n, un.].

[ I

wiasS l’a_',l-. A virgin, (TA.) See ..,..s\b

.peké &;)l;, (this is the most common of the
epithets here mentioned, TA,) and '.;:l;é, (S,
K) and Yosls, (K,) and &elS, (KL)
and, as written by some, 'I'i;;i;, (TA) 4
girl mwhose breasts are beginning to swell, or
become prominent, or protuberant: (I1Ath, S:)
or having swelling, prominent, or protuberant,
breasts: see 1: (K, TA:) pl. of the first
.;c'l;’b and [of the first-or second) .:al;b; the
latter mentioned by Th; the former occur’ring in

the Kur lxxviii. 33. (TA) .—v&‘b d-""
w2

and ¥ 2o, and ¥ .,.aﬁo (in some copies of the
K, .,.aﬁo, in either case extr., [the forms being
those of pass. part. ns., and the signification
that of an act. part. n.,]) and ';%ii;, A girls
breast that is snelling, prominent, or protuberant :
(X:) [or beginning to swell, Jc. : see 1, and see

also .:,.;.‘:-.]

.:.;i; see :,.:}é -_— A ,;;, ($ K,) and a
garment, or piece of cloth, varicgated, or figured,
(8, K,) with squares. (Lh, §.) Some explain it
as signifying variegated, or figured, without
applying it particularly to a garment, or piece of
cloth,or to a 3)9. (TA.) == A garment, or piece
of cloth, folded hard or firmly, (8, K,) accord. to

(TA)_.',.:.EL aay

93,2

A hard and projecting fuce (TA.) e aals
The kuzd of basket called dla.,; (K) and 0;5,.9
(TA))

some, in a square form.

and ‘.-u,.

P w2

ke

P w.-

—aile :

-,

sce :,.slé and 1.
s z
see s\,

[y
See Supplement. ]

S
4. casl, (nf. n. Sabl, TA,) He ment
away quickly. (TS, K.)== He sat donn. (TS,
K.) == He wmounted [his beast] swollen with

anger. (TS, K.)
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lad Short: fem. with 3 (S, K:) an epithet

applied to a man, and, with 3, to a woman.

(AZ, $.)

&ad The cover of a glass bottle. (K.) So
in the scholia in certain of the copies of the §,
relied upon for accuracy. (TS, L.)

L Y P

RS- The [bmd called ] .)....L; (S,K:) a
small bird ( ),Las) called by the people of El-
Medeeneh 355 : (IAth:) pl. Sass. (8, K.)

s
Q.2 Shal a5 The syhe (with an un-
, meftoohah, the name of a certain
plent; (TA;) in the CK, S:,t;'e, or sack;)
became collected together, and round. (K.)

.,,.fa.é .,.":) (as also :,:aié, TA) A large
(and full and prominent, TA) pubes, (S, K,) or
‘pudendum : (TA:) a prominent, compact, pubes.

(Fr.) Pudendum muliebre. iad

pointed

(ISK.) e i
(as also ;::Eé, TA) A woman having a large
(and full and prominent, TA) pubes, (K,) or
pudendum. (TA.)

S

.:::t;é and J'J.S;éa A base, unmanly, person.
(K.)

.rJlJ

4225 Bubbles that float upon the surface of
mater; (K;) resulting from rain: (TA:) a
bubble floating upon the surface of mater dc.
(TA): ora spider'smweb: (AA:)— Also, Stones.
(TA.) === All these significations are also assigned

$- 202

to &yanme. (TA, art. wosame, q.V.)

(&
g
See Supplement. ]

-
Q.1 ;.:..;é He ran K) vehemently: like

Jhad : (TA:) and fled: (K:) like giab:
(TA:) or he ran slonly : or he malked quichly :

or ke malked in the manner of a drunken man.

(X.)

et
:&,a..éo &ec. : see art. aS,
[ Jas>
P

See Supplement. ]

s

A &, Short : (K:) an epithet applied to a

b — iS
(Az.) mm eialt and oSaf The lion.
(K.) == ;ui;_‘:a Knobs, or protuberances, (;;.;,)

man,

LY

of the head. (K.) < ia& A man having knobs,
or protuberances, ( ).,..s,) on his head, (K.)

) 20,

u).d! wro u...o A he-goat having the horn
curved s0 as to resemble a ring: (K:) like

v.;.:".a, q.v. (TA.)

S
325, (Mgh, K,) and 32, (L, TA,) Paper ;
syn. ,_;.U;;J [which seems to be properly paper
made of the papyrus]: (K:) a Persian word,

(L,) arabicized. (L, X.) The 3 is sometlmes
changed into 3, (Msgb, TA,) and into b. (TA.)

L
[\soe\> A maker, or seller, of paper.]

2
3ib ig 306, (L, K.)

us

1. G& He turned a thing over; as a man
turns over a cake of bread in his hand until it
becomes even, ¥ "u:i: occurs in a trad. respecting
the Day of Resurrection, accord. to one relation,
for ur.,, in this sense: it is said that the earth
will be like a single cake of bread, which God
will turn over in his hand, as a man in a journey

turns over a cake of bread. (TA{) l‘ié, (Xs,
S, K,) inf n. 105 and Egﬁé; (TA;) and
Yust, (TAer, 8, K,) and Yiust; (S, K;)
but the first word is said to be the most chaste ;
He inverted, or turned uptide-domn, S, K,)

200 . o - 2

(8, TA.) [You say] Mc.‘,v‘.-.‘.-a
[His borl was turned wupside-down; meaning]

a vessel &ec,

t He was #lain : a phrase similar to :.;5:, &;‘
(A in art. wdy.) — Gds (TA) end * list, (Ks,
S, K,) the latter of a rare dial., accord. to Ks,
and rejected by As, (TA,) He inclined, or made
to turn aside or incline, (S, K,) a bow, in shooting
with it, and a vessel, (Ks, §,) &c. (TA.) And
S (TA) and Yoy, (X,) and Yug1 (TA)
He, or 1it, inclined: (X, TA.) —
s O i, (8,2 K, TA,) infn. 155, (S,
TA,) He turned him away, or back from a
thing; (S, K, TA;) as from a thing that he
desired to do, to another thing, (S, TA.) And
,:’:t, :,.; US He turned amway, or back, ’fro‘m a
thing: intrans. (TA.) [See also 4and 7.] ,e,.;l [FE
The people turned amay, or back. (K.) [See
also 7.] —Us He drove away a man, (K,)
(L)_J,p'\gl Us He made an
assault upon the camels, and took them away.
(TA) = s He Jollored, or pursued, another.

(K.) cmm el o’ el WS The sheep entered

intrans,

or camels,
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»30. K-

(K.) — $g} Uibs, and g s,
and 4y YU, (TA,) and &y v, x,)
(a8 ulso &gl =Gl TA,) $ His, or its, colour
changed. (K.)

the ravine.

PR / 3

3. eu.., st oblb, inf. n. 36Ks and 'hb
He requited, compensated, or recompensed, kim
Jor a thing. (S, K)-:\‘u% Yy J.:f “ GrI
have not power to requite him. (8.) e sU\S,
(X,) inf. n. 565 and fis, (TA,) He mas like
him ; was equal to him ; et}ualled him., (K).ﬂ
ole He matched him; observed him. (K.) =m
o, (K,) inf.n. S6KS, (TA,) He repelled;
turned, or put away; kept amay, or off; with-
stood, or resisted,

| P3P

P

K, TA.) am Cpeer (WS
ff—;;f 9;;2‘3 He thrust this horseman, and then
at, 1 (K, TA.) em e U
2retall He stabbed this camel, and then that.
(Z)m=13b g guis Lk § There is no
concealment with me in respect of such a thing ;
88 2180 Sla-las ™. (TA in art. gaees.)

that, with his spear,

4. Seel, in four places. — gs’ f!.:.: o [N
Sadll, (TA,) or fié, (X,) He deviated, or
turned aside, in his journey, from the object he
(K,* TA.) == i oyt lasot
He divided the camels into tmo equal numbers,
setting apart the one half for breeding during one
year, and the other half for breeding during the
next, It was esteemed the best plan, by the
Arabs, to leave a she-camel for one year after
her breeding, without suffering the stallion to

cover her; in like manner as land is left fallow
(8, TA.) e The same is also said

of sheep &ec. (TA)=¢,.;;3 al.vi oS! (S,*
K,* TA) He assigned to him the prq/its, (X,

or the profits for a year, (S,) of his camels and

had in view.

for a year.

his sheep or goats; (XK, TA;) ie., their hair
S, TA) =
:}.3?1 Slas! Many of the camels had young
(K) == &1 sy, (K,)
inf. n. 2@1, (S,) He made for the tent a -E%.
(S, K, TA.) == Us), (K,) inf. n. 1S}, (TA,)
in poetry, accord, to & commentary on the Kafee,

and wool, milk, and young ones.

ones tn their mombs,

He used ax the L_-g,; two letters having their
places of utterance near to each other ; as b with
5 [such is the signification of the verb accord.
to general usage in the present day :] or, accord.

to the Ahkém el-Asss, ke changed the :5” Jrom
ytoJ,or Jto_a: or he made a similar change
of one letter to another having its place of
utterance near to that of the former: or it has
another signification, given below, accord. to the
same authority: (TA:) or ke wused different
letters tn the rhymes; (S, K;) mhether letters
having their places of utterance near to each
other, or the contrary; (TA ;) orin some_, and
in some O, and in some 3, and in some b,and
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in some g., and in tome & &c.; as says AZ;

and this is the meaning known to the Arabs:
(8:) or he used different vowels in the (gsy:
(Fr, S8:) or 1.q. L_g;ﬁ: (S,K:) or, accord. to
the Ahkdm el-Asés, it signifies either as ex-
plained above on that authority, (TA,) or ke used
different final inflections in the rhymes: (K :)
ot he changed the final wvowel in the rhyme;
ending one verss with i:b, and another with

8}.:..6, [which are the two vowels that resemble
each other]: (TA:) [see a verse cited in the
first paragraph of art. w.eé:] or he impaired the
end of a verse in any nay. (K.) Eloquent
Arabs explained the meaning of the verb in this
last manner to Akh, without defining any par-
ticular kind of impairment: but one made it to
consist in the use of different letters, (TA.)

5. G It (a vessel &c.) was inverted, or
turned upside-down. (TA) See also 1, in two
places. — A5 (as also u.iS.J, inf. n. 5;5' but
the original word is that with hemzeh,) He
inclined formards, in walking, as a ship inclines
in her course. Mohammad is said to have
walked in this manner, which is indicative of
strength. (TA.) [And so] oAl She (n
woman) moved her body from side to side, in
walking, as the tall palm-tree moves from side
toside. (8.) [And] Shke (a ship) inclined for-
wards in her course. (TA.) [See an ex., voce
.;:;s:, in this sense ; or, as implied in the $, in
the sense immediately preceding.]

6. U They two were hlxe, or equal, each to
the other. (S, K.) — ,b,l-o: UK..'.‘.‘i Their blood
(i.e., the biood of the Musllms,) shall be equally
retaliated, or empiated: (A’Obeyd, $:) i.e.,
the noble shall have no advantage over the
ignoble in the retaliation or expiation of blood.
(A’Obeyd.)

7. WGt He turned, or mas turned, away, or
bark, from a thing that he desired to do; (S;)
[see also 1;] he returned, or ment back, or
reverted. (S,K.) — Also,(TA,) or "l.’i’b, X,
It (a party) became routed, defeated, or put to
flight. (XK, TA.) = See 1, in two places.

o0k, @

8. Seel. _,‘3\,..,,,.&‘ sl [ He carried
off their families and their goods.] (TA, from e
trad.; mentioned next after the explanation of

JY ub.)

10. ;1;} skl He asked him SJor a year's

produce of his camels; i.e., their young ones in
the womb in one year; (S, TA;) or their hair
and wool, milk, and young ones, of one year,

(TA.)_Z’:\-"..:: izl He asked him Jor a
year’s produce of a paln-tree. (TA.)

'Jé and u&a and .,nb and ,nb sce .u&:
and for -u% see also ‘u‘f‘é'

U — i
ks -

fid and V3RS (S, K) The young ones in
the wombs of camels, in ons year : or those afier
the dams have not conceived for one year or
more : (K:) or a year's produce of camels
[&c.]; 4. e., their kair and mwool, and their milk,
as nell as their young one.s (AZ,8, K.) You

zs o

say .1‘.‘_3\3 HFC u’:“;‘“ Give me the years
produce, ge., of thy she-camel. (S.) = A

both words {4 year's produce of a palm-tree.
(K.) == 1 4 year's produce of a piece of land.
(K.) Seealso 4.

ofs 2 oLe »

S ; see i,

L L2

s (K) and Y3as (S, K) Likeness;
equality. (S, K.) — s 4 slight inclination,
to one side, of a camel's hump, and the like.
This is the slightest of faults in a camel; for

when the camel grows fat, his hump becomes
erect. (TA.)

L rd . . . LR ¥
i, originally an inf. n, [of 8], and ¥..aS
“) 2

and .45 [&c., 88 in the fol]owmg examples,]
(S.) = o)lab 134, and

';:;ié and 'o,,.a.": and 'o,-b and ';;-‘é
and ¥ o,.nb, (m the CK, o,nb) and ';3;:‘.»,
(in the CK, oyb,) This is like, or equal to, him
orit: (K:) And & ;liéé There is no one, or
nothing, like, or equal, to him, or it. (8.) —
ZJ says, that the words of the Kur-4n, ,:,;,’

-8 23

ol \,L&: u.{a (cxn 4) may be read in
l,.nb and V&S and
\ lfi.‘%, (in which three ways the word has been
read) and :ﬁ%: (in which last way it has not
beenread.) Ibn-Ketheer and AA and Ibn-’Amir
and Ksread \;.:.’b: Hamzeh read \?’né; and, in a
case of pause, L;Lé, without hemzel. (TA.) wme Pl
(of:.‘ié and:J%, and;fzé, and perhaps of:Jé
also, MF) WS and (of ell the above forms
excepting »lab MF,) olaﬁ: (K. _:ﬁb As
much as is equal to another thing. (L)_
.;?K,M :h_b ‘,d{ Somdl Praise be to God, as
(K.) = Lib A curtain

(o)....;) extending from the top to the bottom o a
tent, at the hinder part: or an oblong piece of
stuff’ at the hinder part of the kind of tent called
;L&. ora .L...": that is thronn upon a L&, s0
as to reach the ground (K:) or an oblong piece
of stuff, or tmo such pieces well sewed together,
attached by the kind of wooden pin called She
to the hinder part of a sLé=: ($:) or the hinder
[ 3 94 -
pl. &bl (TA.) Seo Ll

Like; equal; a match.

four different ways:

much as 18 incumbent.

part of a tent:

in art. Jb.

LT N 020
Q,Ul ‘Uf\b, end oMl ¥ i4aCe, (K,) and
Ol 'é:;fﬁ';, (TA,) 1 Changed in colour :
(K:) said of the countenance and of other

things : as also (yel! Eaile, (TA.) wmm Also,

[Boox 1.
dayll Changed in countenance. (TA.) mm
See :ﬁ% -.'t:!‘,"é' and ¥iis (as in the CK
and a MS. copy of the K) or .:,Lé (es in the

TA) The bottom, or interior, or inside, (QL;,)
of a valley. (K.)

;‘é: see :Gb
ad>: see Mid. —In marriage, Equality

of the husband and wife in rank, religion, lineage
house, §c.  (L.)

3.0 o -

Ust, fem, G{i.b, A camel mhose hump
inclines slightly to one side. (TA.) e A camel’s
hump inclining to one side. (ISh.)

;,.a‘J;JI é.éi.: The last of the days called,;c:
jomal. (TA)) [See jou-s.]

u,m i,&.o see .dlé

:’o&: Being like, or equal to ; equalling. (S.)
.._.Also, m the fo]lowmg words of a trad.,
u&&o O '}H e M 9 G\, said to sngmfy
One of knonn sincerity in professing himself a
Muslim : (IAmb:) or one not transgressing his
proper bounds, nor falling short with respect to
that [religion] to which God hath exalted him.
(Az) m OB (B, (8, K,) and oGBS,
(K,) as the relaters of trads. say, (S,) in a trad.
respecting the M for a male child, (§, TA,)
T'reo sheep, or goatx of equalage. (8, K.) Some
assign to these words meanings slightly differing
from the above; as, similar, one to another:
also, slaughtered, one immediately after the other :
(TA:) or slaughtered, one opposite to the other.

(CORE
[;,,IJI (:,558“.: see :C,i’.é

Sk

1. &id, [aor. -,] inf. n, aéa, It (a thing)
turned over, lit., back for belly: (K:) or, as in
a copy of the L, he turrwd a thing over, back for
belly. (TA.) — &Gid (K)ord,q.):,.; Gib,
(S,) wor. =, (K,) inf. n. Sdd; and Yais;
(TA;) He turned him away, averted him, or
diverted him, from his course, or design. ($, K.)
(You say) dm\e & &iZ> Ho mithheld him,
restrained him, or debarred him, from the thing
that he wanted. (AS.) cua a ¥ ade God took
him; syn. aad: meaning he died: and so
) B dsa, (TA)=L.’aé [aor. =,] (S, K)

inf. n. S and .:Lu&a undwlb and ul;é,
(K,) He, or it, hasfened or nas quuk or swift :

($:) it (a bird &c.) hastened, or mas quick, or
swift, in flying, and running, and contracted
itself thevein : (K :) it (a solid-hoofed animal)
contracted its fore-legs quickly in running : (Az:)
the kind of running und flying termed C,lfa.é is
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like a turning asids, or starting aside, (:_,6.;.)
with violence, or vehemence. (TA.) == Gid,
[aor. ,] inf. n, ::.3.‘_:-:, He drove him, or urged

him on, vehemently, (5.) —ma 4:!1 x:’iil Cad,

(aor. =, inf. n. Sd, 8,); and Yais; (but
the latter has an intensive signification; §;)

He drew the thing together to himself, (S, K,)
and contracted it, grasped it, or took it. (K.)
[See an ex. of the latter verb in a verse cited

voce dlaly.] e Jell 280 155} (§) Dran
together your boys, and confine them in the houses,
or tents, at m'ght (A’Obeyd ) Said by Mo-

8. o% .

hammad. e 5’)\4" o q)\g:" ..4.{'.» ol l.“; We
have been forbtdden to dram together the clothes
[that are upon us] in prayer: mesning, in the
inclination of the body, and in prostration. (TA,
from a trad.)_b’i;:.l\‘: é;.;l\ Sab, aor. -;
and Y425 ; which latter has an intensive sig-
nification ; He hung the coat of mail [i.e. the
lower part of it] by means of, or upon, the sword
[which he was wearing), and then dremw it together
to him, Zuheyr says, describing a coat of mail,
of which the wearer had hung upon the sword
the redundant lower portions, and drawn it
together to him,

frJ’

. l..‘su......swnb Lilioy .
. 20 - ,af "a- .

" [And an ample coat of mail, like the pool which
the east wind ripples in transverse directions;
white; the redundant lower parts of whick he
had hung upon the sword of Indian steel, and
which he had then drawn together to him.]
(TA)

2:

see 1, in two places.

b4 . 3
8. ailes He contended with him in running,
v s

or in a race. (K)=|bub S, and utﬂo
He died suddenly. (K.)

7. <Gt He turned away, or became averted,
or diverted, [q;.; ,:_,.; Jrom his course, or
.design]. (K.) — He returned [apamy o3& from
his course, or design; and] :JJ: \_,31 to his
abode. (TA.) = He, or it, became contracted ;
(K;) and so Yorsoal. (TA in art
iu.) e It (8 garment) mas drawn up, or
tucked up, and contracted. (TA.) — He was
compact in make. (K, TA.) — He (2 horse)
was lean, lank, slender, light of flesh, or
lank in the belly. (K.) mm &gl i) His,
ar its, colour changed. (TA, art. 'Lib)

8. Jt.:ﬂ kot He took the whols of the
property, (K,) and drem it together to himself.
(TA.)

10: see 7.
Sidb and V_.:..gééa (and V.;aééa, Ks) A man

quick or swift, (S, K,) and light, active, or agile,
and slender : (K:) so too a horse. (TA.) —
' s'.'—.gié ;:;5, and ¥ bu%, [the latter originally
an inf. n,] A quick, or swift, running: and so
a passing by, or through. (L)_[Hence]

L Y

lis { Death. (K.) == i )... Bread with-
out seasoning ; without savoury food. (K.)==

See also .‘:'_.;é

Zio (8,7, K, &) and YIS (Fr. K)
and v~.«ab(Z)A.small coohmg-pot (S K, &c.)
It is said, in a proverb, 4.;, uﬂ ;.Jb [4

small cooking-pot (put) next to a large one]

i.e. & calamity next to which is another calamity.
(8, TA.) Applied to him who oppresses a man,
and compels him to do that which is disagreeable
to him, and then adds to his oppression of him.
(A’Obeyd.) [See also Freytag, Arab. Prov. ii.

349.] = See i,
c:'..ié: see ."'.:é and c.;.d.%

‘:‘;é'u:‘;’ and iﬁé, A horse that leaps,
springs, or bounds, with his whole body and limbs,
and so that one cannot get possession of him, or
obtain the mastery over him. (K.) See also art.
N}

A4S [written without the syll. points] A
certain herb. (See .riiﬂ ..,2.‘::, in art. d%.)

SGs A place in which a thing is drawn
together, or comprehended, (S, K,) and collected,

or congregated. (K.) So in the words of the
Kur [lxxvii. 25 and 26)] Gls LI Jams it

s08- £ .08

bt,o!, slosml [Have we not ‘made the earth a
place which comprehends the living and the
dead? meaning gely saml SAis:] (S :) Esh-
Shaabee, pointiné to the houses of El-Koofeh,
said, ,l;.:)! -":ah’% 5.";5'; and then, turning to
its tombs, he said, .?!;5\)1 .:.:l;.% e.}‘ ; meaning
to explain the above text of the Kur: but ISd

thinks, that Gli% in this text is an inf. n., and
that el and UGleel are governed by it in the

ace, case. (TA.)
;.'.\géé: see é..i.é. = One who contends

with another in running, or in a race. (TA.)
::;.,ié», as used in the followmg trad.,

which Mohammad says, .ﬁ.lall, xl....Jl \_,jt e

\.—ng“" ...3)), [Women and perfumes have been
made objects of love, or pleasant, to me; and I
have Yeen supplied with, or have received, &c.),
signifies Food by mwhich the body is sustained;
or, syfficient to sustain life: or what sustains
life: (TA :) or that by whick food necessary for
the support of life is drawn, or collected, together,
(K,) and properly prepared for wse: (TA:)
[or the means of acquiring subsistence, dec. :]
or coition; [meaning pomwer for coition;] so
accord. to El-Hasan: or strength for coition :
or certain food that was sent doncn to Mohammad

in
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Jrom heaven, of which he ate, and whereby he
received strength for coition : he is related to
have said, that Gabriel came to him with a
cooking-pot called é,{.i:n, from which he derived
the strength of forty men in coition: but Sgh
says, in the TS, that the descent of the cooking-
pot from heaven is not accepted as true by the
authors on the traditions. (TA.) = See .:.;b
= V\g‘b A traveller’s provision-bag that doe.c
not lose [or suffer to escape] anythmg (K) of what

is put into it : you say\.g.b,a)- (TA:) as
also ¥ ..Lb (K.)

SN The lion. (TS, K.)

.‘Léi‘.: One who wears two coats of mail with
a garment between them: (K :) or who wears a
long coat of mail, and drams together its skirt
by means of hooks, or the like, to loops in its
middle part, to disencumber himself of the lower
part. (T.)

CL’:

L anidy (S, K,) inf. n.

Cé ($;) and
Yalil, inf n. dxsKs and Cu.s (K ;) [the
latter form of the verb the more common ;] He
JSaced him; confronted him; encountered him ;
met him face to face: (S, K, TA:) or he met
him, or encountered him, face to face, suddenly,
(T, M.)
H.us (S,) and Y ALIKS, and i, (TA.) 1

- 2.3 .

met him face to face. (TA.) [And] i agld
3 -

\ iS God spoke to him face to face, without

anything intervening between them. (TA from a

.

trad.) — LamiS, (K,) sor.2; (S ;) and ¥ Lulild,
inf. n. a8 above; (K;) He kissed her suddenly,
unexpectedly, or unawares: (K:) or ke met her
JSace to fuce, or encountered her, with a kiss:
($:) or he kissed her with full ability, and com-
pletely, mithout snatching the kiss: (T:) or he
made his skin to meet, and come in contact with
hers. (A’Obeyd.) wm ¥ lymdl (in war) sig-
nifies They contended together with swords face
to face: (L:) or ¥ ,:;,;.;Lé, they encountered
them in war face to face, having before their
JSaces neither shield mor anything else. (As, S.)

— Also 42 ¥ 5318 He contended Sor ki, and
defended him.  (L.) e bgeud) ¥ Gmilds 1[1
Sfaced, or encountered, the lot wind called ,o,.:.].
(A.) e e L;f Y iailS | [ He encountered him
with that which displeased or vexed him]. (A.)
— ¥ inil, inf n. dasio, 1 He refelled him
by an arqument, a plea, a proof, or an evidence :

or wunexpectedly. [You say] aieid

as though the argument &c. were likened to a’
sword, or other weapon (MF.) ==,ol..J C'.Ab
q!.,\n (inf. n, » TA,) He drew, or pulled,
the bridle and bit of the beast-of carriage; ns
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also ¥ ¢..abl (K :) or, asin the Tand M,
)L...Ml; q\.aﬂ he pulled the beast of carriage by

the bridle and bit. (TA.) [Seealso 4.]
PAFY 3 Py .
3. See 1, throughout. wm yso™! CJ&; :_,’)b

1t Such a one superintends, manages, or conducts,
affairs himself, or in his own person. (§, A.)

1. i:l.:ll 1, inf. n. é.l;.‘bl, He put the bit
to the mouth of the beast of carriage, striking the
mouth with it, in order that the beast might take

it into its mouth., (T, S.) === See also 1.

5. ,;5\;:.!! iS5 1 The hot winds called tow
met, or encountered, one another. (L.)

, ar

6. I,..JLG [(They faced, confronted, or en-

countered, ome another; or met face to face].
(A.) —m JCSH ?;.;lif [(The rams butted ome
another.] (A.) = él;ﬁ;ﬂ ?;.;L{S' 1 The waves
met and dashed togetl;e'r.] (A)

)3 s 2. -8
. ):,u-" s i _ayam) e alot 1[4
Lurning gust of the hot day-wind smote him, and
a blast of the hot night-wind meeting him in the

Sace]. (A

._ 5, A hushand : (X:) so called because
he Beholds his wife face to face. (TA) e 4
bedfellow, syn. é,.;..é, (A, K,) of a woman.
(TA.) e A guest coming suddenly, or unex-
pectedly. (K, TA) == Like; or equal; syn.

b, (8, K,) and . (TA.)

cJK.o 1 One mho superintends, manages, or
conducts, affairs himself, or in his orn person.
(TA.) See3.

per)

1. ‘:s‘?‘“ ;-é’ (S, A, Mgh, Msb, K, &c,) aor.,
in the sense first explained below -;, (S, K,
&c.;) [respecting which TFei observes,] El-
Firdhee, whom J follows, says that it is like
.:;,.2._;, but in a trustworthy copy of the T it
is written 2 , and this is the proper form, because
they say that i;:;“;;.é [of which the aor. is 2]
is borrowed from z:rf.ll;.é in the sense which is
first explained below; (Mgb;) and MF says,
that the saying of J, following his maternal
uncle Aboo-Nasr El-Firabee, that the acr. of
this verb is -, is doubtless a mistake; but to
this, [says SM,] I reply, that it is correctly -, as
J and F and other leading lexicologists havesaid ;
though the aor. of the verb of;zé as meaning
the contr. of :,\.;._:1 is 2; (TA;) [or, if this latter
verb be taken from the former, the aor. of the
‘former may have been originally - and 2, and
gencral usage may have afterwards applied the
aor. - to one signification, while the aor. 2 has
been applied by very few persons to that sig-
nification, but by all to the significations thence

e — s
derived;] inf. n. 5ié; (S, Msb;) and ¥ ojis,
(A, Mgh, K,) inf.n. jeis5; (TA;) He veiled,
concealed, hid, or covw:ed, the thing: (S, A,*
Mgh,* Msb, K :*) or ke covered the thing so asto
destroy it : (Az, TA:) and 4515 7, aor. [and
inf. n.] a8 above, ke covered it; covered it over.
(K.) You say ),.»:.‘IT ).;:Jl )-.b He covered
the sown seed with earth. (TA.) And )n.b
o D23V The clouds covered the sky. (A.)
Lebeed says,

. AL agmit il w o .
In a night whereof the clouds that covered the
sky concealed the stars. (Mgb.) You say also

J,.UI a,-fb and 4,1; )ib, The night covered it
with its blackness. (TA.) And C.o,ﬂ .a)ab

,..',H The wind covered the trace or mark [with

dust.] (A.) And As,, ;,,; S He clad him-
self nith a garment over his coat of mail. And
;p ;.;;, L )i.b He covered his coat of mail

rr sr .

(TA.) And Asl.o)n.b He
put his goods in a receptacle. (TA.) And
;Ls,ﬂ U" CL.,I! )ab He covered, or concealed,
the goods in the receptacle. (A.) And Y )ib
C’)L.JL; aeis He covered himself nith the arms.
(A) And u’)b ,.L; ‘_,15 J,...H)i.s Ignerance

ered over the knowledga of such a one. (TA.)

- 220~ 0.

Oapiss a5y, [thus, with damm as the vowel
of the aor.,] in the Kur, iii. 96, hus been ex-
plained as signifying And wherefore do ye cover
the familiarity and love in which ye were living?
(TA.) — Hence, (\Isb TA,) yS, (8,) and

;;.;.H ,ab, and J...a.«JLg (Msb;) and;.é

fﬂl 4.,.:.:, and :\Iﬂ :a..a:a 3 (K;) sor. 2, (TA))
inf. n. L';.é, (8, K,) which is the most common
form in this case, (El-Basdir,) and ;,fb, (S,
K,) and )':.é; (El-Basdir;) He covered, or
concealed, (Msb,) and denied, or disachnomwledged,
the favour or benefit [conferred upon him]; (S,
Msb;) he mas ungrateful, or unthankful, or
behaved ungratefully or unthankfully; contr. of
;ﬁ; (S;) and he denied, or disackrowledged,
and concealed, or covered, the fuvour or benefit of
God: (K:) God’s favours or beuetits are the
signs which show to those who have discrimi-

wzth a garment.

nation that their Creator is one, without puartner,
and that He has sent apostles with miraculous
signs and revealed scriptures and manifest
proofs. (Az, TA)) 3;5 '\35. in the prayer
[termed .‘fa,iii'.}l], means _’1.:.;;,:)’.:0 'SB [And we
will not deny, or disacknowledge, thy favour; or
ne will not be ungrateful, or unthankful, for it].
(Mgb.) [The verb when used in this sense,
seems, from what has been said above, to be a

uo: -
.o -

4.,,..9); u..a.., or word so much used in a par-

ticular tropical sense as to be, in that sense,

[Booxk I,

conventionally regarded as proper.] = And
hence, ;a5, inf. n. Qf,ié, is used to signify
(absolutely ] He denied, or disacknonledged. (TA.)
[See the act. part. n., below: and see 3 See

.

also art. o3, p. 2322 2.] You say caLa!b S
He denied the Creator. (Msb.) == Hence also,
(TA.) ;is, (S, Msb,) aor. 2, (Msb, TA,) inf. n.
i, (S, Msb, K,) which is the most common
form in this case, (El-Bagiir,) and ;5 (K)
and 5hid (Msb, K) and jaid>, (K,) He dis-
believed; he became an unbeliever, or infidel;
contr. of 4, inf. n. ul..al (8,K.) You say
dI!lg )Lb (S, Msb) He disbelicved in God: (S8:)
because he who does so conceals, or covers, the
truth, and the favours of the liberal Dispenser of
favours [who is God]. (MF.) [Also, as shown
above, He denied God.] It is related in a
trad. of 'Abd-El-Melik, that he wrote to El-
Hajjsj, ;:\,:; J;j ’):S"JL! ;:3: :);, meaning,
Whosoever . confesses the wunbelief of him who
opposes the Benoo-Marwén, and goes forth
against them, let kim go his way. (TA.) See
also ;;.é, below. — [ He blasphemed: a sig-
nitication very common in the present day.] wm
Also, V3%, jaés He declared himself to be clear,
or quit, Q}' such a thing. (Msb.) In this sense
it is used in the Kur xiv. 27." (Msb, TA.) e
And i also signifies He mwas remiss, or Sel
short of his duty, with rvespect to the law, and
neglected the gratitude or thankfulness to QGod

So in the Kur
xxx. 43; as i8 shown by its being opposed to

which was incumbent on him.

Wio Jeb. (TA)mmd S, inf. n, jia:
see 2.

2. ;);b, inf. n.;,é.éf : see 1, first signification,
in three places. =m Hence, .;.::H ;& It (war
in the cause of God [or the like]) covered, or
concealed, the crime or sin: (Mgh:) [or ex-
piated it : or annulled it; for] ,a$G with respect

to acts of disobedience is like l':l..-..l with respect
to reward. (§, K.) The saying in the Kur

e 8 0. P0G

[v. 70,] ,"Jla-u P b)u.! means, We would
cover, or coxceal, their sins, so that they should
become as though they had not been : or it may
mean, We would do away with their sins; as is
indicated by another saying in the Kur [xi. 116,]

“ ﬂood actions do away with sins.”  (El-Busdir.)
- 20. :l‘ Ly
.».Ul as alil )n.b signifies God effaced his

T

(M3b.) e And 4.._.,._: u.c P [le ex-
piated his oath;] he perfo) med, (Msb,) or gave,
(K,) what i3 termed S;Gé (i. e. a fast, or abns,
(Msb, K1)

* o - . 3 3
22485 of an oath is the doing what is incumbent,

sn.

Jor the expiation of his oath]:

or obligatory, for the vmldnon, or breakmg

thereof : (S) w.,..a ,Ab is & vulgar phrase.
(Mgh.) == o).n.b as syn. with :)‘.éi see 4. o

Jo L@ e

a) jiS, inf n. ).as (A, Mgh, TA,) He did
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obeisance to him, lomwering his head, or bowing,
and bending himself, and putting his hand upon
his breast : (Mgh:) or put his hand upon his
breast and bent himself down to him: (TA :)
or he made a sign of humbling himself to him;
did obeisance to him: (A:) namely, an ;
[or unbeliever of the Persians or other foreigners)
(A, Mgh)or a &’:} [or free non-Muslim subject
of a Muslim government, i.e., a Christian, a Jew,
or a Sabian] (Mgh) to the king; (A Mgh;) or
a slave to his master, or to his ul.u, [or chief]:

(TA:) and ¥ jid, [aor. N accord. to the rule of

of the K,] (TK,) inf. n.)lb, (K,) ke (a Persian,
":-?lf, K, and so in the L and other lexicons,
but in the TS U.?li, without (¢, which is
probably a mistake of copyists, TA) paid honour
to his king, (K, TA,) by making a sign with his
head, mear to prostration: (TA:) ;,&S.‘:‘i is a
man’s humbling himself to another, (S, I:(, TA,)
bending himself, and lowering his head, nearly in
the manner termed § ,é;, as one does mhen he
desires to pay honour to his friend- {TA;) or
as the » does to the uln, (S:) and the
265 of the people of the scriptures [or Christians
and Jews, and Sabians] one’s lowering his head
to his friend, like the yduj with the Muslims :

or one'’s putting his hand, or his two hands, upon
his breast: (TA:) and ,&$G in prayer is the
bending one’s self much in the state of standing,
before the action termed ',.éaj; the doing of
which was disapproved by Mol.xammad accord

toatrad. (TA.) Itis said in a trad,, o m

P P P Y |

UL-U lr\& )lﬂ! slas™t UU ,o,l u‘al When the
son of Adam rises in the morning, verily all the
members abase themselves to the tongue, (Mgh,
TA,) and confess obedience to it, and hwumbly
submit to its command, (TA.) _;,16 also
signifies The cromwning a king with a cronn,
[because] when he, or it, is seen, obeisance is
done to him (;3};5"» ;,.':; iSl ) (K.) —See also

)',95 below.

. L,E; Ua;lé He denied, or disacknonledged,
to me my right, or just claim. (A, Mgh K)
Hence the saymg of ’Amir, U.oldi .a..r. )al ul
)lé: u..! [When he confesses a thing in the
presence of the Kddee, then denies, or disacknon-
ledges: j3\é> being thus used in the sense of

»S].

[the lawyer], ypiw ay 095 12 JiT e & s
[A man mho owed to another a debt, and denied
to him, in the case of it, for years], he seems to
have made it imply the meaning of lll'pl:..!\,

and therefore to have made it trans. in the same
manner 88 Aol i is trans, (Mgh.)

But n.s to the saying of Mohammad

4 :)‘5'! (§, A, Mgh, K,) and ~':J:'sv (4,
Mgh, Mgb,) [the latter of which is the more
Bk, I,

JrYR

common in the present day,] He called him a

)iléa (i.e. a disbeliever, an wnbelicver, or an
mﬂlel] (S, Mgh, K:) ke attributed, or imputed
to him, charged him with, or accused kim of,
disbelicf, or infidelity : (S, A, Msb:) or ke said
to him é;;é» [(Thou hast become an unbeliever,
or infidel, or Thou hast blasphemed : in this last
sense, “he said to him Thou hast blasphemed,”
;);b, to which alone it is assigned in the Mjb,
is very commonly used in the present day].
(Msb.) Hence the saying, ,).;f :,4 e }.s‘;% 5
.'&:.U Do not thou attribute or impute disbelicf
or m_ﬁdeltty to any one of the people of thy
kibleh ; (S, TA ;) i.e., do not thou call any such
a disbeliever, §c. ; or do not thou make him such
by thine auertwn and thy saying. (TA.)

¢ 2,0 -0

Sh3 JM !,,db 9 is not authorized by the

relatlon, though it be allowable as a dial. form.

20~

(Mgh.) — [Also] &5)ids, inf. n. a), I made
him a disbeliever, an unbelicver, or an infidel;
I compelled him to become a disbeliever, &e.

rro

(Mgb.) And a..-.l.o u‘)\é )Lbl Such a one
compelled his compamon by evil treatment to
become disobedient after he had been obedient.

223 ..

(Mgh.) And a,lu J—,M,Ab! The man com-
pelled him ncho had obeyed him to disnbey him :
(T, TA:) or he made him to be under a necessity
to disobey him. (TA.)mm ,iot He (a man,
TA) kept, or confined himself, to the s, (K,)
i.e. 1;;5 [town or village]; (TA ;) as also ¥ jazsol.
(IAgr, K.)

c)L.Jl.v ,AQ He covered himself with the
arms. And ,;,5&; )AG He enveloped himself
(A.)

8: see 4, last signification,

entirely with the garment,

[ X )

»4S The darkness and blackness of night;
[because it conceals things ;] as also, sometimes,
';_’?. (S, K.) [Seealso ;{lé] See a verse
cited voce afés s Earth, or dust; because
(Lh.) == [Hence

L I )

also] A grave, or sepulchre : (S K: ) ?l’ 3,:?‘
(S.) Whence the saying, ,jﬂl s}sﬂ prrigpent]
[O God, pardon the people of the grave.c] (S.)
== [And hence, perhaps,] A tmnn, or village;
[generally the latter;] syn. 5.;5 (S, Mgh, Msb,
K:) a Syriac word, and mostly used by the
people of 8yria [and of Egypt]: or, accord. to
El-Harbee, land that is far from wnen, by which
no one passes: (TA:) pl ;,.:é ($, Msb :)
in the present day, it is applied in Egypt to
any small 12;5 [or village] by the side of a great
3.;;3 [or town]: they say L'b:i.z:; i:.piin ia:;ﬁl
[Suck a tomwn and its village]: and sometimes
one Z;;i has a number of ),;é (TA.) Hence

20F 02 22 EXY 3

it conceals what is beneath it.

the saying of Mo’émyeh, )’-A" JA! AP oA A
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[The people of the villages are the people of the
graves]; meaning, that they are as the dead;
they do not see the great towns and the per-
formance of the congregational prayers of Friday :
@, Mgh) by ;9! he meant the villages
(L_g,n.ll) remote from the great towns and from
the places where the ‘people of science assemble,
80 that ignorance prevails among their in-
habitants, and they are most quickly affected by
innovations in religion and by natural desires
which cause to err. (Az, TA.) Hence also

the trad. (of Aboo-Hureyreh, TA), o&il,d

Hib Hid t.,.. oy ,n (The Greeks will assuredly
expel you from them, town by toronm, or village by

village]; (S,* TA,) i.e. from the ‘5): of Syria.

FX A X

(S, TA.) — ,.ns e S algo signifies One

upon another ; or one part upon another. (TA.)

;.i.é»: see L. [As a simple subst., Ingratitude,
&c. m And particularly Denial, or disacknomw-

ledgment, of favours or benefits, and especiully
of those conferred by God: and disbelief, un-

20 2

belief; dnfidelity.] It is of four kinds : ,lfl:l)a.é
the denial, or disacknowiedgment, of God with
the heart and the tongue, having no knowledge of
mhat is told ome of the wunity of God [&c.]:

202

and :,-.;. HS the acknowledgment with the
heart without confessing with the tomgue: [or
the disacknowledgment of God with the tongue

while the heart acknowledges Him:] and jids

o.a.al.n..)l the knomwledge of God with the heart,
and confession with the tongue, with refusal to

accept [the truth]: and G )nér the con-
Session with the tongue mith éub;lwf in the heart :
all of these are unpardonable: (L, TA :) the
greatest )25'. i8 the denéal, or disacknowledgment,
of the unity [of God), or of the prophetic office
[of Mokammad and others), or of the law of
God. (El-Baséir.) [Also, Blasphemy. Its pl.,

a8 8 snmple subst. in all these senses, is said
to be ,,Ab] Akh says, that b,ib [in the
accus. case] in the Kur xvii. 101, [to which may
be added v. 91 of the same ch., and xXV. 52,]

is pl of,i.é like as ,,),u is pl. of ,)g (8.) ==
Tar, or pitch, syn. ),3 3 with mhich ships are

smeared ; (K ;) of whlch there are three sorts,
s0 >

245 and )J and ...o) S is melted, and
then ships are smeared with it: [whence, app.,
its name, from its being a covering:] <Jj is
used for smearing skins for wine, &c. (ISh.)

AS: see jib,
"B see i,
:}ié see)lb
Lq)ié, and its variations: see ;,;ié
Y
‘:’f } Bee i,
S
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;‘;l:.éa a subst. from g,.;l! ;,{5, (8,) or an

intensive epithet in which the quality of a subst.
predominates ; signifying [An expiation for a
sin or crime or a violated oath ;] an action, or a
quality, which has the effect of effacing a wrong
action or sin or crime; (TA ;) that which covers,
or conceals, sins or crimes; such as the 5uS of
oaths [violated], and that of [the kind of divorce
termed] )ua, and of unintentional homicide;

(T, TA;) an expiation (4{)‘5’ L), such as an
alms-giving, and a fasting, and the like: (K:)

pl. SHES. (T, TA.)

;.ilé A somer: (S,K:) or a tiller of the
gro%md : (Mgb :) because he covers over the seed
with earth: (S, Mgb:*) pl. ,ud. (S, TA.)
The pl. is said by some to be thus used in the
Kur lvii. 19. (TA.) — Dark clouds, or a dark
cloud ; (K ;) because it conceals what is beneath
it. (TA.) = Night: (K :) or intensely black
night ; because it conceals everything by its

(S.) = The darkness; (K ;) because
it covers what is beneath it; (TA;) as also

:;b accord. to the copies of the K; but in
the L,);b, q. V. (TA.) — The sea; (§, A, K;)
for the same reason. (TA.) Thaalabeh Ibn-
So’eyr El-Mazinee says, (S, TA,) describing a
male and a female ostrich and their retummg to

darkness.

their eggs at sunset, (TA,)
LU g s ks
. P 3 (s 1D} =3 .

* [And they remembered goods placed side by side,
after the sun had cast its right side into a sea] ;
i.e., the sun had begun to set : or the poet may
mean [by 5] night : {§, TA :) but Sgh says,
that the right reading is :'.a;_“:.v.;:' ; the pronoun
referring to the female ostrich. (TA.) — Also,
A greut river: (§, K:) used in this sense by
El-Mutalemmis: ($:) and a great valley. (XK.)
- [A man] staying, or abiding, [in a place,]
and hiding himself. (TA.) [See an ex. voce

u:; ] — [A man] wearing arms; covered with

:) as also ')Jia (A, K)eand ')I‘LA
(S, A) and ';ii;: (A:) or this last signifies
bound fast in iron; (K, TA;) as though covered
and concealed by it: (TA:) pl. of the first,

3y

Jus. (K.) Hence the following, (K,) said by
Mohammad during the pl]gnmage of valedlctxon,

(TA ) oy ofhay Dyd) hub san lyaans3
Uaa.» (K) [Do not ye become again, after me,
i.e., after my death,] mearers of arms, pre-
paring yourselves for fight, [one party of you
smiting the necks of others;] as though he meant
thereby to forbid war: (AM, TA:) or [do not
ye become unbelievers, after me, &c.; i.e.,] do
not ye call people unbelievers, and so become
unbelievers [yourselves]. (AM, X, TA.) —m 4
coat of mail; (Sgh, K;) because it conceals

arms: (Az, K

s
what is beneath it. (TA.) — One who has
covered his coat of m’ail with a garment worn
S.) — é’;';“ ;iflé 4 garment that
i8 morn over the coat of mail. (A.) ==z One
who denies, or disacknowledges, the favours or
benefits of Glod: (K:) [ungrateful ; unthankful ;
especially to God:] one who denies, or disac-
knowledges, the unity [of God], and the pro-
phetic office [of Mokammad and others], and the
law of (od, saltogether, accord. to the common
conventional acceptation:
belicver; an infidel ;
Eyg;:: (El-Bagéir:) because he conceals the
favours of God: (S:) or because his heart is
covered; as though it were of the measure

over it.

a disbelicver; an un-
a miscreant ; contr. of

JfL; in the sense of the measure J,;.:.; : (IDrd,
TA:)or because);é: covers his heart altogether :
(Lth, TA:) i.e., having a covering to his heart :
or because, when God invites him to acknowledge
his unity, He invites him to accept his favours;
and when he refuses to do so, he covers the
favour of God, excluding it from him: (Az,
TA:) fem. withs: ($, Msb, K:) pl. masc.
;;é:, (§, Msb, K,) the most common pl. of
»#S in the first of the senses explained above,
(El-Basfir,) and jid, (S, Msb, K,) the most
common pl. of the same in thc last of those
senses, as contr. of (o3, (El-Busiir,) and
348 (S, K) and Gy : (Msb:) and pl. fem.
Hlsd (8, Msb, K) and i3t : (Msb ) and

C-a s -

Vus d.-., and ¥ 4is signify the same as).’lb
(K:) or ),aé: is an intensive epithet, meaning
very ungrateful, or unthankful, [&c., especially
to Glod] : so in the Kur xxii. 65, and xliii. 14:
and ;\:b has & more intensive signification than
;,3.‘5, [meaning kabitually ungrateful, &c.:] so
in the Kur 1. 23: but sometimes it is used in
the sense of;,;é; as in the Kur xiv. 37: (EI-
Bagdir :) ';,;é is fem. as well as masc. ; (TA ;)
and its pl. is ;E‘:, (K,* TA,) also both masc. and
fem,.; and it has no unbroken pl. (TA.) —
Also, simply, Denying, or disacknonledging; a
denier, or disachnonledger: followed by o
before the thing denied : pl. Cyp>: (S, TA ;)
so in the Kur ii. 38, (TA,) and xxviii. 48. (S,
TA.) — [Also, Blaxphemzng, a blasphemer.]
== See also ),:lb

),:L‘:: The spathe, or envelope qf the c.t.l; [pr
spadiz], (As, S, K, TA,) ‘or upper covering
thereof, (TA,) of a palm-tree; (As, S, K, TAj)
the S of a palm-tree: (Mgh, Msb:) as also

L.‘:')‘b’ (S, Mgh, Msb,) with damm to the &
and fet-h to the < and teshdeed to the ,, (Mgh,
Msb,) or d;é" [so in the copies of the K, and
so I have found it written in other works, so
that both forms appear to be correct] and

)ub and u,‘)-.‘b (K,*TA,)and ')blb (AHn,
K) and ¥ 3iS : (K :) 8o called because it conceals

[Book I

what is within it: .(Mglil, Msb :) or, accord, to’

AA and Fr, the ci.l; [by which they probably

mean the spathe, for, as is said in the Mgh,

it is applied by some to the ;.‘:: (or spathe)

before it bursts open): (S :) [¥ Lgya& is sometimes
masc., though more properly and commonly.
fern.:] IAar says, I heard Umm-Rabsh say,

d;nb f"}‘ and L_q;ab 1 :
;,;Lé» is ;,.J!;é; and the pl. of)..il.‘:-a is ;{l;&
(TA.) = Also $The t;; of the grape-vine;
(K, TA;) i.e., the leaves mwhich cover mwhat is

within them of the raceme ; likened to the ,¢5\>,

of the c.u,; (TA ;) the ,:% [or calyx] of the
grapes, before the blossom comes forth; because
they cover the unopened raceme ; accord, to IF,
asalso ¥ gy’ (Msb:) pl. :y_.:!,é: and )'.f!;é,
accord. to the K; but it is well known that the.
former is pl. of ;43l%, and the latter of ¥\,
(TA.) — And, accord. to some, + The envelope
[or calyr] of any plant. (TA.) e [Camphor ;]
a kind of perfume, (8, K,) well knonn, from
certain trees [the laurus camphora of Linn.] in
the mountains of the sea of India and China,
nhich afford shadow to many people or creatures,
(K,) by reason of its greatness and its many
spreading branches, (TA,) which leopards or

panthers frequent, and the wood of which i’

white and easily broken; the ,¢3\S is found
within it, and is of various kinds, in colour red,
and becoming white only by ,\.,s..ag [or sublima-
tion]. (K.) — Accord. to the M, A mizture of
perfume, composed of the spathe (,95\S) of the
spadix of the palm-tree.
spring, or fountain, in paradise

(Fr K) So

2o s - o00m

in the Kur [lxxvi. 5] ,_,4 u,.a)-g S ul
l),:lb l,..)a ul’: wlb [(Verily the pious shall
drink a cup of wine whereof the mixture is
Kiéfoor]. (Fr.) IDrd says, that it should be
imperfectly decl., because it is a fem. [proper]
name, determinate, of more than three letters;
but jt is made perfectly decl. for the conformity
of the ends of the verses: Th says, that it is
made perfectly decl. because it is used by way of
comparison ; and that if it were a [proper] name
of the spring, or fountain, it would be imper-
fectly decl.: Th means, says ISd, mhereof the
mixture is like y93\E> [or camphor]: and Zj says,
that it may mean that the taste of perfume and

J93\S is in it, or that it is mixed with ,4lSs.

(TA.) == A certain plant, (Lth, K,) [which I
believe to he the same as the camphorata Mons-
peliensis, see my ¢ Thousand and One Nights,”
ch. xxviii. note 8,] of sweet odour, (ISd, K,)
the flower of which is (Lth,lK) white, (Lth,)
like the flower of the Q!;.:il [or camomile].
(Lth, K.) == IDrd says, I do not think the
j93\S is Arabic, because they sometimes say

),5 and;,;\g. (TA)
’ ;né: [More, or most, ungrateful or unthank-

(TA:) the pl. of

(TA.)=m 4 certain
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Jul, especially to God; or disbelieving ot un-
believing]. (TA.)

',:.gﬁs', as a subst, The cromn of a Kking.
(ISd K.)

350

)nﬁo A bird covered with feathers. (A.) See

also ).ilb. and see ),.&o. == One mho, though
bene_ﬁc:ent, is regarded, or treated, with in-
gratitude; (K;) a benefactor whose beneficence
is not gratefully acknomwledged. (A.)

- Swed -
SiSa : see PSS,
9 28, & .0

29aKe slsy Ashes upon which the wind has
swept the dust so that it has covered them. (8.)

[ > P¥]

See also jaka.

- Pwo.d

JASSe : BeE ,S\.‘::.

[Jis
RS
u&b

See Supplement. ]

s
1 Q.Q. 1, 5d, (8, K,) inf. n. Ly (K)

It (iron) glistened ; was lustrous, or bright. (S,
K.) Seealso ;..‘:;f:

s 87

vb,b ig. ,a-a, A star; an asterism; a
constellation : as slso YXbeds: (S, K:) or
4,541 is an appellation given to the planet
Venus; and for the rest of the stars, the masc.

word -S4 is used: (Az:) but Venus is

called also Q1. (MF.) [PL o S135.] —
Accord. to Lth, %45 is a quadriliteral-radical
word ; the g being a radical letter : it is also said to
be from 3, or from e ; though ) is not
one of the letters of augmentation ; so that here it
must be augmentative contrary to rule. (TA.)
[But I rather think that it is an arabicized
word, from the Hebrew 1212; and that ignorance
of its being so has caused the Arabs to dispute

respecting its formation.] J&v S I,:;S

s 0.

vb,b They became dispersed [a.s though under
every tract of heaven]. (AO, §, K.) e
,,.b,éa + Drops [of dew] that fall upon her-
bage in the night, (K,) and become like stars.
(TA.) — The source, or spring, of a well
(K.) = Water. (El-Muirrij, K.) e tThe
tustre, or brightness, or glistening, of iron. (8,
K)eet 4 sword. (K) e 4 nail : (K:)
[or more probably, +tits head, as in Golius]

e (AZ, K) and Yibeér (TA) 4
whiteness in the eye: (K:) a mhiteness in the
black part of the eye, nhether the sight be gone

® -0~

in consequence thereof, or not. (AZ ) e e
A tract, such as is termed dn.’-, differing in

P — S
colour from the land in whickh it lies. (K.)
— t A youth nearly of the age of puberty:
(K:) a youth who has attained the period of

adolescence, and whose face has become beautiful,
LANE IR

is called u'\";‘ w5eS (a full star), like as he

[ IR

is called ,.».,v (TA.) [See c,\.: and C...lu]
= t The chief, lord, or prince, and horse-

man, or cavalier, of & people. (K.)—t 4
man with his arms; an armed man. (K.)
==t What is tall of plauts. (K.) === 4 moun-
tain: (X [but Freytag mentions, that in
some copies, for J;;, is read J.:;, horses
and horsemen, or a troop of horse:]) or
the main part thereof. (TA.) — The greater
part, chief part, main, gross, mass, or bulk,
of a thing: (8, K:) as of herbage, water,
an army. (TA.) —w 1The flower, or flowers,
of a garden, or meadow. (TS, K.)— The

,L:‘ [toadstool, or mushroom], a well-known
plant: (AHn, K:) I do not mention it, says
AHn, from a learned man: but S¢S is
[explained by lexicologists only as] the name

of a well-knorn plant, called .,,43591 ;.b,b
(L:) perhaps a species of the ).I;; (El-Mak-
disee, cited by MF.) == Vekemence of heat:
(K :) the greater part of the heat. (TA.)
= The medicament called jﬂ, q.v., [which
defends the person who is anointed there-
with from the burning of fire]. (X: explained
by the words i;,;'ijl R éib!: in some copies
of the K, 1.:;;5\)1 Ry [This is wrong :
._,a)'j! .,,b,b means Zalc: see ,_,Ua D —).;
Vb’l,b ,3 A day of difficulties, distresses, or
calamities. (K.) —.:.é;é A place of con-
Sinement. (K.)
| L I

4.5 45 see .,,b,b =m An assembly; a com-
pany; a congregated body. (K.) Said by some
to be figurative in this sense.

sd - 0, -0

dnoeS o,s, l,s, [They uttered an impre-

cation like that of Kowkebeeyeh]l: a
18 . 0~

4S9S)! was a town the people of which
were oppressed by its governor, wherefore they

a proverb.

uttered an imprecation against him, and he died
immediately after it. (K.)

8-2 s,08

Yb,f.o jnel + A hard tract mth glistening
pebbles : also called .(%,ﬂn u“"' (TA.)

[us
See Supplement. ]

NN
2. -

1. NS, ($,K,) aor. 2, infin, .J&v (K) and
S (S, K) and !")k’é: (X) [but respecting this
last see a verse of Jemeel cited below], He (i.e.

2023

God,-§) guarded him, or kept him, or kept him
safely. (S, K.) — A NS o |,:5§! Go ye
in the safe heeping of God. (S, TA.) —In
the following verse of Jemeel,

20 - s.0F o~
d""""’ U‘)“ Saxejl o3
[Then be thou in prosperity, in safe keeping (of

God), and in happy condition, even if thou have
Sirmly resolved to cut me and to detest me],

.O) .‘I
- ui,

'75\5 may be an inf. n.; or it may be pl. of
:Skb or it may be put for ox')kb, the & being
(Abu-l-

Hasan.) — The verb is also used without hem-

20 or -~ o2 0.

zeh, thus ; ..a')kb ,é:,l.ia ; and IS » NG 5
in the dial. of Kureysh, inf. . u’;).b

pass. part. n of both, ,.\S.o is more commonly
used than U‘U‘“" which is correctly used as the

pass. part. n. of V,.L."-.v. (TA.) _,,,.di ’}b
t+ He acted as a scout (&1:.»3) Jor the party, or

elided by a necessary poetical licence.

as the

people. (TA.) s 55 L3 oy 35, (K, TA,
[in the CK oyd3,]) or ¥ NS, (S,) He repeatedly

turned his eye to a thing ; looked at it again

-0 & £

(S, K)_,..Jl')\é t He watched
the star, to see when it would rise. (A.) ==
s 04 E. - - ]

el WS, (S, K,) or §S, inf n. 24l act.
part. n. qué: (A,) The debt, or its payment,
ras put off, or postponed, or delayed. (S, A, K.)

2009 Fr -

— opos DS | His life came to an end: (K:)

and again.

or was long, and was delayed. (A.) SN
[unless this be a mistake for 'ab] He postponed
- .

or delayed, a thing. (TA, art. L-.a)an')Lb,
(K,) inf. n. 'Jé, (As) He beat with a whip,
(A3, K) emm ek u')kb, (5, K,) and '..a‘)\&l
(S,) The she-camel ate Nb, or herbage.
(A’Obeyd, $, K.) am U39 NS, (K,) and
cis, and YYD, (S, K,) inf. n. N,
(TA,) and 'u)\ﬁu! (K,) The land contamed

($,) or abounded with, (K,) ')\b, or herbage,
(5, K.)

2. 'SL&, inf. n. L;.lﬁ and &'JS‘J He brought
a ship near to the bank of the river, (K,) and
(TA) = ')kb t He retained, de-
tained, or confined, a person: (K :) app. from
the verb es used with reference to a ship ;
and therefore tropical. (TA.) — ¥, (K,) inf.

:’l.ﬁ' (TA,) He came to a place, and stopped
there. (TA.) e ')lb, inf n, 4.}8‘3, Hg came to
a place sheltered from the wind. (S)._"S\‘b
(TA.)
== ).l U’ ')kb { He looked into, or considered

attentively, a thing. (K.) See4. oe 45')\.‘_-» 1 He
regardsd him attentively, and.was pleased mith

moored it.

He came to a person (K) on an affair,

L 330
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(TA):-.,,&, ,ohh)! o 3o, inf n.
uxb (S, TA;) and Y31, (5, K,) inf. n.
':)Lbi (S ;) He paid in advance (;\:‘I X,
and i, 8, K) for corn or other food, gc.
(8, K, TA.) [Here the original signification
of postponement or delay is involved : for he
who pays in advance for a thing grants a delay
in the delivery thereof.] IAagr cites the following
verse:

. .-”'9 ‘ ’ :',;; .
. e % w:\-g );L-.- ! .

[ 8o that he who does a good action to them does
not pay in advance to one who will recompence

Jor that (action), nor to him who is generous}.
(TA.) SeelandS$.

3. VS, inf. n. $YKs, and NS, He matched,
or observed. (TA.)

4. See 1 in three places. —:.:;2 SN t His
eye mas sleeplm or makeful. (A.) eme 3151
<z, and Yo, XHe made his eye sleepless, or

wakeful. (A)e=s 0).5 No! 1 He brought hus
life to its close. (K.) 8eel.

5. %S ; and YA, infin. 2 A5 ; He bought
on credit, [This is the explanation given in the

TK, and it appears to be correct. It is also

e 220 .3

there said, that u')\ﬁ signifies &.e.u Sidnl,
I took it, or bought it, on credit : and o = 2‘ 3
,uw 3......41; Gdael, I took, or bought, the
food on credzt but the latter I render dif-
ferently. (See 2, above.) In theKwe read » UJLQ!

50 0. » 83 - J&.——'

EUS 2y SNy Lysepaity Lty 31,
Ier thinke that the last word should
but I
rather think that it should be L;':t;? meaning

o -
:-g—-’ :.:.\LI I took, or baught on credit. In the
25 . et0 s s83..

TA we read AO says, -.a')kb, NS .::')Li:
rd » l’ [ f J’t 4 rx

s80 s :L o,

S S JJ..\.b,
&Jdn! seem to have been added by SM; for
in the § we find, on the authority of AO,

clo ;f—o—o‘ a |¢, m - .vl'o¢.‘ o5 12..—.

)...\:H u‘o ,b, ,db whence it seems, that
')LG, (or NS Yo, and o)\b ¥ ¥, see above,)

and S Y3, signify He ashed Jor a delay
of the period of the payment of a debt.] See 8.

4.-.;;.\
be ..a).l “1 postponed, or delayed':

but the words LS"

8. ale Yool t He preserved, or guarded, him-
self fro;n him or it; had a care of, or mas
cautious of, him or it. (S, K.*) — ua; TN
+ My eye was wakeful, vigilans, or cautious. (S.)
= ’Sg‘).\év S\..'b!, and ¥ l:';\ﬁ, He received a 3"}‘\'5
[i.e., an earnest, or money paid in advance].

X))

Yo — (Ao

10: see 1 and 5.

4

N& Fresh herbage; syn. :,..:‘..2: 8, K2
applied to the 35;.::, :J‘?:" and Qq? : (Az:) or
pasture, or mhat cattle &c. feed upon: (TA:)
or herbage whether fresh or dry, either fresh
pasture or fodder: (S, K:) or it comprises the

u“" ul.g.L.o e, C.,-o, Ca)s, the various

[

kinds of o,,s, and what are termed .,,....s a2,
and the like: or it is applied to the herbs called
&y, and to trees: a gen. n., having no sing.;
or its sing. is NS, (TA.)

%55@-.: see b and E,Jlév.

ok [1 7% &

s o), (8,K,) and ¥5¥LL, (K,) and
Va:.u‘.,, (S,) A land containing, (8,) or abound-
ing with, (K,) NS, or herbage. (S, K.) —
The ¥ last is also said to signify A land with the
pasture of which its camels have been satiated.

(TA.) — See a trad. quoted in art, :}:ﬁ

!;Lé C,.;E 1 A4 strong eye, which sleep does not
overcome. (TA.) — 9;11 x‘,’\é- 1A man, or
a camel, (male or female,) kaving a strong eye,
which sleep does not overcome: (K:) or,

sleepless, or wakeful, ey, (A.) e iohS> 3pe
J.;IH 1[A moman who is sleepless at night].

(TA.) See4.

s

NS and YNEL A station of ships, (S, K,)
near the bank of a river, or near what fs
called the S : (TA:) the former is masc.
and fem. ; or, accord. to Sb, it is of the measure
Jl:."i; and therefore masc., and perfectly decli-
nable : (S:) so called because it keeps the vessels
safe (l;,iig) from the wind: but accord. to Th,
it is of the measure 3:5\;3; and therefore fem.,
{and imperfectly declinable; from Jb,] 80
called because the wind there becomes slackened :
or a place where ships are moored, near the bank
of a river: (TA:) or a placs sheltered from the
wind.  (S.) = Also, The bank of a river

@, K. ) — Dual of 3, ul)\b and u!,’)lé»

e I 0@ @, o .

Pl u”’lkﬁ' (TA)—u*: “ Loye ook O

0,08 ~d

,,,J! o oL,n.H I u.ls ‘_’..4 (TA,) or REEH
,,J! o (K in art. _ay,) or Wt o (TA
in that art.) ! Him who irdirectly calumniates
we will treat in a similar manner; (meaning,
we will inflict upon him a chastisement less than
that termed Jadt;) and him who malks upon
the bank of the river (i.e., who openly calum-
niates, and so, as it were, embarks on the river
of the ,,3.;, [pl. of :u;.,]) we will cast into that
river ; meaniug, we will inflict upon him the
chastisement termed Jadl, (TA; and K® in
art. Udyé.)

&S (5, K) and VS (K) ig. &35, [app.

[Boox I,

‘ bearing both of the two significations immediately

following, and clearly shown in the 8 &ec. to
bear the latter of them: A postponement, or
delay, in the time of the payment of a debt, &ec.
See a]so :'»ll.‘.: and 5)@ == Also, both words,
like » A debt of which the payment ts de-
Jerredby a creditor to a JSuture perwd ] (S K. )_.
Ex. u‘“"fu""‘u‘uﬂ ie., a..,,....u, 1..,_....:1
He (Mohammad) forbade [exchangmg] a debt
to be paid at a future time for a similar debt.
(8, TA)) [See the Jimi’ es-Sagheer, and Mish-
két el Masébeéh, ii.,, 21.] What is forbidden
by this is, a man’s buying a thing on credit for
a certain period, and, when the period of payment
is come, and he finds not that wherewith to pay’
the debt, his saying, Sell it to me on credit for a
further period, for something additional : where-
upon he [thus] sells it to him: (TK:) or, a
man’s paying money for wheat, or the like, to
be given at a certain period, and, when the
period comes, the debtor's saying, I have not
wheat, etc.; but sell thou it to me on credit for
a certain period. (AObeyd, Mgb.) See Janl.]
"Jlfb is also used for :,Jlé (S.) [See an ex.
voce )'.-.\3] The pl. of the latter is :_,J!,b

@ | (TA.) mea Also ¥ e, Money paid at a period
a ﬁer the purrhase, Jor food. (S.) — Also
C’Jlb and ¥ 385, An earnest, or money paid in

advance. (K.)
more, or most,

3.
')L‘i-n‘! 1 Longer, or longeat

protracted. (TA)—)..A" ')Lb! J.; o C.L,
(S, A)ie ![May God cause thee to rearh, or
attain,]. the extreme, or most distant, period of
life! (8, TA.)

ok 8-

NS and LK. see A.Lé»

020, o~

290Ce L u.,-..U 1 The eye s constantly fixed
upon her: [or has in her an object that is watched
(by ity:] as though watching her because
pleased with her. (A.)

--»J

TSl see NS,

wlS
L ;{é, aor, 2, inf, n. ;15, He (a dog)

was setzed with madness, tn consequence of eating
human flesh. (K.) See also :,,.1.’6 and :,Jé
— A, inf. n. .:..15:, He (a man) was se;zed
nith madness like that of dogs, in consequence of
his having been bitten by a [mad] dog; [was
seized with hydrophobial. (K.) So also s
(8, K.) See also \,.Jb and ..,,-.\& —
.,..L": like C’.s, [i.e., pass. in form, but neut.
in signification,] He lost his reason by the kind of

madness termed 5. (K.) See :gj;b —_—

.,..L":"',inf. n. .,Ab. IS, + He was angry (K) aJds

camel.

with him ; and thus resembled one afflicted rith
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the disease called 3%, (TA.) = ,,..\5 inf. n,
: .,.Lé. + He was light-witted ; meak and stupid,
or foolish ; ignorant; deficient in intellect : syn.
ahu: (K :) and thus resembled one afflicted with
the disease called wiés, (TA.) — ;.{é», inf, n.

;,.Ié, + He thirsted. (K.) From ;+é sig-
nifying ¢‘ he was seized with the disease of dogs,
and died of thirst:” for the person afflicted with
" this disease thirsts, and when he sees water, is

frightened at it. (TA)_.u... u.ls .,.L‘.»
-(TA,) inf. n. \,Jé { He was eager for, or
desired with avidity, a thing. (K, TA.) e
In like manner, 4;5)" u:l; J..liﬂ YISt The
peopls were eager for the thing, as though they
.merc dogt. —m o AS, inf. n. :,ié’, {He ate
voraciously, without becoming satiated. (K.)
— kb, inf. n, .:Lé», He (a person bitten
by a l;md dog) cried out, [or barked]. (K.)
 — .;.L‘:», inf. n, .;ié; (so accord. to the
TA; but accord, to some copies of the K,
oS ;) and ¥ ICul; He (a dog) had the
habit of eating men. (TA.) — S, sor- -
(K: but in some copies, ,,J'b, aor. -3 [whlch
is evidently the right reading;]) and ¥ JCt;
He (a man in a desert place, TA,) barked, in

order that dogs might hear him and bark, and
that one might be guided thereby to him [to receive

L

or direct khim]. (K.) _..;J.é’, inf. n. S
and Z.Ko + He performed the office of a pimp.
(Ag, IAgr, K.) [This office seems to be thus
compared with that which a dog performs, in
inviting travellers, by his bark, to enjoy his
master’s hospitality.] mm ok, inf, n. odS,
+ It (a tree), not having sufficient watering, had
rough leaves, without losing their moisture, so that
they caught to the garments of those who passed
by, thus annoying them like a dog. (ADE, K.*)
e k&> + It (8 tree) became stripped of its
leaves, ‘and rugged, or scabrous, so that it caught
to men's garments, and annoyed the persons
passing by, like a dog. (TA.)) == .S;L;.:ll i,
aor. Z, (inf. n. :,ié’, TA,) He inserted a strap,
thong, or strip of leather, (.,.1'5,) between the
two edges of the 3s\je, in sewing them : (S:) or
;.KH is the action of a woman who sews a skin,
mwhen, finding the thong too short, she tnserts into
‘the hole a doubled thong, and puts through it
‘[i.e. through the loop thus formed] the end of the
'deﬁcient thong, and then makes it to come out
[on the other side of the skin, by pulling the loop
throughl. (IDrd.) See b, 3 ods
aor, 2, inf. n. ,,Jb She (a female sewer of
skins or the like), finding the thong [with mhich
she mas sewing] too short, doubled a thong,
through which she put the end of the deficient
‘thong [in order to dram it through]: (TA:)

03

O pged! w5, gor, and inf. n. as above, signifies

wl

he serwed the thong, or strip of leather, between
tmo other thomgs, or strips. (IAar.) —.,Ab
.a.AH 4,_..\5 }The strap or thong of untanned hide
preased painfully upon him, by his being exposed
with it to the sun or air, and its drying. (TA.)

20 5 [ X

ot A,Ls;ulé inf. n. .,.L‘.» { Fortune pressed
merely upon him. (TA, from a trad) See
also ;.,\é, and 6. — .;.{.'6, inf. n, .:Jé», It
(winter,’S, K, cold, &c., 8,) became severe, or
intense : (S, K:) ke (an enemy) pressed hard,
or vehemently, upon him. (TA)mbi inf. n.
.:,.L‘.» It (a rope) fell betmeen the cheek and
mheel of the pulley. (K.) wm as, aor. 2, He

S, K.)
2. \r:lfa, inf. n, ;.,.\ff, He trained e dog

to hunt : and sometimes: he trained a a:i, or a
bird of prey, to take game. (L.) See the act.
part. n.

@ s
struck him with a NS, or spur.

s. J.Jlb inf, n, MLC. (S, K, TA) and ..a)\b,
(TA,) t+He acted in an evil manner, or in-
_)urwusly, towards him; or contended against
him : (8, K :) he straitened, or distressed, him,
(K,) as dogs do, one to another, mhen set upon
each other : (TA:) he acted with open enmity,
or hostility, to him : (Mgb :) and ¥ .:,JJKE (inf. n,
of 8) is syn with LJK. (S.) o= J.,-?I b,
(inf. n, UlS'.o TA,) The camels fed upon \,..,l‘)\.éb,
L.e., the thorns of trees. (K.) === Also sometimes
signifying The camels pastured upon dry, or
tough, e [app. a mistake for _ié  what is
very rough””]. (TA.)

4. ;.IE':‘I His camels became affected nith the

disease called :,,.1_&»; S, K;) ie., with a
madness like that which arises from the dog.
(TA.)

6. See 8 and 1.
They leap, or rush, together upon suck a thing
[in an eml , OF injurious, or contenuous, manner].
S) .,,Jlﬂ:l is syn. with .,ul,zﬂ (S K:) [and
so also, accord. to the CK, is ,;)\S'EJ!, which I
suppose to be an intensive inf. n. of ;.fé.],

Yo s rr B

8. Sl He made use of a l:lé,i.e.,a
thong of leather, §c. in sewing a skin fc. [See

-0 2

LS. (Lh )
10: see 1 = and see 10 in art. =,

;:\5 a word of well-known signification,
[The dog:] (8:) or any wounding animal of
prey : (L, K, &ec. :) but whether birds [of prey]
are comprised in this term is a point that requires
consideration : (Esh-Shihéb El-Khaffjee:) and
especially applied to the barking animal [or
dog]: (K:) or rather, this is its proper sig-
nification; end it admits no other: (MF:)
sometimes used as an epithet; as in the ex.

NS Jo (pdlE aa

2025

i;fé' 5:;-:1 {4 nmoman like a bitch; a woman
who is @ bitch] : (S:) pl. [of pauc.] wael and
(of mult., TA,) &3 (8, K) and ek, which
i8 & rare [form of ] pl., like :\,.3, pL of .;:s, [or

rather a quasi-pl. n.,] (8,) and (pl. of 2 7 8,)

.,J‘si (8, K) and (pl. of ,,a)\b, TA,) -.alf’)\b
(K) and (also pl. of ,,a’)\b) .,.,nsu (Msb:)
,a}\b is also used as a pl. of paue. ; y)\ﬁ 333
being said for ,.a')lﬂl ,_,4 Z.a“)U or & being

used in this case for .,.xe,n- (Sb:) \,.,L“:and
\ .,,Jlb signify a pack, or collected number, of
: (K :) [both are quasi-pl. ns. in my opinion,
though the former is called a pl. in the $:]
accord. to some, the former, if masc., is a guasi-
pl. n.; and if fem., & pl.: (MF:) the latter is
like Jal; and;il; [which are both quasi-pl ns.].
(L) The pl. of LLE: [the fem.] is ,a}\b and

..al.lé (Msb.) _.,...Um d‘”ﬂ u’)U t[Suck a
one is in the valley of the dog :] said of one whom
no one cares for, and who has no place of abode
or resort, but is like a dog, which one sees ever
going forth into the desert. — q‘)\é 4
3 He Ieft reviling him, and injuring or annoying
him : [lit., restrained from him his dogs). (A)
See also i, — A e T, (85, K,)
the first word being in the nom. case as an
inchoative, (TA,) and ;S\Sﬂ, (8, K,) put in
the acc. case as governed by a verb understood,
(TA,) or 0t and 3015 (Kh, §, art. ooy,
K;) of which readings, that of M} is the
one generally adopted; (TA ;) or they are two
distinct proverbs, each having its proper meaning ;
(Meyd;) the former signifying, [if we read
,}S\?I,] Send the dogs against the wild oxen :
ie, leave a man and his art: (8,K:) [but
accord. to MF, this is the meaning if we read
S ; but if we read ), the signification
is, as explained above, “Send the dogs &c.,”
and the proverb is applied on the occasion of
instigating one set of people against another set,”
witheut caring for what may happen to them :]
or it alludes to a man's having little care or
solicitude for the state, or case, or affair, of his
companion, (A"Obeyd.) If we read ;,a)UJI,
the meaning is e dogs are upon, or against,
the wild oxen : and in like memmer, if we read

- s

,.al)ﬂl the meaning is * The turning over of the
soil is the work of the oxen:” if il
“ Leave the turning over of the soil to the oxen.”
( MF, from expositions of the Fg.) [.:.:\é

,,Jb seems also to signify A flerce, or furious,

-

dog. See oL.m]_).JI .,.L": The dog of the
desert; i.e. the wolf. (K, voce .,,..as.) -— ;:lb
is also especially applied to A lion. (X, TA)
== The first increase of mater in a vallsy.

(Nb, K.) <= A piece of iron at the head of the
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pivot, or azis, of a mill. (K.y— A piece of
wood by whick a wall is propped, or supported.
(K.) == A certain _ﬁsh (K) in tke form qf a dog.
(TA.) [)..J! ,..\s and u,....!! .,,JSII are
appellatlons now applied to The shark.] ==
,...\é A strap, or thong, cut from an untanned |
skin, and ¥ .:i{'.; is A man bound rith a A,
i.e., with & strap, or thong, cut from an untanned
skin. (TA.) == The extremity of a hill gf the kind
called 2351, (K.)mmadb (and ¥ 23S, TA,)
The nail that is in the hilt of a sword, ($, K,)
"in which is [ fixed] the Z:dsds [or cord or other
ligature by which the hilt is occasionally attached
“to the guard]: ($:) or a nail in the hilt of a
sword, with which is another [nail] called jymalt:
(L:) and (so accord. to the K: but accord. to
the TA, the [cord or ligature, itself, which is
-called the] 333, of a smord. (K.)== .:,.Lé»
A strap, thong, or strip of leather, (or a red
).;;‘! [probably a mistake for );T, another]
strap, §c., K,) mwhich is put between the tro
edge: of a skin (8, K) mhen it is sewed. (S.) =

)LJ% ,..\5 The line, or streak, that is in the
‘mzddle qf the horse’s back. (S, K.) — LSQ*“‘
4.-«) .!..\b U,\.s He sat firmly upon the line,
;; streak, in the middle of his horse's back.  (S.)
— 24 (8, K) and ¥ oSS (K) 4n iron at
the edge of a camel's saddls of the hind called
J..; (K :) a bent, or crooked, or hooked, iron,
by mhich the traveller hangs, from the saddle
(J_-.)), his travellzng-provwwm (S) and his
LS"" (TA)) Seealso ..\# b Anything
with which a thmg is made firm, or fast, or is

TP Y .
bound : sua & JE, LAS, (as in some

copies of the K,) or ,.,.:;% (as in others): so
called because it holds fast & thing like a dog.
(TA) _:,,:\é i.q. %}._.3.3 [app. meaning the
3pexb of the handle of a knife &c.]. (S$.)
_.,,..\_C.H ul.....! A certain plant (K,)
[cynoglossum, or dog’'s tongue]. ._..u.km qs

syn.

A certain spreading herd, (K,) n‘hu:h grons
in the plain lom tracts of Nejd; thus called
when it has dried, in which case it is likened
to the paw of a dog; but while it con-
tinues green, it s called <iS, (TA)) —

.,,..\b ,o\ A certain small thorny tree, (K,) rhich
grows in rugged ground, and upon the mountains,
having yellow leaves, and rough; when it is put
in motion, it diffuses a most fetid and foul smell :
so called because of its thorns, or because it

stinks like a dog when rain falls upon him.,
' sunrise, and dies in consequence :

o0, &
(TA) == idS o) Fever. (K.) So called
because it keeps to & man with much tenaclty,

like a dog. TA)._.A.LCH ;-:Ti.o \.,.,d,

8 prov.:

The constellation of Canis Major: and its

see w! in art. als, =,,s )l .,..LOI :
17&1 [(The blood of hings kaa cured of canine

S

principal star, Sirius. (El-Kazweenee &c.) —

JhoW L3R, also called L3EEN G, The

constellation of Canis Minor: and its principal
star, .Procyon (El-Kazweenee &c.) —mm .:,533!
[or N )Jl ,...\é] A certain star, over against
,!.dl (q.v.), [which is] below; in the path of
which is a red star, called Uf‘;": (TA:) =
s&1¥! is & name given to a star between the feet,
or legs, of Cepheus; and s, to that which is
upon his left foot, or leg; (El-Kazweenee;)
[app., from their longitudes, the same two stars
to which the above quotation from the TA
relates: but the same two names are also given
to two other stars.] — 8! IS is [likewise]
a name given to The star which is on, or in, the
head of Hercules; [for (gs\adl, an evident
mistake in my MS. of El-Kazweenee, I read
ua\-.!\ ;] that in the head of Ophiuchus (z\,..JI)
being called _gsipl. (El-Kazweenee.) mmm [ul..lﬂl
accord. to Freytag, A name of the two stars v

and « which belong to Taurus: but accord. to
my MS. of El-Kazweenee, the two stars that
are near together on the ears of Taurus are called

r0

ul..iﬂ% ] — .l.:.‘.‘..!l ..;')Lb The stars, or asterisms,
qf the begmmng of winter ; namely, Cb.d\ and

o)..ﬂ and u)h)\ and «,.-J\ [the 7th 8th, Oth,
and 10th, of the Mansions of the Moon: so
called because they set aurorally in the winter:
the first so.set, about the period of the com-
mencement of the era of the Flight, in central

Arabia, on the 8rd of January: sce)..dl J)l.w
inart. Jp3]. (TA.)

odb (S,K) and ¥ & (Lth) Madness
which affects a dog in consequence of eating
human flesh, (K.) mme Also, Madness like that
of dogs, whick affects a man in consequence of his
having been bitten by a [mad] dog: (K:) [a
disorder] resembling madness, or diobolical pos-
session: (S:) a disease that befalls a man from
the bite of a mad dog, occasioning what resembles
madness, or diabolical possession, so that whomso-
ever he bites, that person also becomes in like
manner affected, abstaining from drinking water
until he dies of thirst: the Arabs concur in the
assertion that its cure is a drop of the blood of
& king, mixed with water, and given to the
patientto drink. (TA.) Accord. to El-Mufaddal,
it originates from a disease which befalls the
standing corn &c., and which is not removed
until the .sun rises upon it: if cattle eat of it
before that, they die: wherefore Mohammad
forbade pasturing by night:
camel runs away, and eats of such pasture before
then a dog
, comes, and eats of its flesh, and becomes mad ;
and if it bite a man, he also becomes mad, and
when he hears the barkmg of & dog, answers it

[by barking]. (TA)._ . ua..:l J,A.." xl-u

but sometimes a

- [Boox I.

madness) : ‘or, accord. to another reading, xlag

.,..KH AA.; J,,L..ll [The blood of kings is the cure
Jor canine madness]. A proverb, explamed by

what is quoted from Lh, voce ,..\s But

gsome reject this explanation, and assert the
meaning to be, that, when a man is enraged [by
desire of obtaining revenge], and takes his blood
revenge, the blood is the cure of his rage,
though not really drunk. (TA.) See also

S and AS. — [Also b A madness
like that of the dog, affecting camels. (See 4.)]
_;ié and 'i;ié: t Vehemence ; severity ;
pressure; affliction: (K, TA:) severity, or in-
tenseness of cold &c.; like i:.i:. (S:) severity
and sharpness of winter: (K, for the former
word; and T4, for the latter) also the latter,
accord. to the TA, [and the former also, as
appears from its verb,] severity, or pressure, of
him or fortune, and of everything: (TA :) and
the latter, straitness, or difficulty, (K,) of life:
(TA:) and drought: (K:) or distress arising
Srom drought or from government &c. (AHn.)

,3 s oo cbs 2 8.

— u')U IS e Swsy 11 have averted from
thee the evil, or mischief, and injurious conduct, of

(S.) Seealso .:ié

;..\é A dog or man affected with the disease

called ;.ié (S, TA:) — A dog accustomed
to eating human flesh, and in consequence seized
with what resembles madness, or diabolical pos-
session, so that when it wounds a man, he also
becomes in like manner affected (Lth, $) by the
disease called L’)’Lé, barking like a dog, rending
his clothes upon himself, wounding others, and at
last dying of thirst, refusing to drink. (Lth.)

— A man thus affected is termed ;-.\é and
v,,.,xé pl. of the former u,.kb and of the

latter (or of the former accord. to the §) J.\&.
(TA.) When a man thus affected bites another,
they come to a man of noble rank, and he drops
for them some blood from his finger, which they
give to drink to the patlent and he becomes

cured. (Lh.) See also ,...\é and .,,J.b -—
;Jé A dog habituated to eating men. (TA)

[ LR

— tAn importunate beggar. (A. )._...,,J.é).u
{ Fortune that presses severely and injuriously
(TA) = wkS A tree of
rehich the leaves are rough, in consequence of its
not having sufficient watering, without losing their
moisture, so that they catch to the garments of
those who pass by, thus annoying them like a dog.

(ADk.)

E.i:Léa + A thorny tree, destitute of branches:
(X :) so called because it catches to [the gar
ments of] those who pass by it, like a dog:
(TA:) a rugged tree, with branches standing out
apart, and tough thorns. (TA.) em A small

thorny plant, of the kind called Uf')":” resembling

such a one.

upon its subjects.



Booxk I.]
the LIS [or Usli.. or &34, of the de.scnptwn

termed),‘:} (TA:) or a certain thorny tree, (K,) |
of the kind called ol.a.; having [nhat is termed)

L 4

sham; (TAj;) as also ' a.xs (K.) =m oS
The tmplement with which the blacksmith takes
kold of hot iron, (his forceps]. (S, K.) eme |

Srob -

m-\b -.J!b 3.&4» [An iron mith two curved
ends, forming a forceps]. You also say ub.&g.»-

ek G133, and et Si13 Slaem.  (TA)

' iﬁé The shop of a vintner. (AHn, K.)==
The hairs that grow upon each side of the fore
part of the nose and mouth of a dog or cat:
(Z, K:) wrongly explained as signifying the nails
of a dog. (Z.) == A thong, or a strand (&5\b)
of the fibres of the palm-tree (Ad), with which
skins and the like are sewed: (K, TA:) [see
t...ﬂ :] or a thong, or [so in the O and in the
TA art. a3 ; but here, in the latter, instead of
“or,” ¢ behmd ” which is evidently a mistake ;]
a strand (B) of the fibres of the palm-tree,
used in the same manner as the shoe-maker’s anl
that has, at its head, a perforation .:35 [s0 in
the O, in the TA jms 8 strange mistran-
scription: what is meant is doubtless an eye,
like that of a needle, and it is by means of an
implement with an eye at the end that the
operation here described is commonly performed
in the present day:] the thong, or the thread,
or string, is inserted into the 4JS, which is
doubled: thus it enters the place [or hole] of
the sewing, and the sewer introduces his hand
into the S;lsg (q.v., i.e., the vessel upon which
he is employed in working], and stretches the
thong of leather, or the thread, or string, (O, L,

TA,) in the 445, (L, TA.) [See d&.]

i;&.é u;).: { Land which has not sufficient
watering, and of which the plants, in consequence,
become dry : (S:) or rugged land, and such as is
termed J'S, in which there are neither trees nor
herbage, and which is not a mountain (Aboo-
Kheyreh)__).....}l 4..&..".-: Uo)l Land upon
which the rain called )ﬂ does not fall : (TA :)

or rugged, dry, land, upon which that rain does
not fall, and mwhich does not become soft.

(ADk.) o See dnbo.
,ajé» [perbaps inf. n. of .,.Lé] The de-

parture of reason by the kind of madness termed

wid. (K. .
S5 : see i,

: ;.,.\é: see b and *.Lé
this word in the following verse of Taibbata-
Sharran,

Respecting

Wsh et 530 St 15)
o, -0, -3B 0.0m ..

et ye 51 _JeTy Aok

Y‘lb — .,J'.Lé
[When mar sets over thee §c.] there are two
opinions: one, that by (. is meant .,JK.-
(see 2): the other, that it is an inf. n. of

el \....Lb [“ The war became vehement,
severe, or fierce "]: the former is the more valid.

P (IM.] y!
L -4 ® wsy
IS see .,Jb and M.

IS (5. K) and Vl5 (K) 4 spur;
(S, K;) the iron instrument that is in the
boot of him mho breaks in a horse. ($.) wm
;:‘)15 and ';:;Lé (and V:_.J;\év, MF, art.

o G.V.,) (4 flesh-hook ;] an iron implement with
which meat is taken out of the cooking-pot : pl
.;g’ié (S:) an iron flesh-kook, with prongs:
(R, which gives this us the explanatlon of the
latter word :) a hooked iron; like T (Fr.
&c.) a piece of wood at the head of mwhich
is a hook, (Eyn,) of the same or of iron:
(T:) an iron instrument for roasting flesh-
syn. ;,.2_;. (Lh.) See :,.‘L"_-o._
%S 1 The talons of a falcon: (K:) pl. of

.:,;\,é. (TA.) — 1 The thorns of a tree. (K.)

y,l.é and ?!,.\é: see ?!')\b

LR d B

oS 4 pimp ¢ froms..‘l."a q.v., (As, IAar,
K) Sb, however, does not mention the measure

:)SL;;S ISd thinks it most probable that ..A&
is a triliteral-radical, and OS> a quadnhteral-

radlcal [or rather a quam-quadnhteral-radlcal],

meat :

,r 8s

like ))) and ,o\»l &c. (L.) See also u\.b):
and u\..b and art, 45,

.;Jt.‘-':-:: see ;.15, and .:,.Ii; i

93
aANG A clamourous, very moisy, very gar-
LLd
rulous, woman, of evil disposition. (TA, voce
. @ .

)

LR

Lo A dog trained and accustomed to hunt.
(L.) See the verb. == A captive, or prisoner,
(S, havmg the feet shackled, or bound ; (S, K;)
i.q. J..Qo from which it i# formed by trans-
position, (S,) accord. to some. (TA.)

L LA

e One who trains dogs to hunt; (§,K
as also '...:’}\b. and sometimes signifying one
who trains the .a::"o, and birds of prey, to take
game: sée Kur v. 6: one who possesses dogs
trained to hunt, and hunts with them; (L)
as also V;Jkév, pl. ...:ié’» (R:) or :,JLév and
;‘)’(é (S, L, K) signify an orner, or a possessor,
qf dogs; (L, K;) the former being similar to
$)

.,:}Lﬂ-o an appellation given by the people of
El-Yemen to 1 A deputy, or an agent; because
of his acting injuriously, or contentiously,
towards them over whom he is appointed as such.

(TA.)

)-ob &e.
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LW
® 0. Py H
kS and .:..,o')\b A lLard and strong man.

* .2

(IDrd, L.) — Also, and v.lb and Sk,
Niggardly, or stingy, and contracted [m dis-
position]. (K.) [See also ....,é.]

s
s,

1l &%, aor. -, inf. n. -..Jb IF) He col-
lected it togetlm (IF, K:) like Ty (IF)
— .b'j! U’ 4.45 sor. -, He poured it into the
(Az, K)ma bl SIS (or o i,
Sgh) He threw, or cast, a thing. (K.) s
Sis, [sor. =,] He urged a horse to run, by
striking him with his feet ; syn. ._,;.éa; (Aboo-
Mihjen, K.y - .

7. SJS) It (beverage, TA) poured out, ox
Sorth; or was, or became, poured out, or forth,
(K.) == He (a man, TA) skrunk; or became
contracted. (K.)

8. &St He drank it. (Fr, K, TA.) .

vessel,

.02

alds> A lot, portion, or set portion, of food

(K) &c. (TA.) — A little; a small portion ;
.05

somewhat; syn. S.i;.i; (K;) of a thing. (TA.)

b 35 S5 A horse that leaps, springs, or
bounds, with his whole body and limbs. (K,
TA.)

iU (probably a mistake for ddds, TA,)
Vehemence ; severity ; pressure ; aqfffiction. (TS.).

s s . ok

E46 Wl ig. 2eik. (TAY

é\,lé and ';.‘J.é An oblong stome (re-
sembling a ._).,b)a, TA) with which the hole of a
hyena is stopped up : (K:) so (& .a...,g) accord.
to IDrd.: or, as ir some coples & ;.:,
probed : or, as in the TS, q)....._o, s covered :
after this is applied, the earth is dug away to
find the hyena : mentioned by IAgr. (TA.)

%3, L -2 L X e .2

sl Sl 3, and Zdb W, 4 st
horse. (K.)

é,.;éo: see n:'nglé

‘:":&f éi;f J;; A man who is sharp,
acute, or penetrating, in the transacting of

affairs. (T$, L.) [See also Eika.]

T
Q.1 ;:3.5, inf. n. i;fié, He acted as a
. ® . z
pimp. (IAar) See oL.,-.".Lb.—[Freytag
assigns to this verb the signification Dissimu-
latione, astutia, usus est in rebus; as from the K,
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with the same inf. n.: but I do not find it in any
copy of that work. See, however, the next para.]

.,.:.fé and \,..15 Dirsimulation, or craﬂmw,

or deceit, in affairs: (K:) [or iq. .,..L‘:, g.v.]
ul:i‘:: A pimp: (K:) from :f:\ﬁﬂ: [see
b (TA)

T
7. SAC He advanced : preceded syn. ):55
X)
._.1&0 A man (TA) penetrating (.:,ol;) in
affairs, (K.) See v-.\io
S
.:,ﬁé and .;.o:‘;\é Contracted [in hand or
mind] : avaricious: (K:) dissembling, or using
craﬁ, or deceit, in affairs: PP a dial. syn. of

e

*...\b (TA.) Seeaslso s,

i;igb, (8, and 8o accord. to the Mgh and
the Mgb and Es-Sakhéwee, TA, but in some

copies of the K i;i;é,) as also dalS and
iSheS>, (Shifa el-Ghaleel,) A certain measure,

Jl;ia, (S, K,) used in EL Irdk, consisting of
two menns and seven-eighths of a menn; the

menn ((se) being tmo pounds; [consequently,
five pounds and three quarters]: (Msb: ) or

half a t\o (Az, in Mgh and Msb, voce)s :)
[from the Persian d,‘.: :] pl u\.,.ké (Msb)
l.,b and q..l\,.‘.a, (8, K,) in which last

the 3 16 added because it is a foreign word. (S.)

C-Lb L

1, C.\b, aor, 2, inf, n. c,lé and c’)Lb,
(&K and 150 l, (K,) snd
Vc;lb!; (A;) He (a man, 8) yrinned, or
displayed his teeth, (M, rendered in the § and K
by }3&3), Sfrowning, or contracting his face, or

, and ¥

looking - sternly, austerely, or morosely. (S, M,
K.) — apms He frightened him;

namely @ child, and a madman. (A.)

2. ayny C.L& He contracted his face much.
(A.)

3. dife [inf.n. of aml> He contended
with him for superwrzty in strength;] i.q.

*a -

as\io. (S.) [Andso 4..th..n ]

2..08

4. amiS! He (or it, L) made him to grin,
or display his. teeth, frowning, or contracting his
Sface, or looking sternly, au.sterely, or morosely.
(L, K.) — Bee 1.

- b, C-\Q t He smiled : see 1, (K.) == Hence,

S — S
(TA,) S tThe lightning flashed in
continued succession: (S, L, K:) also, it con-
tinued, and became concealed, in a white cloud.
(L)
13:

Lis 1 The mouth and parts around it. So
in the’phrase FAGT ’.1 G Hom ugly is his
mouth with the parts aroundit! ($, K.)

Cjé: Bee .C'S\é.

é‘)(é S, K)and ¥ G’)(é, the latter (indecl.]
like ,_o@, (K,) 1A year of dearth, scarcity,
drought sterility, or barrerme.sc S, K.) You

) 0—4 eder o

say c)\b ML‘I 4 year of dearth, gc.,
befell them. (TA.) See c.ﬂ-":

see 1.

-

: S, act, part. n. of 1. — Also, Having
the lip withdramn from the teeth. (Zj, L) So
in the Kur xxiii, 106, accord, to Zj. (L.) ==
Cllé )A; 1 Severe, distressing, or afflictive,

Jortune, or time; (S,K ;) asalso ¥ t’}b (TA )

L XX XS

9> Foul, unseemly, or ugly; syn.

(X;) an epithet applied to a man. (TA.)

385G A trial, or an affliction, which, by
its severity, makes men grin and fromm. (L,
from a trad.)

\r'.-ls
Q.1 z;:lb He struok him with a sword.
X.)
o b -

: of this word, Az says, It is not
known what it is: but it is related, on the
authority of TAasr, that it signifies The sound,
and flame, of fire; or its sounding, and flaming :
(as explained in the K:) or, accord. to the RA,
it signifies its sound, or sounding, in what is
slender, or small, as a lamp and the like. (TA.)

[See also ,:3.;]

NS

5. WG He (a man) mas, or became, thick
and firm in flesh. (L.) —aSee also Q. Q. 3.

R.Q.3. 3331: see Q. Q. 8.
Q. Q 3. (gaid) He (a man, Lb, and »

camel, S, L) was, or became, thick, big, gross,
or coarse, and strong; (Lh, $, L, K;) like

4040 o 0,0

kel s (S, Lj) as also ';.).—L’:! (Lh, L)
and '1&3 (K:) he, or it, was, or became,
hard; (X;) and stromg; as also ';.;;iéal
(TA)

A [a coll. gen. n.] Rugged lands: (Msb,
K:) n. un. with 3: (Mgb, K:) or [Aills such as

LX PP

are termed) ,lbi n. un, with 3: and ¥ (gudS
also signifies a hil of this kind: (K :) also,

[Boox I.

a hard place without pebbles; (S,K;) as also

5a0S and 'gg.a:\éa (TA:) or the last two

words signify a piece of rugged ground or land.

(8.) The Arabs use the expression ..us w,
because the w burrows only in hard ground,

e .

(L)_S.J..Lb ,g‘ [in some copies of the K,
o.xL“:u] a surname of The male hyena. (L, K.)

Ls 40¢ - .
a:ii'.; Strong, and thick, big, gross, or coarse,

b0,y

as ‘also ¥s0uLe: (K:) and the Ylatter, hard:

S, L) and strong in maks, and big: and, the
former, accord, to some, strong; applied in a
general manner: or a hard and strong camel ;
(L) as also the latter. (TA.)

® .09

:.a.LCo

| P

see AS,

-0

see.a.Ko

-
1. JJS: see 2.

2. o, inf n. A5, He plastered (35)
a building with u...\b as also ¥ .15, inf n.

L X %

oA : he made smooth [with plaster]: when a

l’lrl

‘| thing is thlckly plastered, it is termed .sa,de.

(TA.) See v..\;b = As used by the alchemists,
[He calcined a substance;] he dissolved a body

0 that it became like VJ.& (TA))

& (8, K) and by poetic licence ¥ i
(1J) iq. é,j\.;’ (ie. Quick lime, and the mix-
tures thereof, with which are plastered tanks, or
cisterns, and baths, §c.], (S, K,) or the like
thereof, (TA,) mith which one builds : (S, TA:)
or that with mhich a wall, or the inside of a
palace or the like, is plastered, resembling e
[or gypsum], without baked bricks. (TA.) A
poet says, (S,) namely ’Adee Ibn-Zeyd, describing
El-Hadr, a city between the Tigris and Eu-
phrates, (TA,)

2ed o s .00 s

. _Léao.u.., JO04 AR .
2 2 22

. by S bl L e
[He raised it high, of marble, and covered it
with quick lime, and there were nests for the
birds in its tops]: or, accord. to As, the right
reading is L:.l‘:: 111;3, with & meaning, and
put nay\o into the interstices of its stones; and he
used to laugh at him who related it in the
former manner, with o (TA.) But see 3.

J:Eé’-: see J_i%

NS : see ke,

(LS A4 limehiln;
day.]

$ 2o .

ek [Chyle; from the Greek xwAss;] a
term applied by the physicians to the food when
it s digested in the stomach before it departs

o .

thence and becomes blood; also called _upenS.

8o in the present




Book 1.]

(L.) [But the latter word more properly
signifies % chyme,” and in this sense is used by
modern physicians.]

L X2

i5e A lime-burner ; (Gohus, on the au-

thority of Meyd;) [as also 'U..')\b or this
latter signifies a seller of quick lime.]

e

TS
TS

e
}
See Supplement.]

LS

"1 té, aor. =, inf. n. 3.5; (S,K;) and
Y 9; (K;) He fed people with [the truffies
called] :,é-. e, K)E'u"b aor, ¢, inf. n.
l.é’ He nalked barefoot, and had no shoes, or

sandals; J.v ,,Ls :)’g’ "3 U“" (accord. to

some copies of the S, on the authority of Ks, and
80 in the L: to the X, and an

Orre o~

excellent copy of the S, J.v delsy U‘;’ which
may signify He became thin in the feet, from
much walking, though wearing shoes, or sandals :])
(.b in the foot is the same as Ja.J, [i.e., the
being naturally stiff in the tendons]. (TA.)=s
Cib 11t (his foot, §, A, K, or hand, A)
became much cracked (Th, $, K) by reason of
cold. (A.) Also written in a copy of the A

:.:f.b; app. by a mistake of the transcriber.
(TA.) mm JUd N o6 (e (K) inf.n. £5,
(TA,) He was ignorant of, and understood not,
or minded not, the news. (K.)

4. Usl It (a place) abounded mwith "[t.he
truﬂescalled] ,": (S, K)_See 1 —a.cl.b
U.J! Age rendered him a CH, or an old man.
S, K)

5. LS He gathered [the truffles called] » ;é
(S.) == Ug)'jl a:l; cﬁ The earth kid him [as
in a grave]. (K.) e oW He detested him, or

it; oyn. b, (K.)
8. apsyl P UL [We, together, gathered
the tryffies called 1% in their land). (A.)

ss -

s> A mell-known vegetable, (K,) [the
truﬁe,] which comes forth from the earth like

the ).H or what ts called uo)'}” [the

fat qf the earth]; and the Arabs also eall it

Ug)'y! LS)-‘;' [the smal-pox qf the earth]: it

is also said that the name of Lo is given to

shose [truffles] that incline to dust-colowr and
Bk. 1.

or, accord.

kS — 45

black; and sl (q. v.) to those that incline to
red : J;é and \‘Q,S are compounded with the
juice of this vegetable [to apply to the"eiyfa]:
Th also mentions s'l;.é» [as used for sleS>].
(TA) The dusl of 2% is S ; (§;) the
pl. (of pauc., §) $ol; (8, K;) and [pl of
mult] el : (K :) this last is not a pl of oo,
but a quasi-pl. n.: (8b, K:) [or %‘l;éa is rather a
coll. gen. n. of which the n. un. is without the
5, contr. to analogy : (see ::(q’-:)] in speaking
of many, you say :ﬁév contr. to analogy :
(8:) or ol.b is the sing., and .:,é pl.:
[accord. to some,] al;b is both sing. and ‘pl.:
(K :) AHn mentions e as sing., and ul:ﬂ:é
88 dual, and oS as pl.: but the right (;pinion
is that of Sb. (TA.) [%ll;éa also signifies Any
kind of fungus, suck as the mushroom, and
toadstool. See;L;.]

:\:é One who sells, and who gathers for sale,
[the truffles called] so>. (K.)

96,0~

3leSe and a,.ﬁo A place in which [the truffles
called] .,5 grow. (K.)

O

1 é—;é, (contr. to analogy, as verbs sig-
nificant of colours [if unaugmented] are generally
of the measure Jgj, MF,) aor. 2, inf. n, é—.:é’a
and &:05 (in the CK &05) and $GS; and
Y oS, inf n. ..,t.su (K;) and ¥ S5,
inf. n. ..:L...bl and "y SleSl, (in the CK
..:l.é!,) inf. n. ..:L,.;é}; (S, K;) He (a horse,
S, K, [and a camel, &c.]) was, or became, of the
colour called Sped>. (S, K.)=m il Guid>,
faor.2,] He concealed, or hid in his bosom, rage,
or wrath. (Sgh, K.)

or

Jr.f

2. o,a \.,...é { He dyed h¥s garment of the
colour of [fresh ripe] dates; i.., of a red
colour inclining to black. (A.) e Siods She
rnas rendered artificially of the colour called

.:.:.;é (K,) or mas dyed of that colour. (8o
in a copy of the K.)

4:

9: see 1.

11:

2l see 2ol

(A dark bay colour:] a red colour
mixed mwith blackness : (Kb, 8b:) or a red colour

mized with .3, (As, S, K,) which latter is
o,
blackness that is not pure, or clear : (see RIS :)

or a colour between black and red: (ISd:)
there are two kinds of d0S; namely i.:é:

2.0 2

o)i.o [yellow bay, or gilded bay,] and & o).... oS
[red day, or chestnut-bay]. (IAgr.)

2629

.:—\:.;é, masc, and fem., (8, K,) [4 bay, or
dark bay, or bromwn, horse &c. :] of a red colour
mized with blackness : (Kh, 8b:) or of a red
colour mized with 143, (Ag, 8, K,) which latter
is blackness that 4is not pure, or clear:
(TA [app. from As]:) [see i&;:;-», above :]
a camel is called ‘;.;-'.ll if of an unmixed red;
but if of a red colour mixed with .o3, it is
called "o : (As, 8:) the difference between
Sare> and ;ﬁf, as applied to horses, is in the
mane and the tail: if these are red, the animal
is called ,&%1 [i.e. sorrel]; and if they are black,
it is called oS ; (AO, 8, TA ;) and the sy
is between these two: (AO, TA:) [all bay horses
bave black manes, which distinguish them from the
sorrel, that have red or white manes: (Farrier’s
Dict., quoted in Johnson’s Dict., voce  bay *’:)]
an epithet applied to the horse and the camel
and oLher ammals (Isd ) you say .,.”b v-')-",
and ...,.s ‘M: and vgqb ),,.q, and &6
.‘..,.s (TA:) accord. to the Kh, as cited by
8b, it is of the dim. form because it denotes a
colour between black and red, as though to
imply that it signifies what is near to each of
these two colours. (§.) In a marginal note
in the 8, it is said to be a foreign word arabicized.

(TA.) [Perhaps from the Persian :},.é :
Freytag says, accord. to some from the Persian
A'&,.é.] See also :‘;.;‘e:ll, and i.i;é The
Arabs say, that the Cawe> is the most powerful
of horses, and the strongest in the hoofs. (TA.)

L N 4 $,0,

— oD 393 1 A date of the colour called
;;b 3 [or, red tinged, or mixved, with black
or of a blackish red colour]: it is one of the

kinds hardest, or toughest, in .l.J [i.e. pulp, or

Slesh], and sweetest to chemw. (AM)._ -
Sees 1A fig of that colour. (AHn.)e—

9 er2

<o 18 name of Wine; because there is in
it blackness and redness: (S:) or wine in which
i8 blackness and redness: (M,K:) used like a
proper name, [or rather as a subst,] though
originally an epithet. (TA.) _v.,.é is also
applied as an epithet to waste, or unowned, land.
(ISd)_wé A long, complete, month, or
year. (IAgr.)

azipe, o3& He took it by its root. (Sgh,K.)

P

Ua"l,ﬁ: : see next paragraph.

ry 08¢

[wbﬂ._wb Jgi, and 'Jl.b,(K,) and
JL.&», of the same measure as gylds, (TA,)
Horses of the colowr of that which is called .:.;;é
(K,) <o is a pl. formed from w;‘.-rl ; though
this sing. has not been used: (L:) and Jl&

is a pl. formed from e [fom. of Cagi]
regarded as a subst.; though this sing. also

has not been used. (TA.)
2
Q1 jf.:.é, inf. n. .S;.;é, At became compact,

331
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one part of it entering into another, or parts into
parts: (K: [but only the inf. n. is there
mentioned :]) an obsolete verb: (TA:) whence
the following word, (IDrd, K,) if it be Arabic.

(IDrd.)

b (8, Msb, K,) 8 [coll] L n.,, with
tenween, and, accord. to some, LS)"Ob without
teshdeed, but others disallow this, (Msb,) A
certain kind of fruit; (T, §;) well known;
[namely, the pear;] called by [some of] the
vulgar Uol..l (T:) [it is called by this latter
name, and also Uol-al and U.nlq..al in Syria;

'0- F

but in Egypt and some other countries, L_g,..b :]

Ze) a‘ul

n. un, ol)..,b (S, Msb, K:) pl ..ab)...b
(K:) [here I ﬁnd added in the TA, itis fem.,

imperfectly decl. ; andin the K, “and sometimes
it is masc.”: but this is evidently wrong: it is
masc., and with tenween, as is shown by its

n. un.; but it is sometlmes made fem., and then

it must be written g_c,..b without tenween :

for it is added,] and one says, o.»-l, ‘5)..": o.h
[this is one pear : in the copies of the K in my

possessmn erroneously written u)..b]
-3 2

H },b ‘5)...5 o.» [these are many pears). (K)

Its dim. has the following forms : )...;.é: X,

which is the most agreeable with analogy, (184,
TA,) and & )..g.‘b (X,) which is the form
adopted by those who make the pl. ..:l”.f:b
(18k, TA,) and }'-‘go.": (X,) which is the best | 4,
form, (ISk, TA,) and Sliesed. (K.) Az
says, I have asked a number of Arabs of the

desert respecting the d;:’é’ but they knew it
not. (TA.)

—
1. iiliuc';é [aor. 2,] (inf. n. i.:s M)

and ¥ Gaodl ; i.q. Lo (A’Obeyd, K) and
UaiSi: (A’Obeyd:) or sy ot
signifies He pulled in the horse, or the like, by the
bridle and bit, in order that it might stop, and not
run: (M:) and ¥ Gawe), he pulled its bridle so
that its head became upright, or erect. (As,
$, M.)

4. Seel.mm ;;ill
in a state of commotion preparatory to s putting

d oo

Sorth its leaves. (S, K.) emm dnejdl Sl
The gem, or knot, in the place whence a bunch of
grapes was about to grow forth became mhite,
and mnhat resembled cotton came forth upon it.
(Az, on the authority of Et-Téifee.) wm See

also t..bl and &;ﬁ

C;;é {and c'.;,é, L) A man (.S) ‘ham'ng
large buttocks. (S, L, K.) — Also C:,.é., A

man (TA) mhose testh fill his mouth so that his
speech is thick : (K:) or a man whose teeth are

| The grape-vine became

S — oS
cromded together, one upon another, so that his
mouth seems to be straitened by them. (IDrd.)
Co,é ;; A mouth straitened by the great
number of the teeth and by the swelling of the

gums. (IDrd.)
t-.b

L "":‘E’ — '7 S, L, K,) aor. 2; (K;) and
Ay ¥ iSl; (L;) He magnified himself, or
was proud; (S, L, K;) elevated his noss, from
pride: (Li:) or sl he elevated his head, from
pride; (Li;) iq. } [in the CK with t]:
(K:) or he sat in the manner of him mwho
magnifies himself (S, L) in his own mind. (L.)
T Y
lals I,-..él They ﬂoumhed and increased in
self exaltation : orl,;)J (L)_,lg.l\lg e

He pulled him in [i.e. a horse or the hke] by the
bridleand bit, in order to check or stop him ; (L;)
t.q.z..;é; (K;) [or ke pulled up his head by the
bridle and bit]. See , (K,)
aor. 2, (L,) inf. n. sess, (S, L,) Hce::ded i,
namely his excrement, or ordure; or wvoided it
(8, K.) Some
bread and swol [q.v. infra] were offered to an
Arab of the (lesert, and he knew not the latter;

so it was said to him, ‘“ This is ge\S ;”* where-
upon he said, “I know that it is swel$ ;" and

added, 4 C.é,igi “ phich quou voided it?”

. = oy

in a thin state; syn. s

CLA! (S)_A...L.g S, aor. and
inf. n. as above, He (a camel) voided his ex-
crement, or ordure, in a thin state. (L.)

4. Sce 1. mm seS! It (a vine) put forth its
gems when about to put forth its leaves. (AHn.)

[See also E.gh]

éL;.f.; The magnifying one's self; pride.
(Abu-1-Abbss, K.)

[ ]

C..oLb (5, Mgh, Msb K,) sometimes
written and pronounced lb (Mgb, and
written in both these ways in a copy of
the S) but the former is better known, and
more common, (TA,) an arablclzed word, (8,
Mgh, Msb,) from the Persian i, (Mgh,
Shif4 el-Ghaleel,) A kind of seasoning, or con-
diment, eaten with bread to render it pleasant, or
savoury; (S, Msb, K;) [a thing used to give
relish to food, or to quicken the appetite ;] accord.
to some, prepared with winegar, and used to
quicken the appetite; (TA ;) also called ‘3,.

(Msgb:) or it is a bad sort qf‘_t;,-o (Mgh
Msb:) pl C.ol,éa, (Msb,) or C.,ol,b (Mgh.)
AL .u. A king having his head elevated,
from pride. (L)
S

1. :&’é, aor. 2, inf, n. .;.;é'a, It (a thing)

[Boox L

became changed in colour, (L,* Msb, K,*) and
lost its clearness, (L, K,) the traces thereof

220, -

remaining. (L.) e aded a.& Hu, or ils,
(L) g3 as
The garment became morn-out, (A, K,) and
smooth, (K,) so that its colour changed. (A.)

_;;é, (aor. 2, K, inf n. .,:..é and ;,.;é

TA,) He (e fuller,L) beat o garment, or piece
of cloth, (L, K.) — Jeb, aor. 2, inf. n. 4o,
! He (a man) mas affected with concealed grief
or sorrow : (5, Msb:) or, with grief or sorrom
which he could not dispel: (L:) or, with
intense grief or sorrow: (K:) or, with most
intense grief or sorrow: (L:) and, with diseass
of the heart jfrom intense grief or sorrom.
(X))

2. sueSs, inf. 1. Seel, He heated it (a limb)
with a 3;1;5 (X;) heated it with rags and
the like ; (S L;) applied to it a ul.b (A)
;L.b [which see below] signifies the same as
.,\,?G. (S, L.) === He heated for him a garment
or piece of cloth or some other thing, and applied
it to a place in which he suffered pain in one of
his limbs, so as to give him ease. You also say

) and;,.:.‘{aisusedasthepass.part.n.

colour became changed.

VoseSl;
of this verb, anomalously. (L.)

4. sneS! He (a fuller, 8, A, L, and a washer,
L) failed of cleaning it, (8, A, L,) and of making
it mhite, (A,) nsmely, a garment, or piece of
coth. (8, &c.) —— se| He, or it, affected
him mwith intenss grief or sorrom: and, with
discase of the heart from intense grief or
sorror: (K :) it (grief) rendered him sorromful,
(A.) = See 8.

.;.;é: see :\;éo

e (L, K) and Y S (K) and V304,
(S, L, Msb, K,) the last a simple subst., (Msb,)
Change of colour, (S, L, Msb, K,) and loss of
its clearness, (L, K,) the traces thereof remaining.
(L.)_...;;é Concealed grigf or sorrom: (S,
A, L, Mgb:) or grief or sorrom mwhick one
cannot dispel: (L:) or intense grief; as also
Vb and ¥ 3ies: (K :) or most intense grief or
sorror : (18d, L :) and disease of the heart from

intense grief or sorrow. (K.)
..\...é A thmg changed in colour; (Msb;)
see 1; ; and U,MI A [the same]: (A :) and

4.-.,l| \ .ulé [changed in countenance]. (A.)wm
4 ﬁected mwith concealed grief or sorrow; as
alio ¥ deed> : (S, Msb:) or, both words, with
grief or sorror which cannot be dispelled : (L:)
or, with intense grief or sorrom; as also | TR
and ¥ ;’xo [which see below]: (K:) or, with
most intense grief or sorrom: (Li:) and, mith
disease of the heart from intense grief or sorrow ;
as also ¥ duld> and ¥ 39984, (K.) mm Fromning,
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or contracting his face; looking sternly, austerely,
* -
or morosely ; as also ¥ s, (L)

. ®r0 2

W} see..\..b

(WS (a subst. K) The act of beating a
garme;t, or a piece of cloth, by a fuller, (L,
K% —3LS (K) end 50S (A, LK) 4
greasy, (A,)’or dirty, (K,) or greasy and dirly,
(L, ) piece of rag, nhich is heated, and put upon
a pained part, as a means of cure, (A, L,K,)
Sor pain (A, K) of the belly, (K,) or flatulence.
(A, K) —3US ig. 5ef; e85 (8, L))
[The application of a 3;1;.‘5-.! ;] the taking a
piece of rag, and heating it with fire, and putting
« upon the place of a nvellmg 5 ¢ (Sh L) Itis
said in a trad., ‘_,Cll u-‘ u\l vo-l ,l.ﬂl [(The
application of a ul..b is more pleaamg to me
than cauterization). ($ L)

.:,.b' and .:al.‘:-»: see ...\..b
See o, which is extr., being from ::L;.b‘
(TA:) see 4, and -y

o

1 25 He (a circumciser) missed the place
of circumcision [and hurt, or wounded, the glans

of the penis]. (IKit.)

g.'é The head [or glam] of the penis; (K ;)
ortq RN (Mgb)pl).b (8, Mgb, K :)
[or rather, the latter is a coll. gen, n.; and the
former, the n. un.] It is said in a proverb,
501 oGE1 S0

' ihing to another.
-doche, ] The penis, altogether,

alluding to the likeness of one
(K.) = Hence, by synec-
(Msb.)

,',3:2 A man (8) having the head [or glans]
of his penis, (Msb, K,) or the extremity of the
head of his penis, (8,) hurt, or wounded, by the
circumciser. (§, Msb, K.)

s

9eeS [Chyme; from the Greek xuuis;]
s term applied by the physicians to the food

_ when it is digested in the stomach before it departs
thence and becomes blood ; also called ._;,1:.“.-»

(L, TA:) [but the latter word more properly
signifies “ chyle,” and in this sense is used by
modern physicians :] a certain micture or humour

(h.t‘.) 8 Syriac word: (K:) [or Greek, as

mentioned above :] Azsays, that ..al.a,.,b, as
used by the physicians, signifies the _four
humoyrs ; and is not Arabie, but ancient Greek.
(TA.)

i:..,:;é Want, or requirement, of foed, or
nourishment, Occurring in a trad. of Iuss,

where it is said to be not an attribute of God.
(IS4, TA.)

et
é.-.b aor, <, inf n. i."."l;.év, She (a

woman) was, or became, small in the breast.
2.0 2

(TA.) e Lot S 20, inf. 0. Lge, [The
testicle, or the scrotum,] was, or became, skort,
and cleaving to the inner skin. (TA.) See also
5. =u‘:‘.:.;=, inf. n. ?.i:‘.‘.l;.év, He (a man) was,
or became, quick; (K;) as also ¥ 25 (8, K,
TA) and ¥ 2K1; (K, TAj;) and ¥ eSSl in
relation to pace aud to work: (IKtt:) or quick
and sharp or vigorous or effective: (8:) or
determined or resolute, and sharp or vigorous or
¢ffective, (A, TA,) and quick, in his affairs:
(TA:) eor courageous. (8b, I8d.) You say,
a4l $ Vel and ¥ 205 [ Hemas quick, ke,
in his walking, or running, or working]. (A.)
And 0peds B usid) ¥ 2g5) [The horse mas quick,
&c., in his going, or pace.] (A.) And ¥ 2!
4,.:; s® He hastened, or was sharp or vigorous
or effective, in his affair. (As.) And ¥ A !
a;h:." s e was quick and vigorous in exe-
cutmg the needful affair; syn. 1“5 t:;l
(TA.) — And 2e® He determined, resolved,
or decided, upon an affair; as also wé

[aor. 2,] inf. n. e (TA.)

2. 453 S, (A, TA) inf. 0. (e, (TA,)
He contracted, or tucked up, his shirt, (A,TA)
- ;.:.:b, (inf. n. as above, S, K,) He hastened
him; made him quick; (S, A, K;) [and so
app. ¥ atel : see ;:.5.] — And 25, (K))
or Jﬁ)! J-;&’r inf. n. as above, (TA,) He (a
man singing to camels to urge or excite them)
was vigorous in driving [so that he made the
camels quick}. (K, TA.)

£ 20Sl: seel mmdlel: see 2. cam i
By He bound all the teats of the camel with

the)i}.?, q.v. (8, K.)

5. SO It (skin) contracted, or shrank, (A,
K,) and became dramwn together; (K;) and so
¥ 2Kl said of a garment, or piece of cloth,
after washing; (K, art. _ai3;) and of an
udder. (TA.) See also 1. wms See again 1, in
two places.

7. Sl

places.

see J.wm See also 1, in five

.}.:é Short and small; applied to an udder:
and [the fem.] with 3, applied to a testicle, or a
scrotum, (3.;;;.) short, and cleaving to the inner
skin, (TA.) w— Applied to a horse, Small in

the veretrum ; as also 'u‘:,.'é-: S, K:) or

short therein : [contr. of él.: :] pl [of mult.]
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,::.l;% and [of pauc.) c..:‘-‘:l;g' (A’Obeyd :) or,
applied to a beast of carriage, short and
small therein: ('Eyn:) but when applied to a
female, kaving a small udder ; as also "_}.,.é.,
(X,) or 3.-:-.,..'5 so applied, (’Eyn,) and
i--oé applied to a she-camel, (Ks S,) and

us,.ét thus applied: (TA :) or&...,.b [s0 in-
the K accord. to the TA, but in some copies of
the K '5.5._..5:.»,] and J‘.‘.,:.é have this signification
when applied to a ewe or she-goat: (K:) or
the former of these two epithets, (As,) or each
of them, (K,) thus applied, signifies short in the
teat, (As, K,) s0 as to be milked only with the
ends of three fingers, or with the thumb and fore-
Sfinger : (Ag:) and ié-..é, applied to 2 woman,
having a small breast. (TA.) wm Also, and
¥ Geed>, applied to & man, (S, A, K,) Quick:
(A, K) or quick and sharp or vigorous or
effective: (S:) or determined or resolute, and
sharp or vigorous or effective, (A, TA,) and quick
in his affairs: (TA ;) and ¥ Jie [app. applied
to a man, being the part. n, of._;.én q.v.]is
syn. with 2eb: (TA: ) or'w..b signifies
courageous. (Sb, ISd.)

._:‘:.:ép: fem. with 5: see above, in two places.
J.‘.,:b: see above, in three places.

.}-g,é: fem. with 3:
)‘3?‘ uiegé J;; (lit.] 4 man having his ,\;)
[or waist-wrapper] tucked up ; (K; TA ;) [mean-
ing,] vigorous, laborious, or sedulous, in his affair.
(TA)

seo above, passim. w—

[
Jo

S
S

s
us
See Supplement. ]

b

1 ;.::é, aor. 2, inf, n. .:a;-év, and ¥ L uS1;
He, or it, mas, or became, gross; thick, eoarse;
or rough : syn. £iz, (K.) See 4 — 5
He mas, or became, possessed of plenty, or
riches: syn.  gial (K.) e a3 arido,
aor. =, inf. n. ;"_43, He stowed it, or deposited
it, in his provision-bag. (K.)

4. 05 :,:.é:l, and 'u.é aor. 7, inf. n,
.:.:é, (X;) or the former verb only is used;
not the latter; (As, $;) His hand was, or
became, callous, or hard, ($,) or coarss, or rough,

(X,) by reason of work. (S,K.) Seel

3&! w) His tongue mas impeded, or_tied up,
331+
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(x)_..'&; d.:.u 5! His belly [meaning

its contents] oppres.sed him, or gave him pain :
€Y

.:-é Callousness, or hardness, of the hand,
resulting from work: ($:) or coarseness, or
roughness, of the foot, and of the hoof, and of
the camel’s foot, and of the hand: or of the
h:md only, resulting from work, (K.)mm See
w5,

-

.:.:é, of the same measure as :i':"b, (X,) or

. 5, (as in the copies of the § in my hands)
A certain plant: (S, K:) or a certain tree:
(Lth:) AHn says, It resembles the 38 growing
in our country, where, sometimes, sandals or shoes
are sewed with its bark, and thereof are twisted
ropes which endure moisture, day-der, or rain:
and in one place he says, I asked one of the
Arabs of the desert respecting the i, and he
shewed me a scattered, small, thorny plant, with
white twigs or branches, abounding with thorns,
having, at the extremities, ,,:f!; [or calywes, or
Slowers, or flower-buds,] from each of mhich
grem forth three thorns. (TA.)

C""’ (ie. the fruit-stalk of the
C Y

:q;é What is dry, of trees: or having its
thorns broken. (X.)

SE& and Iid Short: (K:) or thick, or
coarse, and short: (TA :) or hard and strong :
(see ;3:’5 :) but the & is augmentative, (TA,)
[and therefore the proper art. is ).

..:Jlé Full to satiety ; glutted with food. (K.)

.,;i; and ~|,...5:.« see next paragraph,

~|,..:5:.« and ¥ .(.'.Co A coarse, or rough, hoof;
(IAgr, K

syn. ..\2::!.

.:;LZé i.q.
raceme of a palm tree].

;) and the same words, and ¥ oie, the
same as applied to a camel’s foot. (IAgr.)

:,.ﬁ; Thick, or coarse, and strong, and short.
(X)
SR
Q.2 é:.fj He (a man) became contracted
[in disposition ; or niggardly, or stingy]. (L, as
from IDrd.) But see art. S, (TA.)

Eoid, (or this should be w26, TA) 4
hard, strong, robust, man. (L.) But see é.::é
(TA.) — Also, and é.i\:é:, A man contracted
[in disposition] ; niggardly, or stingy. (L.)

But see art. S, (TA.)
& .-b

Q.1 .:.‘.:.é: and ¥ 255 He became hard and
strong : (L:) he became contracted ; syn. ks :

(K:) [app. in disposition; see A5 orin
make; the second verb being also expl. in the L,
vmh reference to a man, by the words J‘.L;J

FIF N
.

uwuluae]

e — N
Q.2:8e Q.1

e 0

S and ¥ ..a,..b and '..ql.é Hard (L, K)
and strong. (L.) [Eplthets app'ied to & man.]
= Also, all the three words, Contracted [in
disposition), and niggardly, or stingy. (K.) —
Mentioned before in art. L ; and like &‘le
(TA.) — [ Accord. to the L, these epithets seem
also to apply to 8 man Contracted in make: the

first and third being expl. by the words Jala3

uauuimae]

20 2

..a,..b see .,....&»

.:,.,atb: see.:....:.band art. .

.l

1. wls o Sub, (aor. 2, inf.n. &.:5, TK,)
He (aﬂman) was strong in his make. (IAar,
TS, K.) o= é\ié, aor. 2, It (askin, TA) became
foul with the grease of milk [and so retained the
water, or milk, mell]; syn. ;,-‘:; (TS, and
SM’s copy of the K: in the CK and a MS. copy
of the K, ,_:,:2;: in another copy of the K,

o)

' 8. oS! He was lowly ; humble ; submissive.
(K.) [See &&]_He was content, or well
pleased ; acquiesced. (K.)

YY) 3.
—s :see',—é"' .

2 :b' i, [as also 545’5] A shin that retains
(the water, or milk,) well. (K.)

d..s Strong; robust. (Ibn-Buzruj, K.) An
epithet applled toaman. (Ibn- Buzru_] ) Formed
from & “I was” ; because an old man
speaks of himself in time past saying 14S Sib

82 -

S ooy (MF.) — Also, [and b, as
lmplned in the TA, and in the § in art., saamc,]

and 'u...é, igq. ),..": [app. Great in age; old;
aged). (AZ,K.) A poet says,

e 02 PPN Y
L ]

Cals 2ib L (5 ik L.,

o.;.l.s, \_,f.".:.S.JI ‘th?" ,..‘.,,
[And I mas not old, nor was I one who raised
himself from the ground by the help of his hands :
and the worst of men is the old, and one who
raises himself s0]. (TA.)

al.l

(D eee d..s
e
;E::é and ;J’L:éa see art. (25,
rS .£=
34 A 2a3y (in the TA, damsye), with

unpointed,) made of myrtle, and of the branches
of the [kind of willow called] S% (spread out,

TA), upon which sweet-smelling plants are ar-,

[Boox I.

ranged, or disposed, in regular series, and which
is then folded : (Lth, KX :) the Nabathean word
is W, (L) Itis a circular thing (5,513) of
myrtle, and of branches of willow, upon’ which
sweet-smelling plants are disposed, or arranged,
and which s then folded like a volume, or roll,
and made in the form of a basket : the damsels
prepare this for ornament in the days of the spring-
season, and amuse themselves with it. dam3yes i8
an arabicized word, from the Persian :;;;, pass,
part. n. of ,_:..:\g:;;, and meaning ¢ folded,” or
“twisted.” (TK, [a8 explained to me by a very
learned Turk, who, however, thinks the words
not very clear].)

l.s

“,.".é: and .,,...b and .,ul.é Hard and
strong : (K:) but the & in this case is corrupted

see .,,...é: in art. (. (TA.)
SEs [in the TA written Eolis] Sand
pouring down. (LAgr, K.)

from <

s
1 :‘;é, (8, &c.), aor. 2, (A, M$,) or > (El-
Bastir,) or i.;;.: 2i&, (TA,) inf.n. g,.b, (s,
K, &c.,) He mas ungratgful ke disacknomledged

a benefit. (5, A, K) =Sy o8 LU &
.:\:é;;;hs! If thou ask of him, he refuseth; and

if thou gwe him, ke is ungrateful. (A.) M
Z..:..H am (K) He disacknomwleged his father’

beneficence. (TA)_.a_;..‘.; (S,L,) inf. n. _\é,
(K,) He cut, or severed, it. (S, L, K)

. >
M : Bee 3D,

5 A portion of a mountain. (K.)

;,:.év Ungrateful; mho disacknomwledges benefits;
(El-Kelbee, S, A, L, K;) as also Y3Gd: (I, K;)
or a denier : (L:) the former applied also to a
woman ; andso ¥ 3i: (S, A, L:) an unbeliever:
(Zj,L:) a blamer of his Lord, (El-Hasan, L, X,)
who takes account of evil accidents and forgets
benefits : (El-Hasan, L :) rebellious. or disobedient,
(X,) in the dial. of Kindeh: (TA :) niggardly ;
tenacious; avaricious; (K;) in the dial. of the
Benoo-Mélik : (TA :) who eats alone, and mith-
holds his drinking-bowl (s35y), and beats his
slave: (Kh, L, K:) all these meanings are as-
signed to it in the verse [6 of ch. c.] of the
Kur-4n, ;,:fl é}[ QL:'?‘! :J! but of the last,
1Sd remarks, that he knows no foundation for it
in the classical language, and that it is not easily
admissible coupled with ag. (L, TA.) — A
woman ungrateful for friendship, and for loving
communion, commerce, or intercourse; (As, L,

K;) asalso? 355, (As,L)—3sS o) § Land

C | that produces nothing. (S, A, L, K.)

L -2

S see ;,':é:._Also, One who cuts, or
severs; mho s wont to do'so.” (S, L.)




Boox 1.]
Sl
Sais and .E@l:é) Hard and strong: (K, L:)
[as also .:.:é and .:.:::é, &e.].

))‘b
9202

PR [Greek xov8pos Atfavwrot, or Afdvov
XxovBpos] i.4. uL,’ (q.v., i.e. Frankincense], (S, in
art. ja; TA;) accord. to the physicians; (TAj;)
a kind of .’J.If [or resin], very useful for stopping
phlegm, (K,) and a dispeller of forgetfulness, and
having other properties : n. un. with 5. (TA.)

Jrrn
T 1 JW jb, aor. 5, (T, 8, M, Mgh, Msb, K,
&ec.,) and, accord. to MF, £ also, but the former
is that which commonly obtains, (TA,) inf. n.
;:év, (Mgh, Mgb,) He buried the property, or
treasure, (S,K,TA,) in the earth: (TA:) he
collected the property together, (Mgh, Msb,) and
treasured it, hoarded it, laid it up, veposited it,
stored i, or stored it, in secret: (Msb:) and
JWN Y251 signifies the same as b, (TA)|:

_z;.’l 35, (K,) sor. -, inf. n.:;z.é», (TA,) He
pressed the thing, meaning anything, (K,) with
his hand or foot, (TA ) in a receptacle, or in the

s

earth. (K. )_)..Jl)..":», (S, A, Msb, K,) sor.

(X,) inf.n. )-b, (Msb, TA,) and, accord. to Az,
}ﬁé and}lf%, [but see the former of these two
words below,] (Msb,) He stowed, or packed, the
dates, (TA,) Jogt (P in the receptacle, (A,
Msb,) or J)\QJI u“ in the large receptacles of
palm-leaves, [pl. of au..,] by throwing [the con-
.tents of] a bag (.‘;l)..) into the bottom of the 34..

and pressing them with the feet until they became
compacted, or commized in a mass, and then bag

after bag until the o was pressed full, when it
was sewed up with palm-leaf cord. (TA.)—
wha! o ;Jl ;é [(He stored up, or packed,
the ncheat in the bag). (TA.) [See an ex. of the
a .- oy
pass. part. n. Voce ;3.] —m whadt S He filled
the bag very full. (A.) And ;LE.EJI ;és He
ﬁlled the skm of milk or water. (TA.) And
Zg,dl )-b o5 He filled the water-skin, (TA.)
Co)!l).b, (Sgh, TA,) inf. n. )é, (Sgh,X,)
He stuck the spear into the ground. (Sgh, K,*
TA.)

8. j=sés! It (a thing, §, Mgh, Msb,) became
collected together, or fompacted; and full. (5,
Mgh, Msb, K.) _;:5!)‘;31 [The dates became
closely packed, or pressed together so as to be com-
pact or commized in a mass: seel]. (TA; and

K in art. lq.,, &c) The like is also said of
wheat, (TA.)mm ,...Ul 35\ The flesh became

compact, or hard. (From an explanation of the

S — i

became very full. (A.) And ALy joest The
skin of milk or water became ﬁtll (TA) =
JL;JI pCE

),:é Treasure; property buried (S, A, Mgh,
Msbh, K) ¢n the earth : (TA:) en infl n. used as
a subst.: pl. jeids. (Mgh, Msb.) — Hence,
(TA,) it is applied in a trad. to § Any property
whereof the portion that should be given in alms is
not given. (S, TA.) e Property that is pre-
served in a receptacle. (TA.)em Anything abun-
dant, collected together, that is desired wnith
emulation. (Sh, TA.)em Gold : and silver. (K.)
It is said in & trad., pomV! Cre Cpujikll ekl
ua;sj‘s I have been given gold and silver. (TA.)
_I[A treasure of knonlcdge or science]. You
say,,LaJl );.b :..c;é’ axo 1 [With him is a
treasure of the treasures of knowledge or science].
(A, TA.) In the Kur, xviii. 81, it is said to be
used in & similar manner, as signifying not gold
nor silver, but { Science and books. (TA.) And

—Jdr

it is said in like manner in a trad., J..Lsi ')M

$ 0.

&y 955 s Jom § dan s Lo i
x[Hq’ I will teach thee a treasure qf the
treasures of paradise: There is no power nor
strength but in God]: meaning, that a reward is
stored up [in paradise] for him who says this,
and who describes himself thereby, like as a trea-
sure is stored up. (TA.) e Aboo-Alee El-Kélee
says, that it is used in a verse of Alkamah,
which he does not quote, as signifying § Fat; as
a subst.; and adds, that it is the ouly instance
known to him of its being thus used. (TA.)==
Also, That in which property is preserved, or
guarded : (K,* TA:) and ¥ 355 [or rather both]
that in which property s buried, treasured,
hoarded, laid up, reposited, or stored, in secret :
pl. of the latter, 55, (A, TA.)

)'&.‘b:see}.:a

S and ¥ )LL‘::: see ;:’E:)l 3. [Accord. to
Az, they are inf. ns.; but some seem to regard

see 1.

them as simple substs.] You say, ):liﬁl &;3 |.§.‘,
(S, Mgb, K.*)and ¥ ,_-tifg', (X,) This is the time of
packing the dates. (K,* TA.) And El-Umawee
says,)t:flt M,;.:;"l‘ and 'jf:ﬁ!l I came to them
when they were packing the dates. (TA.) ISk
says, that it has been heard only with fet-h; (S,
Msb;) but some say, that it is like ;l.L; and
;l.:\q:, and ,:I}.; and,:l}g. (S.) == Also, some-
times, [The storing, or packing,] of wheat.
(Ta.)

}L:.ﬁ:a Bee 3L§.é:=and see also 3..:.5&,
throughout,

eié> Dates packed in [the receptacles called]

solsd [pl. of $0s8] (K, TA) and JYa- [pl. of
L1, (xA,) for minter; (K, TA;) 88 slso

20 ® 02

pert.o. in the A; &c.)mm il 5351 The bag

V”..ﬁ.. (TA.) See)....}l).b == See also jiXe.

-

2633

)'l:b One who takes extraordinary pains in
treusuring, or hoarding, gold and silver. (TA.)

LY I

)& see ,5

).,:;l; see)..!:: _and,&;

f......\.Il ).:{.», and '9,:;::, (A, TA,)and ';fé’:
and ¥ ;;,:.E.o, (TA,) Compact, or hard, in flesh :
(A :) and [in like manner] ').LE? compact and
strong in flesh. (TA.) You say, ;l:% 336, (S,
K,) or padit jUS, (4,) snd ji& L6, (K,)

1 and}\;&b &;, (TA,) A she-camel, (8, A, K,) and

a girl, (K,) and a woman’s pudendum, (TA,)
compact, (Sf)ffia, 8, or 5):1;5, or, as in the K,
abundant, ";.,:é TA )injle.sh, (8, K,) and hard,

or firm: (K:) pl. ).b and )L.£= the latter being
like the sing.; (X ;) but the two vowels [namely
the two Lesrehs] and the two alifs are regarded
as different; for the w?x;q is not, as some assert,

of the same class 88 .-, since it has a dual

® -00

form, namely u\)l..b (TA) —_—ae .‘;Lb
.f.:!,dl,: t[4 book, or writing, stored with useful
things]. (A, TA.)
o=

1. =5, (S, A, Mgh, Msb,) aor. 2, (S, Msb,)
or -, (Mgh,) inf n. ._;:é, (8, Mgh, Msb,) He
srept (Mgh,TA) a house, or chamber, (8,A,Mgh,
Msb,) orplace, (TA,) with a L&o [or broom].

(A, Mgh.) _,s,.:&;;,ﬁ h,-o { They passed by
them and swept them amay, or destroyed them ; syn.
bgns. (A, TA.)mm b, (S, A, Mgh,
Msb,K,) eor. , (S, Msb, K,) or 2, (Mgh,) inf.n.
._;.,!;Zs, (Mgh, Msb,) He (an antelope) entered
his LulS, (S, A, Mgh, Msb, K,) i.e., his covert,
or hz‘ding‘-place, among trees; (S,K;) or abode;
(Msb;) or cave; (TA;) as also ¥ if5 (S, A

Mgh, K) and ¥ .i2$1;) (A, TA;) which two
verbs are likewise said of a wild bull or cow, in
the same sense. (TA.) [Hence,] ¥ uifJ3 also
signifies { He (a man, TA) entered the tent:
(K:) or hid kimself, and entered the tent. (TA.)
And ¥ oSS 1 She (a woman) entered the C;;.
[or camel-litter] : (K ) app. taken from the say-

ing of Lebeed, s |,....£4 meaning, and they
entered s g {or camel litters] covered mzth cloths
of cotton. (TA.)em[Hence also ]),Q-J‘ w&»
(Zj,) sor. =, (AO, Zj, 8, K,) inf. n. ._,..,..é.,
(Lth, Zj,) $ The stars hid themselres in their place,
or places, of setting, (AO, Zj, 8, K,*) like ante-
lopes in their <& [or coverts]: (K:) [or] con-
tinued in their courses and then departed, returning :
(Zj:) or the stars [here meaning planets] became
stationary in their circuiting or revolving. (Lth.)
® -

See milS.

5:

8 } see 1; the former, in four places.
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J»LE.;‘: A gazelle's covert, or hiding-place,
among trees: (S,K:) so called because he sweeps
(=) the sand, or in the sand, [accord. to
different copies of the K,] until he reaches the
soil, or moist earth: (X,* TA:) or his abode:
(Msb:) or cave: (TA:) and [in like manner]
¥ i & place into which & gazells or a wild bull
or com enters to protect itself therein from the
heat: (TA:) pl. [of paue.] 5;-;5‘! (TA) and fof
mult.] U:é and ;.ié (X) and [pl pl., i.e., pl.

of mibs)] S\ib. (TA.)

LoUi% Sweepings; (S, Mgh, Mgb, K ;) the
dust of a house that is swept and thrown into a
heap. (Lb.) == Also, The place of smeepings;
(Mgh;) the place where sweepings are thrown.
(TA)

:l.;g.i_év A place of worship (K) of the
Christians; [a Christian church:] (§ A, K:) or
of the Jews; (Sgh,K;) i.e., of the Jews only;
[a Jewish synagogue;] that of Christians being
called dsyy: (Sgh:) [Chald. TTeP23: (Golius:)] or
botk; (Mgh, Msb;) being sometimes applied to
the former [in classical times, as it is in the
present day, as well as to the laster]: (Msb:)
or of unbelievers, (K,) abeolutely: (TA:) an
arabicized word, [from the Chaldee mentioned
above, or] from [the Persian word} é..::‘f-.-» (Az,
Mgh) or Geeis (TA) [siguifying “a fire-
temple”]: pl. JSLibs. (A, Msb.)== A thing
resembling _[the kind of camel-litter ecalled] a
c;,.b, compoaed of twigs, or branches, stuck in a
J..-...o ora J.), with a cloth thrown over them,
in which the rider sits in the shade ami conceals
himself: (Mgh, Msgb:) of the measure M from

,_;..,:é» [an inf. 0. of wi5]: (Mgh:) pl. as
above. (Mjsb.)

L34

S One who sweeps u')--- [meaning
privies]. (A,TA.)

& An antelope, (S, A, TA,) and a wild
bull, ’(TA,) entering his .,.Gg-.., (S, A, TA,) i,
his covert, or hiding-place, among trees: (S:)
fem. with 5: (Zj:) pl. s>, both of the masc.
and fem., (Zj,) and V;ﬂ;é, of the masc., (A,)
[and of the fem. also accord. to rule,] and

J.,.Lé. (TA.) —[Hence,] (aifdt, (S,) or
U..&!! LS)‘)“"" (K,) [in the Kur, lxxxi, 16,]
t The -stars; because they hide themselves in
their place of setting: (AO, $:) or the stars that
rise running their course, and hide themselves in
their places of setting : (Zj:) or all the stars;
because they appear by night and lie hldden by
day: (K: ) or zq u—-.-” (K, TA,) Le., .)\,...n
(TA,) or ..:!)\,—J' (Bg,) or o)l,...J! u.....ﬂ (S,
the five stars, [or planets,] Saturn, Jupiter,
Mars, Venus, and Mercury; (TA;) because
they hide themselves in their place of setting, like

'.,:;H ._,:.:lf.; +Ths places of suspicion.

D — e

antelopes in their b [or coverts]; (K;) or
because they become hidden beneath the light of
the sun: (Bd:) or the stars [meaning planets]
that become hidden in their courses, and run their
courses and become stationary in their places of
circuiting, and then circuit [again]; every star
[of those thus mamed] baving a circuit in which
it becomes stationary, and [then] revolves fagain],
and then it departs, returning: (Lth:) or the
angels: (KK:) or the wild bulls or cons, and the

wild antelopes, (Zj, K,) that enter their u-:—‘:" [or
coverts] when the heat is vehement. (Zj.)

‘;-':{c: [pl. "':"i@;] see g:l::b._EHence,]
(TA.)

i-Xe A broom; a thing with which one sreeps :
(8, A, Msb :) pl. te. (A, TA.)

~Xs A maher of brooms. (Golius, from
Meyd)

[ » .e

See Bupplement.]

- s

Caibs A species of fish; (AO, TS, L, K;) as
also .:\i:'.év; from which it appears to be formed
by the substitution of & for 5. (TS, L.)

A il

Q. 2. &S It (a thing) became collected to-
gether. (L.)

s
i A kind of seafish; (S,L,K;) as also
.:.;Zs in which the < seems to be a substitute

(L)

for the 3.

[Ciis
See Supplement.]

3T
s s0”r

S and .,aLfa Short. (K.)

[
=
Pr-—J
See Supplement.}

e .

L o, (8K.) and oy, (K,) infn. oy
and 5.;:.4, (TA,) He (a camel, S,) mas, or be-
came, of the colour called i::é» S, K)

Q. Q. 4. z.,! .:‘\;.é; His complexion was, or

became, changed, [or darkened by the sun §c.).
(TA.)

[Boox 1.

— A buffalo (or camel, A; and so in the
CK;) advanced in years. (K.)

;;é: seei',é

z:'b The colour which is also called l.,}

PX X4

(A9, S, K:) or that which s called aay: or
dust-colour intermized, or tinged over, with black:
(K:) used absolutely, (TA,) or only with re-
ference to camels, (X,) i.e., to their colours:
(TA:) or a colour not purely red, but applied
specially to a red colour: (AA,S:) or any
colour inclining to that of dust: (Yaakoob, who
does not particularize anything [to which it is
applied] exclusively : TA): Az says, I have not
heard &% as a colour of camels on the authority
of any one bat Lth; and perhaps it is used as a
colour of clothes: (TA:) it is also said that
¥ oo signifies the colour of the buffalo. (IAgr,
cited by Az.)

»rbr2

”, an expression used by the poet

}Hassé.n Ibn-Thébit, meaning ! Sons of a base, or

an ignoble, woman: a4,y being thus used as
though it were & proper name. (RA.)
S

2,08
see Sl
2-08%

! (Az, 8, K) and '.,A!b (X) A camel
(Az, 8) of the colour called L,E.v (Az,8, K ;)
fem, of the former L..,é:, (Az,) [and pl ,:.‘.5]

2,08

_u,.U! Y J;., 1 A man whose complexion
i changed [or darkened by the sun §c.]. (TA.)

W)
1. 35, (5,K,) aor. -, inf. n. 3y (K) and

e

ui.\‘.b (8, K,) He mas quick; made haste;
(L, K;) in his pace: (L:) ke (an ass) ran; syn.

182, (S, L) ard and ¥ 5 ) He was quick
in gervice. (TA.) mme WS Hewas importunats,

persevering, or urgent in petitioning, or seeking,
or desiring. (K.)em oy and VoS! Hewas, or

e

became, fatigued, tired, or weary. (K.) e s
and Y u ! He became jaded, harassed, or
Sfatiqued, by labour, or toil : as also sud and
sadol, (L.)_:::.:;é: (so in the copies of the
K ; but differently in the §: [see 4:] TA:) I
made him to be quick, or to hasten. (K.)

3;;5‘! Imade him (an ass) to run. (S, L.)
Seo 8lBo 1. em iyt He fatigued, tired, or
rearied, (L, K,) his companion, (L.)

3,0
Q- Q. 4. sayd) It (a young bird) trembled,
or fluttered, before its mother, that she might
Seed it : (S L:) and ke (an old man) trembled :

(L) g dyadl (K.
.;.,.’b Distress; trouble; fah’gue ; mcan’ne.n,‘

. 0~ oo, - ° . deo o
i.g. o (TA)) You say oS .:,a. qlo‘t

[ Distress, &c., befell him]. (L, K.)

~rd

155 A female slave : (X:) so calied because
of her quickness in service. (TA.)




Boox 1.]
0:4
)

Jalé and '.:\;i; Fatigued; tired; weary. (L.)

-0

oS One who trembles by reason of old age.

;,,b A she-ass quick in the fore lega.

(X.)
Sk woe Sall,

waD
$ -0,

wo® A heavy, or dull, man: syn. ,6.,
X))

5 Joid

s

L oy, a0r. ¢, inf. n. ;:é, He chid him with
rough speeck, (S, Mgh,K,) to show him con-
tempt. (TA.)ewm He reviled him. (Az, TA.) e
He encountered him with a frowning face, (K,)
to show him contempt: (TA :) or he ﬁ-owned at

LY

kim. (TA.) o He oppressed him; i.g. o)....i
(8,K.) So in the Kur, [xciii, 9,] Y M‘ a6

;3’3 [Therefore, as to the orphan, thou shalt not
oppress him]; accord. to the reading of Ibum-
Mes'ood. (Ks,S.) Yagkoob says, that the & in

des s

oy/S is a substitute for the 3 in o),: (TA.)

S e
$ -0,

s and t,u.,b [or t;),b] A well- hnown
yellow substance; [yellow amber]: from the
Persian l;; :lé.v, i.e, ¢ carrying off straw,” [on
account of its electric attraction]. (TA.) See
De Sacy’s Chrest. Ar., sec. ed., iii. 468 : and see

L 2

9%
[
8ee Supplement.]
S
el and &5 ig ety [The agg-

plant, or melongena]. (IAgr, T,K.) Mentioned
in the T in art._¢X%; whence it seems that the
« is a substitute for ». (TA.)

[Nhe
JJar-s
RO

-

See Supplement.]

iy
See art. {,é

s

" 1. JAS, sor. wiss; and ¥oLsl; Hedrank
with a s, the kind of mug or cup so called.
(IAg, K)

W — e

2. ,a;.é, inf. n. .:,.g,.i._;, He pounded, or

brayed, a thing with a );.: [or 2.;,’5, q.v.] (K.
8: seel.

;,é A mug, or drinking-cup, (},é,) without
a handle: (Fr,$,K:) or one (with a round top,
TA,) that has no spout: (K:) or a vessel, (Bd in
Ivi. 18,) or drinking-cup, (Jel. ibid.) having
nettlzer handle nor spout: (Bd, Jel. ibid.:) pL
Sisl (8K

,4,5 Slenderness of the neck with bigness of
the head. (L, K.)

ii;é. A sighing, or grief, or regret, for some-
thing that has past, or escaped one. (K.) Pro-

bably formed from the mahmooz word [sulb]
(TA.) [Perhaps an inf. n.]

:1;,‘5, occurring in a trad., in which it is for-
bidden, (TA,) The game called 3,5; (K;) an
appellation given to that game by the people of
El-Yemen: (A’Obeyd, on the authority of
Mobhammad Ibn-Ketheer; and IAth) or that
called CJ)L.; (K:) or a small drum, slender in
the middle: (S, K:) accord. to some, (TA,) the
musical instrument called Jn.;;, (K;) as occur-
ring in a trad. of Alee, in which a command is
given to break the thing thus called. (TA.) e
Also, i.q. ),) (K;) i.e., A small stone, such as
Sills the hand. (TA)

2 NGS
s> Short: (K:) or a short and deformed

or ill-shapen man. (So in a marginal note in
two copies of the $.)

RIPC
2. 95, inf. n. é,._a,’ﬁ, It (growing corn or

the like) became compased of four Ieavea, and of
Sive. (En-Nadr, K.) om dwla.g ..:,5, inf. n.

w,ﬁ, He voided lis excrement [in form] re-
sembleng the heads of hares, or rabbits, (K.)

(K)
(AM,

. 2 .
RAPS i.q. o\S, [q.v. in art. &S],

# o,

S A u..b, or kind of short boot :
K:) app. an arabicized word. (AM, L.)

53;;‘.- What is composed of four leaves,

ard of five: referring to growing corn and
the like: n.un, of ..;,f_-, (TA.) == By,

or Y8345, [as in different copies of the K,
the latter being the reading in the TA, which
mentions 4295 as another reading,] Abundance
of herbage, or of the goods, conveniences, or com-

Jorts, of life; plenty; fruitfulness. (K.)
B35 wee Ty,
:,3)5 Short : like :g,é [q.v.]. (T.)
o=
L ;;lév, [aor. é,.f.;,] inf. n. é,”b, and

ViagS, and Vaals), and Vaes\s; He

2635

Jought with Ium and overcame him : (K:) so
Az, explams a-.,t‘_-a inf. n. Z..,lﬂa or, accord.
to the M, ¥ day\S> signifies he Jought with him ;
and as\S, he overcame him; (TA;) and
¥ aoyS, inf n. C-,-é also has this last signi-

fieation; (IAar,$,TA ;) and so ¥ as\S!, inf. n.
dmS). (IAsr, TA)

2. Bee 1. Also sy, (inf. n. C"”é TA,)
He abased him; rendered him abject; syn. d}!.

(K.)— It (the nose-rein) rendered him (a camel)
submissive, or tractable. (TA.)

3. See 1. Also :\-.,t‘_-a He reviled him, or
vilified him, mutually; and treated him in an
oper manner (S, K) witk opposition or alter-
cation. (TA.)

4. an\S) He destroyed him. (T, in this art.;
and K in art, C.,b) See 1.

8. l;,‘lfj They trwo laboured, or strove, each
with the other, to do evil, or mischief. (S, K.)

éf& and ¥ 'Cé The foot, or base, (Ua;,) of a
mountain: (§, K:) [or] its face, or part facing
the xpectator, above its foot, or base; syn.
.)-n- reiop (8:) or its foot, or base, (Ua)f-) and

most rugged part: or its [l q. ,_,o):], and

or 200

the foot, or base, of its face, BYD. 0w or

C..b signifies the side (lp.b) of & mountain :
and any rugged face of a mountain, above its
Joot, or base: and in some cases, the side of a
valley, when it is rugged, but not unless consisting
of the hardest androughext of stones: (As, TA:) plL
ofc C,é (M,)and(of'c,,b TA,)
C\,bl and C,,b (K) and 1-.,5 (As, T.) e
SCAL Pe A rough or rugged [ foot, or base, or
Jace above tlw Joot or base, &c., of a mountain] ;
288 S0,

an expression similar to _yeul _oe2; (K, art.
;) the latter word being & corroborative; for

the w2 of a mountain is called only because
of its ruggedness and roughness.” (TA.)

L s -
C,b: S,
Bee o~
<l

s - L ]

Ct‘.—:: see C,b.

t,s-., (S8,L,K,) a Persian word, (L,) and
Y 2\S, (K,) A house [or hut] with a gibbous roof :
(L, TA:) a house [or hut] of reeds or canes,
(with a gibbous roof, K,) without an aperture for
the admission of light: (S, L,XK:) any place
which a husbandman or a gardener prepares in

which to guard his growing corn or his garden :
and the people of Marw give the name of ¥ Clb

to a pavilion ( ,.;.i)‘ .m‘ade ina gard.en‘ or) other
place: (L:) .pl. tl,b! ($, K) and lé9S and
e and 2gS: (K, TA :) [the last, in the
CK, written ié-gs].




Sgb

L 15s Juig 3, (8, K,* &e,) [originally
3,’2_-,] first pers. .";:.;.%, accord. to the usage of
most of the Arabs, (IK{t,) aor. ;@_:, &, K, &c.,)
the form used by all the Arabs, (IKtt.) or 345
[is also used, by some of those who make the
pret. to be originally S,“b], (Lth,) inf. n.;,“b
(Lth, S, M, K, &c) and 5\& (M, IKtt) and 5565
(Lth, 8, M, K, &c.) and 3&s; (Lth, M, K ;)
and 3\S, originally S;é, deviating from con-
stant rule, (MF,) first pers. -":a:x‘b, (S, IKtt,
MF,) in the dial. of the Benoo-Adee, (MF,)
mentioned by Sb as heard from some of the
Arabs, (§,) aor. ;Lf;, (IKtt,) deviating from eon-

- stant rule, (MF,) [and ;,ﬁ,;, mentioned above,
agreeably with rule;] as also S, (Msb, K, art.
He,) originally :a.eé», first pers -‘Z:xb aor,
SKD, (Msb, art. wS)) infin. ud; (L, art.
;) and uuS, 8, K, &e.,) a form mentioned
by Abu-l-Khaﬁ;'zb to 8b, as used by some of the
Arabs, who in like manner said Ja.;; &‘j L

135, for 3% and Ji; (8;) He mas near to
doing s0 ; he nearly, well nigh, or almost, did so ;
ke wanted but little of doing so; (Akh, §, M, K,

&c. ;) he purposed, or intended, dving so; (Lth,

M, IKtt;) but did it not, [or did it not im-
mediately]. (Akh, §, K, &e.) 3S is applied
to signify the being near to doing a thing,
whether it be [afterwards] done or not done. ($.)
Without a negative, it enunciates the negation of
the action ; and coupled with a negative, it enun-
ciates the happening of the action. (8,K.) [This
will be explained in the course of the following
observations.] It is (as Es-Suyootee says in the
Itkin) an incomplete [i.e. a non-attributive]
verb, of which only the pret. and aor. are used.
It has a noun as the subject, in the nom. case;

and an aor., [generally] without :,:, as the pre-

dicate. (TA.) Sometimes they introduce (:yt

after it, likening it to U‘:‘;; as, for ex., in the
saying of Ru-beh,

o +0- OF

* lu.a.-’ulu.utd,bw;vb“ *

[It had nearly come to nought from length of
wear]. (S.) Used affirmatively, it is affirmative
of the being near {to doing a thing, &c.]; and

used negatively, it is negative thereof. It is a

well-known opinion of many, that, used affirm- | .

atively, it is negative; and used negatively, it
is affirmative: so that Ja:; .;.;; 35 means
[Zeyd was near to doing; but] he did not [or did
not immediately]; as is shown by the expression
[in the Kur xvii. 75, where ul is a contraction
of u!,J J.v,....n..) I,,\b ul, [And venly they
were near to seducing tkee]. and .}aq S L
means [ He was not near to doing ; but] he did;
as is shown by the expression [in the Kur ii. 66,]

’-‘-D-—s’b
Y

Ushriy l,glb b, [And they mere not near to
doing (it) ; but they aftermards did (it)]. TAb

is related to have said, that wherever 3% and

» - F

3\&) and ;Lﬁa occur in the Kur-4n, they denote
a thing's never happening. Some say, that

3\S [with a negative] denotes an action’s hap-
pening with difficulty. Some, egain, say, that
the pret. preceded by a negative is affirmative

[of the action &c.]; as is shown by the expression
2,0

Q,Ld.g l,g\b lo, [quoted above] : and that the
aor. preceded by a negative is negative; as is
shown by the expression [in the Kur xxiv, 40,]
Lbl).u .:f: ,! (He i3 mot near to seeing it];
meaning that he sees not anything: [though this
phrase is said to bear a different meaning, which
see below]. But the correct opinion is the one
first nentioned ; that, used affirmatively, it is
affirmative [of the being near to do a thing &c.];
and used negatively, it is negative [thereof]:

so that J:a..n; 3\S signifies He was near to
doing; but did not [or did not immediately]:

2,0-

and Jais 3\ Go He was not near to doing;
much less did he do [or do immediately]; the
denial of the action [or of the immediate per-
formance of the action] being necessarily under-
stood from the denial of the being near to do it.

R 2

As to the expression in the Kur, oknis O,,s\&» Ly
[quoted above], it enunciates the state of the
people to whom it relates in the beginning of
their case; for they were far from sacrificing the
cow ; and the affirmation of the action is under-
stood only from the [preceding] expression

- 3

Wemvis. And as to the expressron [in' the Kur

xvii. 76,] 4"*’-',1 u.é:).o -.J.A% oi [Thou hadst
certainly been near to inclining to them], the
Prophet’s not inclining to them little or much

is understood from '9;3 [preceding], which re-
quires this inference. (TA.) [Often, however,
or (as some say) generally, with a negative
preceding or following it, it is affirmative of the

s [ action’s happening, but only after difficulty, or

delay;] Aboo-Bekr says, that ,;,.Jl:a :JSL; -
means [Such a one hardly, or acarcel ly, or tardily,

LY

hke,o,p .\Ca,!, and A,.u B
being understood ; or], ke rose after being slow,
or tardy (L:) and accord. to Az and others,

2.0 2

Jas ..a.xb L means [I hardly, or scarcely, or
tardily, did; or] I did after being slow, or

tardy: but sometimes it means I was not near
to doing. (Msb, art, weS.) It is said, that

r08€ ;

3\S is sometimes a [mere redundant] counective
(&.Lo) of the members of a sentence, (Kutr,

Akh, AH4t, K;) as in Lcl)a .»S'.J ,.l [quoted
above], meaning, He does not see it: (K:)
or this means Re is not near to seeing it: or
as some say, he sees it after his having been not
near to seeing it by reuson of the intenseness of
the darkness: f[or he hardly, or scarcely, or
tardily, sees it:] and Fr says, with reference to
the verse in which this phrase occurs, that it is

[Boox I.

allowable to say’ ,:,i; .15_ :,i [meaning, He
hardly, or scarcely, or tardily, rose] when one
has risen after diﬂiculty (TA) [Thus it

L x4

appears, that, Jab 3% G and J.ab Ry ,l
sometimes signify He hardly, or scarcely, or
tardily, did : and sometimes, he mas not near to
doing ; he never did; he did not at all: so that
it may be rendered ke hardly or scarcely, or
nowise or in nowise or never, did: or he could
hardly do, or he could not at all, or could not
nearly, or he could nowise or in nowise, do.] —m
A asserts his having heard certain of the Arabs
say, I;;é s .:ig; J.;.;i N (I will not do that,
nor will I be near to doing i]. (S.) — 3\ also

signifies He desired; syn. si)). (Akh, 8, K.)
So in the verse

* o;\,l ﬂ&. .1:\3; -.a.&bg u,\\b d
. oo b 9&,4:1 2.,.: u‘: P .

[She desired, and I desired ; and that were the
best of desire, if what hath passed, of the
diverting delight of tender love, returned). (Akh,
S.) So t.oo, in the saying in the Kur [xx. 15,]
l,.n.t ,\bt I desire (S,K) to conceal it: or,
to manifest it: (Beyd:) for, like as it is

allowable to put :u,l in the place of SLI':‘I as in
the saying in the Kur [xviii. 76,] .\.a).g ‘)'-"'

’—0— sk

ks i, 80 it is to use 'S [in the place of
#2;']: Akh says, that the words of the verse
in question mean I will conceal it, l.,,u.l and
some say, that the meaning is I nill mamfest it:
(TA :) but most hold, that »!€4 should here be
rendered in its original sense. (MF, TA.)
Some of the Arabs make 3& to denote cer-
tainty ; like E,ji, which primarily denotes doubt,
and seeondarily certainty. (L, art. sS.) e
a..o ;@: L e [is in like manner explamed]
He hath become acquainted with that which is

desired of him. (8, K.) «m= You say to him
who seeks of you 2 thing, when you do not desire
to give him 1t 1..,. 'j, is\ke ')\, Y, (Lth S,

L,K,*) and L.-L ')l, h,b ')\, and l.,o')\, 1% 9,
(Lth, L,) i.e. ,,M ')\, g\b! 5 [No, nor do I desire,
nor do I purpose, or intend]. (Lth, L, K.) e You

c@er -

also say, in the same sense, ulﬁa ')\, UJ l...ro b
(I have no purpose or intention, nor any desire].
(S) —— See also 3\S in art. weSs.

L P
See LL.
39S

2. s;b, inf, n. :&g,b, It (an )I)'l [ora wrapper
for the lower part of the body and the thighs])

* | reached to the part called the 53\ (L, ) only.

(L.) — He (a man in the act of concubitus)
thrust against the sides of the pubes. (K.) o
He beat or struck, with a staff, or stick, upon
the posteriors, (K,) betrceen the thigh and the hip.
(TA.)



Boox 1.]

53\& What surrounds the vulva, of the exterior
of the two thighs : (L, K :) or the portion of flesh
of the inner side of the thigh; the two together
are called the (U3S : (As, L:) or the flesh of
the hinder part of the thigh: (L, K:) or the
part of the thigh which is the place that is
cauterized in the hinder part of the thigh of the
ass; 80 in-a man &c.: (L:) or the Qﬁilé are
tmo compact portions of flesh in the upper part of
each thigh of an uss, the placs that is cauterized,
betroeen the thigh and the haunch : (T, L:) or the
Jlesh of the outer sides of the two thighs, below
the ¢/jela-; (AHeyth, T, L;) and this is the
correct signification: (T, L:) or the prominent
JSlesh in the upper parts of the thigh: (S, L:)
pl 213 and [quasi-pL, or coll. gen. n.,] &Y
(L)

;;f.; An ,lj! {or a wrapper for the lower part
of the body and the thighs] reaching to the part
called the S (L, K) only; or, to the G35,
when it is put on. (L.) i

195
B P
L aly (Jo delont 1S, (§, A, Mgb,*) aor.

33% (8, Meb,) inf. n. b, (3, Mo, K,) He
roound round the turban upon his kead; (S, A,
Meb, K ;) a8 also Yy, inf. 0. upiS: (8, A,
K:) or the latter has an intensive signification
{app. meaning ke mound it round many times
wpon his kead; or in many folds]: and hence
you say, n&%’l ¥ ,05 he wound the thing in a
round form. (Msb.) mm Hence the saying,

s o b

36 G dxp e, (Zj, in TA, art. see-,) t+He
became in a bad state of affairs after ke had
been in a good stats: or he became in a state of
defectiveness after he had been in a state of

redundance. (TA, art. jem.) See also joo,
below. smm ji, (TA,) inf. n. joé, (K,) He
carried a 5%, q.v., (K, TA,) upon his back ;
(TA;) ss also ¥ \t. (K, TA.)

2: see 1, in two places. sm .‘Ea);a ‘_;.;Z‘J\ 13!,
in the Kur {Ixxxi. 1,] When the sun shall be
wound round [with darkness] like a turban:
(AO, 8:) or shall be wrapped up and ¢ffaced :
(AO accord. to the §, or Akh accord. to the
TA:) or shall be wrapped up and have its light
taken away : (Jel:) or shall have its light col-
lected together and wrapped up like as a turban
is wrapped : (TA :) or shall be folded up like as
a Jq’..._- [or scroll] is folded up: (Mgb:) or
shall lose its light: (Fr, Katideh, §:) or shall
be divested of its light: ("lkrimeh :) or shall be
blinded; syn. Siee: (UAb, §:) or shall pass
aray and come to nought : or shall be collected
together and cast dorn into the depth below ; syn.

* - 82

=98> : (both of which sre explanations given
Bk. L.

36> = S
by Mujdhid:) or shall be cast away. (Er-
Rabeeg Ibn-Kheythem.) sem gl‘fﬁ'uﬂ J:UT ;‘;ﬁa’:
(Kur xxxix. 7) He maketh the night to be a
covering upon the day: or He addeth of the

night to the day : (8:) or He maketh the night

to overtake the day: (TA:) or He bringeth in
the night upon the day : (K :) from Leloa)t 3;.75
all of which meanings are nearly alike.” (TA)
== sG55, (A, K:) inf.n 2y, (8) He
collected together the goods and bound or tied
them: (S, K:) or he put the goods ome wpon

o or droe

another. (A.) mmm 0je%d aizls, (inf. n. as above,
TA,) He smote and pierced him [with his spear],
and threm him donn gathered together, or in a

heap, (S, Mg, K.*) — 03955 ajp He smote
him, and thremw him down prostrate: (K,* TA :)
[like o:,;; :J or :‘;.‘.‘- signifies ke prostrated kim,
whether he smote him or not. (TA.)

5. );.Q He fell upon his side, and dremw himself
oB rrr s E@s -

together; syn. pesdy yadd: (S, K:) or ke
wrapped himself up, and tucked up his garment,
or skirt, or the like; syn. yeidy AAS. (TA.)
= He fell; fell donm. (S, K.) e He became
prostrated; asalso ';l:é»! (K:) or ;LS signifies
hs prostrated a thing, one part upon another.
(TA.)

8. )Gl He turbaned himself ; attired himself
with a turban. (Sgh, K.) mma See also 5.

10 : see 1, last signification.

;;é, (8, Msb,) an inf n. used as a subst.,
(Msb,) or ¥ 345, (ISh, T, A,) A turn, or twist,
of & turban: (ISh, T, A, Mgb:) pl siadsl.
(A, Msb.) You say, b‘,é ‘:,,‘:L:. i;\;!.ﬂ [The
turban is composed of twenty turns], and ';';..c:
2\;&‘ [ten turns). (A.) == Increase; or re-
dundance. (S, A, Msb.) Hence the saying,

1590 3% jemdt Cpe iy 3985 (S, A, Msb) We

have recourse to God for preservation from

decrease, or defectiveness, after increase, or redun-

dance: (S, Msb:) or, as it is also related,

Q;KH .;;, which means the same: or the

meaning is, from return to disobedience after

obedience: (Mgb:) or from return afier pur
0.

suing a right course. (TA.) See also jeem.

™ 2

G955 see 30, mm A camels [saddle of the
kind called] Jamy: (K, TA:) as also ¥ 3984 (K)
and ':,'&, the latter with damm to the _» and
teshdeed to the ,: (TS, L:] or a JL; with its
apparatus : (S, Mgb, K :) pronounced by many
3s&; but this is & mistake: (TAth:) pl. [of
pane.] Jlsdbi (8, Msb, K) and joi, (K,) and
(of mult, TA) Gl (8, Msb, K) and Cfjed>
and 35S, which last, says ISd, is extr. as a pl.
form of a sing. such as ;9> with an infirm letter.
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(TA.) wm A blacksmith’s fire-place; (5,* A,
Msb;) his 3;;;4; (K;) constructed of clay:
(S, Msb, K :*) and also said to signify the skin
{with which he blows his fire]: (Msb, TA:) or
this latter is called [only] ;gb: (A, in the present
art.; and $, Msb, K, art. ;_,b:) an arabicized
word. (Msb.) = [A hornets’, or bees’, nest;]
the place, (S, K,) or structurs, (TA,) of hornets :
(>eS3, §, K [in the CK, 5563, which is a
mistake :]) or of bees: (accord’. to a trad. cited
in the TA:) pl jlal. (TA.) See also 5lss,

g;lé A bundle (Jl;) which @ man carries on
his back: or a bundle (:,iﬁ) of clothes, put in
one piece of cloth [and tied up]: such is that of
the ,L:S [or beater and washer and whitener of
clothes]: (TA:) or the 3,\$ is what s carried
on the back, [being a bundle] of clothes: (S:)
or what are put together and tied up [in a
wrapper] of clothes: (Msb:) or a certain
quantity of wheat; (K, TA;) which a man
carries on his back: (TA:) pl .";:!:,léa (A,
Msgb.) [See also il.;.é.]

3;;5 A province, district, or tract of country;
a quart.er, or region ; syn. éi; : (S, Msb, EK :)
8 SN [q.v.] of a country; ie., a i;;i
[which properly signifies a town or village] of
the (gy5 of El-Yemen: (M, TA:) [but 5 we
is generally used in the first of the senses here
assigned to 5,4 :] and also a city : (S, Msb,
K :) [or a provincial city : but the first of these
significations is the most common, as is implied
in the Mgb : see also siy:] pl. 39, (S, Msb,
K,) like as 3,2 is pl. of 4,2, (Msb.) IDrd
says, I do not think it Arabic. (TA.) [Perhaps
from the Greek yupa. ]

;l_;? and §;|,’§-, see %;!_;é
5).._. 515, (S, Msb, K,) and ¥ 5)lsd, (Msb,

K,) written in both these ways in the T, in
explanation of the word 5;3,;, (”h—rgh,) and

Y55, (T, T8, L, K,) and Y ,139, (T, TS, L,
Mgb,) A bee-hive; or habitation of bees; syn.
5.':1;: (Msb:) or a bee-hive, when made of
cla'y: (El-Ghooree, in Mgh:) or a bee-hive, or
habitation of bees, when containing honey :
(Msb :) or a thing made for bees, of twigs, (T,
Mgh, TS,) or of clay, (TS, K,) or of trigs and
clay, accord. to most copies of the K, or of twigs
only, accord. to most of the lexicologists, (TA,)
like @ ai\oy3 [an asses’ pannier], (T, Mgh, TS,)
narrow at the kead, (T, Mgh, TS, K,) in which
they make their honey : (TA:) or the honey of
bees in the wax: (S, Msb,K:) or ¥ .!.ai;l;é [pl.
of z';!;é] signifies domestic bee-hives; as also
Sisb. (AHn, K.) [Of the latter pl, it is
said in the TA, that ISd holds it to-be pl., not of.
332
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3,4, but, of 53;’5: but the passage seems to
be corrupt.]

9 &2 9, - 2
5)leS : see 5)leS.

-0,

s see oo,

L PY 3

ss5oand ¥ o),ia and ¥ o)l,f.o A turban. (IAgr,

Sgh, K.)
YY) '
),ﬁé! see )’b-
!—/ L)
) s
..o ( 8€€ 3%e
3)!

iss
1. 5\S, aor. )’,ﬂ);, (TA,)inf. n. ;;é, (K,) He
collected a thing. (K*, TA.) == He drank with
ajs>; (K,* TA;) asalso YUt (TA.)

5. !,)';Q They collected themselves together.
(Sgh, K.)

8. ;)'l:b! He ladled it out (namely water,
S, A) with a jsb. (S, A, K.)— Seealso 1.

54> A kind of vessel, (TA,) well-known, (A,
K,) [nemely, ¢ mug, or drinking-cup,] with a
handle: (1Aer, TA:) AHn says, that it is a
Persian word ; but 1Sd denies this, and asserts
it to be genuine Arabic: it is said to be from
;S “hecollected :” (TA ) pl. [of pauc.] )i,b!

and [of mult.] ul,;é and o),% S, K)

o)\,b [app. A stand, or a shel f, upon which

mugs (O )..‘_-o) are placed: see o,lﬂ] (Lth, T,
art. 3,.)

22 3.0

ool jese J-.) A man having a long head.

(4, K.) ’
S

1. b, (S, Msb, K,) aor. w,ﬂa,mfn u:‘;é’
(Msb, TA,) He (a camel) walked upon three
legs, (S, Msb, K,) being hamstrung: (8, K:)
or raised vne of his legs, and jumped upon the
rest. (TA.) Thus you say of a quadruped:
but when said of another, it means, He went
upon one leg. (TA.)=._,:.\5, S, A, TA))
sor. ms$s, (S) TA,) inf. n. wsd, (A, TA,)
He (a man) became turned upside down, (8, TA,)
head downmards; (S;) asalso ¥ usS. (K.) —
He (a poor man) fellupon his kead. (A,*TA.)==
698 S, (K,) aor. als, inf. 1. Lusd, (TA,)
He prostrated such a one; (K ;) as also \J lel,
(X,) inf. n, i.:t_‘ial, (TA ;) which latter verb is
the more chaste : (Sgh:) or ke thremw him domwn
upon his head ; as also Yaiss: (TA:) or this
Jast, which is said of God, ($, A, K,) inf. n.
J.._»;fj, (S, K,) signifies He turned him upside
down, (K,) or head downwards, ($,) or upon
his head, (A,) 2\2" U’, in the fire [of Hell] : (S,

2o — -*e*'

A:) and you say also, A.A) \_’.l; Vi eS,
meaning, I turned him over upon his head.

G

2: see 1, in three places.

4 et WS, (K,) inf. 0. Lib), (TA,)
He made the camel to walk upon three legs, by
hamstringing kim. (K.) == See also 1.

5: seel.

of .
see _wlS.

S
,_,...,é A drum: said to be an arabicized
word [from the Persian ,_;,é», pronounced

“kés,” but in Arabic “koos,” and applied in
the present day to a kettle-drum; accord. to
Golius, a kettle-drum that used to be beaten in
the camps and palaces of kings). (S, K.) [The
modern pl. is .':al;,éa.] == Hence, 4 C.;;; [or
parasang, or league, in which sense also it is of
Persian origin]; because this is the utmost
distance at which may be heard the beating of
the (we. (TA.)== Also, A triangular piece
of mood with which a carpenter measures the
squareness of wood. (Lth, A,*K.) It is [in
this sense likewise] a Persian word. (TA.)

[gs=
NS
See Supplement.]
see art. 5.

(295
U
$9=

See Supplement.]

s - 0.

by &

e and 4.

1 ):fj! ,’,2 sfé, first pers. :;.Eb, aor, :.:_,ﬁ;,
inf. n, :\:,b’ and i’::é (S, K;*) and @ S,
35, aor. .,S, inf. n, :;é and J&
and ,\b this last formed by transposition; (K3;)
He abstained from the thing through timidity :
(TA:) or he dreaded the thing, and abstained
Jrom it through cowardice: (S, K, TA:) or
his eye reverted from the thing, and he desired it
(TA.)_;:'A:- S He retired from him
through fear. (TA.) {[Accord. to the TA, it
seems that ¥ o7} also has this signification.]

first pers

not.

4. oulSl,inf. n. :‘tég and %:T.é:, He came upon
him suddenly, when he (the latter) mas about to
do a thing, and caused him to abstain from it
through fear or comwardice. (K, TA.) But

Il N 3 e
some say that this is correctly otbi; like &,

inf. n. U and LGS, (TA,art. (&1) —Seel.

[Boox I.

(& and 5% and V15 (S, K) and £5 (K)
A weak-hearted, comardly, man: (K, TA:) like

2o md pl. (3)

s s> an dl.eb see 1.,
I
2. S, inf. 1. el He stuffed, or filled,

a bag or other receptacle for travelling-provisions
or for goods or utensils &c. (En-Nawédir, TS,
K.) — Also, He made his travelling-apparatus
light, or easy of conveyance; syn. ;:.,: 6, K)
A poet says,

d i—:&;-; ;ub L.o‘ J)lyt- w& A
. (o] .J,),n s St u.»} .

[Make thy travelling apparatus light, when thou
art departing on a journey ; for I fear for thy
droves, or troops, of camels, on account of the
beast of prey). (8.)

s 08 -0 8 -

SLSH ig. el [pl of i) (K:) the
Réjiz says,
* :_;\;éj '9; t\:f-: );‘; d
[Not such as abstain from things unlanful and
unbecoming, nor ingenious, or acute in mind, §c.].
(TA.) Seceart. s, p. 1281 a. Some say, that it
it is & word mispronounced : others, that it is
formed by the change of _w into &, as in the
case ofv.b and S0k, (TA)

Mgé‘.’; wﬁ)"j‘ k)" uLb \.—:é

W o, - )o,

53, (A0, 8, K, &) and Zoby Iub,
(1Ath, 184, TKtt,) ie tiHy 135, [Some of
the circumstances of the case were thus and thus;
or so and s0; or such and such things). (Lth,
K.) The & in oS is originally §; (S, K )
as in the case of ca.s:s, these two words being
originally &:5 and 3:3 (TA:) or the & in
S and o) is substituted for (g; they are
originally l:b and 1:5, and the 3 is elided,
and the (¢ which is the last radical letter is
changed into &: so accord. to AHei; and most
of the leading authorities on inflexion assert the

and

same. (MF, voce 5.'«;;) See o3

IS
1. ;;lé aor. :, (S, L, Msb,) inf. n. .;:b
(S, L, Msb, K) and o.»ﬁo S, L,K,) or the
latter is a sxmple subst. ; (Msb ;) and Yonuls,
(A,) inf. n. o.a..»lﬁo ; (8;) or thie implies recipro-
cation; (TA ;) [and ¥ o3k, which see below,

e s

app. signifies the same as 0315 like as asals!

signifies the same as ts.ss,] He decetved,
beguiled, or circumvented, him or he deceived,
beguiled, or circumvented, him; and desired (o
do him a foul, an abominable, or- an-evil, action,



Boox 1.]

clandestinely, or without his knowing mwhence it
proceeded ; i.g. & 5% (8, L, Msb, K) and asii :
(Mgb:) or, accord. to some, a; yXo implies the
feigning of the contrary of one’s real intentions ;
whereas ¢3\©& does not: or this latter signifies
ke did him harm, or mischief; and the former,
he did so clandestinely. (MF.) sté», aor.
3, (L) inf. n. KB and 535, (L, K,) [or
the latter is & sim ple subst.,] He acted deceitfully,
mischievously, or nickedly. (L, XK.) o= Also,
inf, n. :»;é, He practised an evasion or elusion,
a shift, a wile, an artifice, or artful contrivance
or device, a plot, a stratagem, or an expedient ;

or he exercised art, artifice, cunning, ingenuity,
or skill, in the management or ordering of
affairs,, with excellent consideration or delibera-
tion, and ability to manage with subtilty according

10 his own fres will; syn. J&.’m (L:) and
ofthe inf. n., d.o- (L, K.) e o3lé& He taught

him 2t (i.e., to deceive, bequile, or circumvent,
4c., or, to act deceitfully, mischievously, or
wickedly; or, to practise modes, or means, of
evading or eluding, &c.]. So some explain it in
the Kur xii, 76. (TA.) eIt is said in a
trad,, LE W3S Jyie 3 ol U0 What
sayest thou of intellects to which their Creator
hath desired to do evil?
the verb in the Kur xxi, 68. (TA.) e u,.».:ﬁa

(s .a..b!, IS [Kur Ixxxvi. 16, They
practise an artful device, and I will practise
an artful device]. _,GEL} :::‘u?:;;é [God’'s prac-
tising an ariful device towards the wunbelievers)
means his taking them unawares, so that they
do not reckon upon it; bestowing upon them
enjoyments in which they delight, and on which
they place their reliance, and with which they
become familiar so as not to be mindful of death,

and then taking them in their most heedless
state; Cpehkz Y e Cro ,,..',.».... (Zj,
L)_;L‘.: aor. .t...(g, inf. n. .;.,b, He con-
trived, devised, or plotted, a thing, whether

ftia I
Ex. ,bhd),!h).:l_;&.

Such a one contrives, devises, or plots, a thing:
(L) — 35, aor. .ae&’,

He norked, or laboured, at, or upon, anything ;

(L.) So some explain

wrong orright.
I knom not what it is.

he laboured, took pains, applied himself vigorously,
exerted himself, strove, or struggled, to do,
exvecute, or perform, or to effect, or accomplish,
or to manage, or treat, anything ; he laboured,
strove, or struggled, with anything, to prevail, or
overcome, or to effect an object; syn. gl;.
(S, L) — 3%, inf.n. .;:é, He strove, or
laboured ; exerted himself, or his pomwer or
ability ; employed himself vigorously, laboriously,
sedulously, or earnestly; was diligent; took ex-
traordinary pains. (L.) = ;Lé», inf. n. :L:é,
He (a raven or crow) exerted himself in his

croaking. (S, K.) == 4-i’ 315, (K,) sor. &K,

D — D
(S, L,) inf. n. .1:&3, (L,) t He gave up his
spirit : (S, L, K:) endured distress in giving up
the ghost. (A) =35, (K,) inf. n. s,
(S, K,) He vomited. (8, K.) = 35, inf n.
XS, It (a o55) emitted fire. (L, K.) e S5\,
(L, K,) aor. 35, inf. n. 3eb, (L,) She had the

menstrual fluz. (L, K.) == 1o 95 3 Jait
l:.; '5\3 1 will not do that, nor do I desire, nor
do I purpose, or intend. (K,* TA.) See 3\S

dobr .

in art. 3¢. == iS5 Jiz ;Lé» (L. Msb, K,)

$ sy

originally .»,b first pers. -.u.b, sor, I ;
(L, Msb;) and 35: (L, K:) see art. 395,
[Tt is mentioned in ‘arts. 3¢S and 4. in the
L, K : in the former only in the $: and in the
latter only in the Msb.]

3: seel.

8. UK U (L, K) They two deceive,
beguile, or circumvent, each other; or do so,
each desiring to do to the other a _foul, abominable,
or evil, action clandestinely. (TK.) Seel. You

(L, K.)

8. »US1 is of the measure J;:gl from .;.;ﬁﬂ;
(K;) and LS| signifies :Ul:;! {or rather

should not say ulsstﬂfa:

«lé J&). (TK) Seel.
.'u:é»: gee 1. mm  War: (S, K:) so called

because of the stmtagems employed therein,

(TA.) One says, 1 &1;,;1; &'SL'% 132 1 Such
a one mwent on a hostile expedition and found not
@S, L) i.e, did not fight. (A.) =

).\s ..al} .ugb { A war characterized by perfidy.
.,\.5 is here made fem. because meaning :,:;;

war:

(L, from a trad.) ss= .;:é Vomit. (S,*L,K.*)
.S.;s’:n ;. He smallowed vomit. (L, from a
trad.)

;‘:\_&;: see 1. e As a simple subst., Deceit,
guile, or circumvention, and desire to do a foul,
an abominable, or an evil, action, to another
clandestinely : (Msb:) [and an evasion, or
elusion, a shift, a wile, an artifice, &e.:

(A4

see 1

2 -
as intrans.:] pl. W\Ke.

Jors

;.:’b (A blacksmith’s bellows;] a blacksmith’s
[skin, of the hind called) 5,‘, into which he blows :
(Mgh, K:) or a blacksmith’s skin (3j), with
which he blows [kis fire]: (Msb:) also, (Msb,)
composed of a thick skin (.»i-:, $, Msb, or éj,
8), with <Gl [or edges, forming a wide moutit,
which being opened and closed by means of two
pieces of mood to which the edges are sewed, the
skin becomes filled with air, which is then forced
out through a pipe at the end opposite the mouth :

2839

such, at least, is the most common kind of
bellows used by the Arabs of the present day
with which I am acquainted]: but the thing
constructed of clay (in which the blacksmith
kindles his fire] is called jaé: (S, Mgb:) so
ISk says he heard AA say: (Msb:) [but see
,,é: and see a verse cited in the last paragraph
of art, yee:] the pl. [of pauc.] is ;l;‘b‘i, and
[of mult] &é (Msb, K) and Slp; (K;)
the last on the authority of Th; but ’doubtful;
for it is not known in the lexicons,

[properly] pl. of ;,é (TA)

and is

s

L S5, sor. G, (S, Msb, TA,) inf. n.
o~ (S, A, Mgh, Msb, K) and 45U (S, A,
K) and U;,é.,,with 8 put in the place of g,
[originally  gwS,] (Seer [mentioned by him as

syn. with J.;é]) He (a boy, S [but often said
of a man also,]) was, or became, acute, or sharp,
or quick, in intellect ; shremwd; clever; ingenious ;
skilful ; Icnoming, intelligent : U:.:é being the
contr. of u,,., (S A, K,) and ig. J;L,
(Mgh Msb,) and d‘., and .»,J, (TA,) and
A.ha, (Msb, TA,) and ua, (TA,) and J.a.s.
(IAar, A, Msb, K-)—;;"S“ U'f ,_;.Lé», aor,
o5, (A, TA,) infin. wb; (Mgh, TAj)
and ¥ S5 and Y =SS5 (A, TA ;) He acted
gently, (TA,) or with good gentleness or modera-
tion or calmness, (Mgh,) in the affair. (Mgh,
TA)==4...L£= aor. ‘;c_, S,* K,) inf n.
oS, (A, TA,) He overcame him, or surpamed
hzm, S5, A, K)) in Z.;l,%: (A, K) or u-:b
(A, Nh) [i.e. acuteness or sharpness or quickness
of intellect ; &c.: seeabove]. Soin the following
words of a trad., (K,) said by the prophet to
Jabir Ibn-Abd-Allah El-Angéree, (TA,) u")"‘
J..le,wlw&»»‘ﬂ&;é l.,.-i
[Dost thou think me to have only overcome tlzee
in acuteness or sharpness or quichness of intellect,
&c., in order that I might take thy camel?
Thine be the price, and thine be the camel]: (K,*
TA:) or, according to another relation, Ju
Ailey oo [Take thou thy camel and thy
property] : and accord. to another, dils l:;!
(that I have only acted in a miggardly manner
with thee], from U:l.i?ﬂ (TA.)_.'V—.?‘:’, [aor.
v:;i_:,] inf, n. v:_;é, is also mentioned by IKtt
as a dial. form of _wl& in the sense of He
overcame or surpassed [in acuteness &c.] (TA.)

2 a5, (K,) inf. n. k3, (TA,) He
(God, TK) made him acute or sharp or quick in
intellect ; shremd; clever, ingenious, skilful, hnow-
ing, or intelligent ; (K, TA ;) and well educated,

or well bred. (TA.)
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8. amls, (S, A, K,) inf n. LK, (TA),
He vied, or contended, with him in wé' [i.e.
acuteness or sharpness or quickness of intellect ;
&c.: see 1. (K.) You say, :s..:.é ;.:.;\é
{I vied, or contended, with him in acutenea, &e.,
and] I overcame, or surpassed, him (S, A)
[therein, ie.] in . (A) And g acp\d
231 (8, A) [ He vied, or contended, with him in
acuteness, &c., in selling; as seems to be indi-
cated in the §: or] ke jested, or joked, with him
(s\EY) in selling. (A, TA.)

4. i) and US| He (2 man, §) kad born
to him children acute or sharp or quick in
intellect ; shremd; clever, ingenious, skilful, know-
ing, or intelligent : (S, K :) or he begot a cluld

acute &c. (IKtt.) And wg—‘-‘" and wlb! She

brought forth children acute &c. (A.) A poet
8ays,

. Llb) alky JH 4 .
. et B i A s .

[But if ye belonged to one who most generally
brought forth children acute in intellect, she had
brought forth such children; for the acuteness of
intellect of the mother is known in the sons).
($)

5. ._,..;S.'J He affected acuteness or sharpness
or quickness of intellect, shrewdness, cleverness,
ingeniousness, skilfulness, knowledge, or intelli-
gence: [see Jiﬁ:] or did so, not having it:
syn. J;l;.; (S, K, TA:) he feigned, or made
a show of, wé [i.e. acuteness or sharpness or
quickness of intellect; &ec.]. (TA.) = See also 1.

8: seel
LY L 4
S see 1: =m and see also S,

U.g.": [A purse;] a mell known receptacle ;
(TA ,) a thing made of pieces of rag sewed
together ; (Msb ;) for money, $, K, TA,) and
Sfor pearls and sapphires: (TA:) [so called]
because it comprises them: (K, TA:) [a remark
that seems to indicate a signification of s
or some other word from the same root which I
do not find elsewhere pointed out : but the more
probable derivation is from the Persian 4..@5 ]
that which is tied up, of leather, and of pieces

of rag, is not called thus, but is called &L.-)‘.
(Msb:) pl. {of pauc.] ,_..p\:b! (S, Msb, K) and

s

L,b (K.) = Hence, (TA,) $ The membrane
that encloses a child in the womb; syn. l.....o
(K, TA.) == [Hence also, t+ The sorotum.]

o (5, A, Mgh, Mg, K) and ¥ e, (TA,)
[like E,:Sand ,E,;, &c.,) Acute, or sharp, or
quick, in intellect; clever; ingenious; skilful ;
knowing; intelligent : (S, A, Mgh, Msb, K, TA :)
fem. i;;.“-.b S, A ) and ¥ ‘_,;,b ‘applied to a
woman, is syn with &...,.“-.b and is, as also du,b,
[each originally u.-.gé,] fem. of V.,bl (D)
[whence it appears that this last word is accord.
to J syn. with J.;év; i.e., 8 simple epithet, like
its contr. é;;‘! but it has another signification,
for which see below:] or, accord. to K,
u-:.g‘_f: and U;,é» are pls. of i;;é; and there
are no similar instances except U‘i"‘ and ds,.;,
pls. of a..,, and U"’b’ pl. of Z..L but ISd

Y

holds them to be fems. of the measure J.vl
(TA: [see J,’o in art. ($e :]) the pl. of J.;‘:-:
is Dl (A, Mgh, Msb, TA) and (5, (A,
K, TA [in the CK, erroneously, U:.,b D like

ies (shes, (A,) baving this latter form in order
that it may resemble its contr,, ua..-. (TA )
and ,_,..tg? is pl. of &.-sb, (A, TA,) f[and

J.,alé‘l is app. pl of U:l;b see an ex.
l-r} '-,

4..!» ] Youaleosay, ¥ swSs Lmed> J..), mean-
ing, A man acute or sharp or quzck in intellect,
&e.: (S:) or [acute &c., and] described as being
s0; or having the attribute of u..:é ascribed to

03 22

him: (A:) or ¥ ueSe .}-,-) signifies, as also

fw -

oS, a man known as possessing u-eb {or
sk »

acuteness &c.). (TA.) And z._,é i 4
woman well educated or well bred. (TA.)) And

dws

\}uﬂ S Jq.) A man good in action or
conduct. (TA.) And L..b |,!; U" (A) 3 He
built an elegant house; syn. &Ag)b. (TA)
[The dim. u: ;.‘i-a, more properly ..:-;é'» or ._,:;b,
is much useci in the present day ’as signif;i;lg
{ Elsgant, pretty, or beautiful.]

U;,b:

>

:,L'.:é 1 a proper name for Perfidy; (I1Asr,

voce

2,08
gee w):

places.

[ Wl
and S, in two

[Boox I.

S, A, K;) as also Hlieb ot : (TAgr:) of the
90 ~

dial. of Teiyi: and derived from S, (Kr.)
You say, uL..,b .,,.‘.j:, t He acted perfidiously.
(A.)

s-28

o> [More, and most, acute or sharp or
quick in intellect ; more, and most, shrerwd, clever,
ingenious, skilful, knowing, or intelligent]: (Lth,
ISd, A:) fem, o2 (18d) and  cuels: (Lth,
18d:) [in the CK, and in a MS. eopy of the K,
and in the text of the K as given in the TA,
u..,é and u.:,é each of which is originally
L’;gé, are gaid to be ferns. of w,éai but this
is evidently a mistake for wb' :} plL u..,é,
[originally J.;é’u,] which is applied to women,
[as well as men,] and .!.:l;:,‘b, which is applied
to women only. (Lth.) You say, o tia
[This is the more, or most, acute &c.]. (Lth.)

1,986 - 02 3%
And bl Sabolt () Which of the believers
is the most intelligent? (TA.) And it is said
in a proverb, als g:“ u:;é‘ (A) [t More acute
&c. than] a little fer;zale ape or monkey. (TA,
art. #3) Aud in @ trad, (A i) oied
;,..m u...J| l, 1 [Ths most acute of acute-
ness is piety, and the most foolish of foolishness,
or the most stupid of stupidness, is vice]l. (A.)
= See also ..:.;é-

i.:.,s.’. A woman who brings forth children
acute or sharp or quick in intellect; shrewd,
clever, ingenious, skilful, knowing, or intelligent :
(TA:) and ¥ ,_,:l.;i:, mwho does so usually ; contr.
of Slema: (A:) [and YilKe, mho does s0

most generally: see an ex. of this under 4]

| XX}

L,S.o leea.,,iaandd..
h,:.:‘f.;:see._,:.;.é.
ke see L5
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See Supplement. ]



	[The twenty-second letter of the Alphabet, called ...
	form a ball,) of spun thread: (TA: [see 5:]) ...
	*S*. (L. K.) ...
	*A* &. (Ibn-Buzuri)—ºis. ...
	• *- : * ~ * ...
	! Heroes, or brave men. (TA.) And t Aged ...
	been revealed in his book. A trad., not relating ...
	;34. [Dusky, or dingy; of a hue inclining to ...
	- * * ...
	º ...
	clothes: in this sense also fem.: and a place of ...
	against difficulty, distress, or adversity: because ...
	or disquietude, or anariety, and burdened him. ...
	obeisance to him, lonering his head, or boming, ...
	+ 3.18% o 3. • o - * ~ * ...
	or contracting his face; looking sternly, austerely, ...



